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План. 

1. Старославянский язык как первый литературный язык славянской 

цивилизации. 

2. Современные славянские языки. 

3. Общеславянский язык. 

4. Деятельность братьев Кирилла и Мефодия. 

        Старославянский язык – это язык древнейших славянских 

переводов греческих богослужебных книг, выполненных братьями Кириллом 

и Мефодием и их учениками во второй половине IХ. Это был язык 

письменный литературный, созданный для нужд христианской   церкви, 

сначала болгарской, а затем других славянских народов. Старославянский 

язык испытывал влияние живой местной речи, поэтому у каждого из 

славянских народов он стал выступать в местной редакции. Русская местная 

разновидность стала называться церковнославянским языком или русским 

изводом старославянского языка. 

        Так как старославянский язык был языком греческих переводов, то 

это был язык, богатый в словарном отношении, с развитым грамматическим 

строем,  стилистически обработанный. Греческий литературный язык, на 

основе, которого образовался старославянский язык, имел длительную 

1. Л. П. Якубинский. История древнерусского языка. М., 1953, с. 85.  

 

 

тысячелетнюю историю развития. 

        Наряду с термином старославянский язык ещё употребляется 

термин «древнецерковнославянский», так как первоначально он обслуживал 

только нужды церкви, но наиболее употребителен термин «старославянский 

язык». Старославянский язык имел большое значение в формировании 

русского литературного языка, обогатив его новыми понятиями и словесными 

способами их выражения, новыми синтаксическими оборотами, 

необходимыми для связного письменного изложения мыслей. 



        О влиянии старославянского языка на развитие русского языка 

также писал А. А. Шахматов.1 Изучение старославянского языка помогает 

восстановить особенности развития ранних периодов славянских языков, так 

как в старославянском языке была отражена и закреплена славянская речь в её 

древнейшем звучании. Во многих своих особенностях старославянский язык 

схож с праславянским языком или общеславянским последних веков его 

существования, из которого образовались все современные славянские языки.2 

Поэтому изучение старославянского языка помогает восстановить облик 

праславянского языка незадолго до его распада. Наиболее употребителен 

термин «праславянский», так как он обозначает, «относящийся к 

определённой эпохе развития славянских диалектов», и указывает на период 

славянского языкового единства. Термин «общеславянский» неудобен тем, 

что его употребляют также для обозначения языковых особенностей или 

процессов, характеризующих все славянские языки даже после распада 

праславянского языка. 

В настоящее время все славянские языки делятся на три группы: 

1) западнославянские: серболужицкие (верхний и нижний), полабский, 

чешский, польский, словацкий; 

2)  южнославянские: болгарский, словенский, сербохорватский, 

македонский, мертвый старославянский; 

       3)   восточнославянские: русский, украинский и белорусский. 

Эти языки считаются родственными языками. Их родство обусловлено 

происхождением из одного языка, который называют праславянским или 

общеславянским языком. 

Праславянский язык сложился ещё до н.э. Он выделился из 

индоевропейского праязыка в конце  тысячелетия – начале  тысячелетия 

до н.э. Это один из диалектов индоевропейского праязыка, который явился 

основой обширной семьи индоевропейских языков, куда, кроме славянских 

языков входят древнеиндийский (санскрит), современные хинди, урду, 

бенгали, иранские языки, греческий, мертвый латинский, современный 

итальянский, французский, испанский, германские языки, мертвый готский, 

современные английский, немецкий, шведский, балтийские языки (литовский, 

латышский,   

мертвые языки древних прусов, ятвегов, голяди) и ряд других языков. 

Балтийская группа языков наиболее близка славянской группе языков. 

                                                           
1. А. А. Шахматов. Церковнославянские элементы в современном русском литературном языке. 

В кн.: Из трудов А. А. Шахматова по современному русскому языку. М., 1952, с 245-266. 

2. На это обстоятельство указывает один из крупнейших славистов А. Мейе: « В Х в. было 

сделано несколько переводов текстов, предназначенных для отправления христианского 

культа… Говор, на который опирался этот письменный язык, содержал в себе множество 

архаических черт, и, за исключением небольшого числа диалектных особенностей, язык этих 

текстов был тождественен в значительной мере тому, чем был бы общеславянский язык, если 

он был засвидетельствован в письменности» А. Мейе. Общеславянский язык. М., 1951, с. 7 

 

Добавлено примечание ([С1]):  



        Индоевропейская эпоха – это время существования близких к друг 

другу родственных диалектов, которые оформляются в индоевропейские 

языки. Она уходит в глубь тысячелетий. 

Установить первоначальный вид праславянского языка трудно. Первые 

сведения о нём относятся к - вв. нашей эры. Римские историки Плиний 

Старший, Тацит, александрийский географ Птолемей пишут о славянах, 

известных грекам и римлянам под именем венетов или венедов, которые  

заселяли обширные территории : на западе границей служил левый берег 

Одера, на востоке – среднее течение Днепра и Десны, на юге – верхнее течение 

Днестра и предгорье Карпат, на севере и севере-западе – Балтийское 

побережье. 

В этот период уже существуют два славянских диалекта – западный и 

восточный. Западный диалект дал начало западнославянской группе языков, 

восточный диалект – южнославянской и восточнославянской группе языков. 

Дальнейшие сведения доходят до нас уже в V в. нашей эры. Греческий 

писатель Прокопий Кесарийский (из Кесарии),1 византийский император 

Маврикий, Феофилакт Симокатта пишут о двух славянских группировках – 

антах и словенах (склавенах). Но историк Иордан называет три славянские 

группировки: анты, венеты, словены.2 Предполагают, что анты – это предки 

восточных славян, словены – предки южных славян, венеты – предки 

западных славян. Все эти авторы единодушно утверждают, что указанные три 

племени являются родственными 

Анты переместились с верховьев рек Днепра, Волги и Оки. 

V век был эпохой разложения родового строя у славянских племён, 

эпохой образования племенных союзов и государств. Племенные союзы 

разместились на изолированной друг от друга территории, связь между ними 

заметно ослабла, что привело к их разъединению. 

Все эти условия приводят к разобщению общеславянского языка-основы, 

на основе которого сложились три славянских диалекта. 

Таким образом, конец праславянской эпохи, распад праславянского языка 

относится к V в. н.э. Несмотря на это близость между славянскими языками 

ещё существовала. 

В V-Х веках появляются первые феодальные государства. В 70-х годах 

V в. на севере Балканского полуострова был создан «Союз семи славянских 

племён», который был вскоре покорён болгарской (тюрской) ордой хана 

Аспаруха. В 679 г. это государство было признано Византией. Этот год было 

принято считать годом образования первого Болгарского царства, основное 

славянское население которого полностью ассимилировало болгар-тюрков 

1. Прокопий из Кесарии. Война с готами. М., 1950 

           2.    Иордан. О происхождении  и  деянии готов. (getica). М., 1960. 

(протоболгар). В 865 г. официальной религией Болгарии было признано 

христианство в его византийской разновидности. 



В V- Х веках появляются раннефеодальные государства у восточных 

славян, на основе которых создаётся одно из крупнейших государственных 

объединений раннесредневековой Европы-Киевская Русь. 

 

Деятельность братьев Кирилла и Мефодия. 

Возникновение старославянского языка тесно связано с историческими 

условиями жизни славян в Х в., в частности, с борьбой западных славян с 

германскими императорами и засильем латино-немецкого духовенства. В 830 

г. возникает Великоморавское княжество, которое ведёт активную борьбу с 

германскими императорами. В ходе этой борьбы моравский князь Ростислав 

решает вступить в союз с Византией, надеясь найти в ней могучего союзника. 

С этой целью он соглашается принять христианство в византийской 

разновидности, которая допускала свершение религиозных обрядов и 

богослужение только на родном языке народа исповедующего христианство. 

Римская церковь разрешала проводить богослужение только на латинском и 

греческом языках. 

В 863 году князь Ростислав обращается в Константинополь с просьбой 

прислать в Моравию проповедников, которые обучили бы славян 

христианской вере на родном языке. Византийский император Михаил, 

которому был выгоден союз с Моравией, положительно отнёсся к просьбе 

князя Ростислава и отправляет в Моравию миссию, во главе которой находятся 

братья Константин и Мефодий. Главная роль в этой миссии принадлежит 

младшему брату Константину. С их именами связано возникновение первой 

славянской письменности, создание старославянского языка. 

О деятельности братьев известно из ряда старославянских источников. 

Одним из таких источников является «Житие» Константина и Мефодия, 

написанное лицами, хорошо знавшими историю возникновения славянской 

письменности. 

          Братья были уроженцами города Фессалоники, находившегося на 

территории Македонии. В городе проживало многочисленное славянское 

население. На языке славян город назывался Солунь. Братья были греками, на 

хорошо знали язык местных славян. На это указывает император Михаил, 

отправляя их в Моравию. Об этом так сказано в «Житие Мефодия»: «Вы бо 

селоуннина да селоунне вьси чисто словньскы бесдоуть». (Вы оба 

солуняне, а все солуняне хорошо говорят по славянски.) 

Старший брат Мефодий был хорошим администратором: в течение ряда 

лет он был правителем какой-то славянской области в Македонии. Младший 

брат Константин был блестяще образован, его обычно называют «философ». 

Он проявил себя как хороший дипломат в нескольких миссиях в Малую Азию, 

Хазарию. Работу над составлением славянской азбуки Константин начал ещё 

в Константинополе. 

В первые годы работы в Моравии братья готовили местные кадры 

священников из числа местных жителей Моравии и продолжали работу по 

переводу христианской канонической литературы на язык славян. Именно 

язык этих переводов следует считать каноническим (классическим) 



старославянским языком. Деятельность братьев была враждебно встречена 

латино-немецким духовенством, и братья вынуждены были отправиться в 

Рим, чтобы получить поддержку папы. По пути в Рим братья остановились в 

Паннонии (в настоящее время Западная Венгрия).1 Здесь были встречены 

тепло князем Коцелом, который возглавлял борьбу паннонских славян против 

посягательств со стороны германских феодалов. По просьбе князя Коцела 

братья обучили славянскому письму и священным книгам около 50 человек из 

числа местных жителей Паннонии. 

Следующая остановка была в Венеции, где Константин вёл горячие 

споры с треязычниками, отстаивавшими догмат письменности лишь на трёх 

языках: древнееврейском, на котором написана древнейшая христианская 

литература, латинском и греческом языках. В этих спорах Константин 

отстаивал право каждого народа на свою письменность и законность этой 

письменности, ссылаясь при этом на тексты «Священного писания». 

В Риме Константин и Мефодий были торжественно приняты папой 

Адрианом , который, учитывая большой авторитет, признал славянский 

язык в письменности и литургии. Таким образом, братья получили 

официальную поддержку папы, а их ученики посвящены в священники 

Из Рима Константин уже не вернулся: он заболел и умер 14 февраля 

869г. в возрасте 42 лет. Перед смертью он принял постриг и принял имя 

Кирилл. Под этим именем Константин был причислен к лику святых в 

христианской церкви. 

После смерти Кирилла Мефодий жил и работал некоторое время в 

Паннонии. Папа, стремясь укрепиться в Моравии и Паннонии, учреждает 

здесь особую славянскую епископию во главе с Мефодием. Однако по приказу 

немецких епископов Мефодий был схвачен и посажен в тюрьму в Баварии, где 

просидел больше двух лет. После чего возвращается в Моравию в сане 

епископа и продолжает свою деятельность. 

В 885году Мефодий скончался. Его ученики были изгнаны из Моравии, 

так как старославянский язык перестал употребляться в богослужении, а 

переводы братьев и их учеников подверглись уничтожению. 

Изгнанные ученики отправились на юг к хорватам, на юго-восток к 

болгарам и македонцам, где складываются благоприятные условия для 

развития славянской письменности. В Македонии создаётся ряд рукописей в 

духе кирилло-мефодиевских переводов. Создаётся так называемая Охридская 

школа. Из этой школы особо прославился Климент, один из талантливейших 

учеников Мефодия. 

На востоке Болгарии центром старославянской письменности становится 

город Преслав – столица Болгарии - в период правления царя Симеона (893-

927гг.),который покровительствовал развитию славянской письменности. 

Этот период называют «золотым веком» славянской письменности. Из 

писателей «золотого века» наиболее известен экзарх Иоанн.1 В Болгарии 

работал Черноризец Храбр, написавший знаменитую статью «О письменах», 

                                                           
1  Паннония-область, находившаяся между реками Дравой и Дунаем, в IXв. Населенная предками словенцев.  



в которой рассказывается о возникновении и развитии славянской 

письменности. 

В основе старославянского языка лежит солунский диалект, один из 

македонских диалектов. Таким образом, предполагают, что основа 

старославянского языка болгаро-македонская. На что указывают некоторые 

фонетические особенности ст. сл. языка, а также состав народных (не 

книжных) греческих заимствований. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Экзарх – глава отдельной церкви в церковно-административной 

терминологии. 

Вопросы: 

1. Какой язык называется старославянским языком? 

2. В чём заключается значение старославянского языка для других 

славянских языков? 

3. Какие группы славянских языков выделяются в настоящее время? 

4. Почему славянские языки считаются родственными языками? 

5. В какую семью языков входят славянские языки? 

6. Когда образовался праславянский язык? 

7. Какие славянские племена выделяются в последний период развития 

праславянского языка? 

8. К какому времени относится распад праславянского языка?    

9. Какое событие послужило причиной для появления славянской 

письменности? 

10. Выходцами из какого города были братья Константин и Мефодий? 

11. Почему братья были вынуждены отправится в Рим? 

12. Почему Константина называют Кириллом? 

13. Как развивалась дальнейшая деятельность Мефодия? 

14. Куда переместился центр славянской письменности после смерти 

Мефодия?  

 

 

 

СЛАВЯНСКИЕ АЗБУКИ. ПАМЯТНИКИ СТАРОСЛАВЯНСКОЙ 

ПИСЬМЕННОСТИ. 

 

 



                                               План: 

 

1. Славянские азбуки. 

2. Кириллическая азбука. 

3. Памятники глаголической письменности. 

4. Памятники кириллической письменности. 

                                           

Опорные слова: 

Кириллица, глаголица, пергамен, палимпсест, греческий унциал, юс малый, 

юс большой, ять, редуцированные гласные, лигатуры, дублетные буквы, 

йотированные гласные, надстрочные знаки, титло, памятники письменности. 

 

     Старославянские памятники написаны двумя азбуками - кириллицей и 

глаголицей, они резко отличаются друг от друга по написанию букв. Ср. 

         Кириллица                                       Глаголица 

                 

 

     Какая из азбук является более древней?  Предполагают, что глаголица 

является более древней по своему происхождению. В пользу этого 

предположения говорят следующие факты: 

     1) Памятники, написанные глаголицей, связаны с Моравией и Паннонией - 

местами, где первоначально протекала деятельность братьев. 

    2) Памятники, написанные глаголицей, более архаичны по языку, чем 

кириллические тексты. 

    3) Глаголица менее совершенна по составу букв, чем кириллица, например, 

в ней используется одна буква для обозначения открытого      

[ е ] и ['а ] - звуков, очень близких по звучанию, но разных. В кириллице 

используются разные буквы  и |-a. 

    4) В кириллице используются буквы, обозначающие звуковые сочетания, 

которые могли появиться у славян лишь с конца IX - начала X в. Это такие 

буквы, как  ξ  [кс],  ψ  [пс]. В глаголице таких букв      не  

было , так как в середине IX в. у славян не могло быть таких сочетаний.  

     5) В кириллических памятниках нередко встречаются отдельные слова или 

предложения, написанные глаголицей, что свидетельствует о том, что данный 

кириллический текст списан с глаголического. 

     6) Основным писчим материалом у славян служил пергамен, который 

представлял собою специально обработанную кожу молодого животного. 

Пергамен стоил очень дорого. Очень часто старый глаголический текст 

смывался или соскабливался с пергамена и заполнялся кириллическим. Такой 

текст назывался палимпсест. 

 

                             Характеристика кириллицы. 

    

    Источником кириллицы является византийский унциал - это торжественное 

уставное письмо, которым писались греческие богослужебные книги. 



    Кириллица использует почти все буквы греческого унциала, даже такие, 

которые не передавали звучания славянской речи. 

    Источник глаголицы указать трудно. Предполагают, что в её основе лежало 

несколько видов письменности: византийская минускульная, 

древнееврейская, коптская. Ряд глаголических букв нельзя соотнести ни с 

одним из видов перечисленных азбук.  

   Очевидно, что лицо, создавшее глаголицу, было знакомо со многими видами 

письменности. Таким человеком мог быть только Кирилл.  

    Первые славянские книжники использовали глаголицу в Моравии, 

Паннонии. 

     В Болгарии глаголица приживалась с трудом, так как в Болгарии были 

сильны традиции греческого письма. Об этом пишет Черноризец Храбр: 

«Римскими и гречьскыми писмны нждах с писати словнск рчь бзъ 

оустрониа… и тако бш многа лта.» Поэтому, по мнению некоторых 

учёных (Хабургаева Г. А) ученики Кирилла и Мефодия, в частности, 

Климент*, приспособили греческую азбуку для отражения славянской речи. 

Недостающие буквы были позаимствованы из глаголицы или составлены по 

её образцам. Число таких букв составляет 45% кириллицы. Новая азбука стала 

называться кириллицей, постольку, поскольку имя Кирилла жило в памяти 

славян как имя создателя славянской азбуки. Более ранняя письменность, 

почти забытая славянскими народами, вошла в историю под названием  

"глаголица". Так обычно именовались системы письма в древних славянских 

сочинениях, так как в дословном переводе на современный язык  "глаголица" 

- это значит  "система букв", поэтому глаголицей можно назвать любую 

азбуку. 

    Кириллица представляла собой азбуку, хорошо приспособленную для 

записи славянской речи. Всего в ней 43 буквы. Каждая буква имела своё 

название. 

   а - азъ   [а]   - 1                              ф - фрьтъ  [ф]   - 500 

   б - боукы   [б]                                х - хрь    [х]   - 600 

   в - вди   [в]  - 2                           ω - отъ (омега)   [о]  - 800  

   г - глаголи   [г]   - 3                      ц - ци   [ц']   - 900 

   д - добро   [д]   - 4                         ч - чрьвь  [ч']  - 90 

   є - єсть   [е]   - 5                          ш - ша    [ш']      

   ж - живтє   [ж]                            - шта    [ш'т']  

   S,  -  зло   [д'з]   - 6                       ъ - єръ   [ъ]    

   з  - землa   [з]   - 7                       ы - єры   [ы] 

   и - ижеи   [и]   - 8                           ь - єрь    [ь] 

    i - иже   [и]    - 10                          -  ть   [æ ] 

   ħ - г'ервь   [г]                                 ю -  ['у], [ĵу]   

   к - како   [к]   - 20                         а -  ['а], [ĵа] 

   л - люд   [л]   - 30                       є -  ['е], [е]               

   н - нашь   [н]   - 50                         -  юсъ малый  [е,]    - 900      

   о - онъ   [о]    - 70                          -    ['ę], [ĵ ę]      



   п - покои   [п]   - 80                       -  юсъ большой  [Q]           

   р - рьци   [р]   - 100                      ξ  - кси   [кс]   - 60    

   с - слово   [с]   - 200                     ψ - пси   [пс]   - 700 

   т - тврьдо   [т]  - 300                    ǿ  - фита  [ф]    - 9 

   оу - оукъ   [у]    - 400                   γ - ижица   [и], [в]   - 400  

   м - мыслите  [м]   - 40 

    

    В кириллицу были перенесены почти все буквы унциала, даже такие, 

которые не передавали славянских звуков, а встречались только в 

заимствованных словах, как ξ,  ψ, ǿ ,  алєξандръ, ψалъмъ, филипъ. Некоторые 

из букв были созданы специально для передачи славянских звуков - это , , , 

Ъ, Ь. Этих букв не было в греческом унициале. ь и ъ передавали очень краткие 

звуки,  и  обозначали е-носовое и о-носовое.                 

    В кириллице существовали дублетные буквы: о и омега, ижеи и иже, фита и 

фрьтъ. 

    Некоторые буквы были лигатурами, т. е. представляли собой соединение 

букв: оу, , ы. 

                                                        

 Особым знаком  "  " обозначались йотированные гласные: ю, е, а, , .  

    В соответствии с греческой традицией буквы в кириллице служили для 

обозначения цифр, при этом над буквой ставился надстрочный знак  "титло", 

а по бокам ставились точки:  ∙а∙   - 1,  ∙∙   - 2.  

    Для обозначения тысяч использовались те же буквы, что и для обозначения 

единиц, только снизу подписывался специальный значок:           

  ∙а∙   =1000,    ∙в∙   =2000,    ∙врлг∙   =2133. 

Иногда единицы, десятки, сотни и т.д. указывались раздельно: ∙м∙и ∙г∙  

=43. 

 

 В старославянском языке широко использовались надстрочные  

диакритические (различительная) знаки. Это было связано с экономией 

материала, в частности, знак "титло" (прямая или изогнутая черта) также 

указывал на то, что слово сокращено. Сокращению подвергались слова, 

которые употреблялись наиболее часто: б˜ъ - богъ, г˜ь - господь, с˜нъ - сынъ. 

Иногда под титлом вписывалась одна из пропущенных букв. Тогда титло 

обозначалось в виде дужки: бы   = быстъ. Для обозначения пропуска ъ или ь  

использовали особый надстрочный знак "ζ", получивший название в 

соответствии со своей функцией "паерок": к  ζто, в  ζсхъ. 

    Специальные значки ’  употреблялись для обозначения мягкости 

согласных: къ н'емоу, кон’ь, зане 

    Старославянское письмо было сплошным: слова не выделялись в строке, 

заглавные буквы писались только в начале глав. Конец главы заканчивался 

комбинацией точек, чёрточек, запятых: :- или :- 

   

Важнейшие памятники старославянской письменности. 



 

  Переводы братьев Кирилла и Мефодия, а также их учеников, 

осуществлённые во второй половине IX в., до нас не дошли, они были 

уничтожены после изгнания Мефодия и его учеников из Моравии. 

Сохранились старославянские тексты, более или менее близкие к кирилло-

мефодиевским переводам. Они датированы IX – Xв. Одни написаны  

глаголицей, другие – кириллицей. 

   Анализ языка этих памятников указывает на болгаро – македонскую основу 

старославянского языка. В глаголических памятниках отражается более 

древний строй языка, чем в памятниках, написанных кириллицей. Это касается 

звуковой системы, грамматического строя. В лексическом отношении 

глаголические памятники характеризуются большим количеством 

 

    Кириллические памятники отражают более позднее состояние 

старославянского языка. В ряде случаев они представляют собой не копии, а 

новые переводы, менее точные, чем кирилло-мефодиевские. 

    Многие памятники не датированы, время их написания восстанавливается 

на основании палеографических данных, а также данных языка.  

 

 

Глаголические памятники. 

 

1. Киевские листки – отрывок католической обедни (мессы), отсюда и 

название – Киевский миссал  (X в.). 

2.  Зографское евангелие. Евангелие (благовествование) – это первые 

четыре книги Нового завета (христианской части Библии), в которых 

рассказывается о жизни и деяниях Иисуса Христа. Евангелие лежит в 

основе христианского учения. Объём – 304 листа. Сохраняя архаические 

особенности в грамматическом строе, Зографское евангелие отражает 

ряд позднейших фонетических изменений, которые определяют время 

его написания – XI в. 

3. Мариинское евангелие. Получило своё название от монастыря святой 

богородицы Марии на Афоне  (XI в.). Написано в Македонии, объём – 

173 листа.   

4.  Ассеманиево евангелие – евангелие «апракос» – это сборник 

евангельских чтений по христианскому календарю. Своё название 

получило по имени востоковеда Ассемани, который вывез рукопись из 

Иерусалима (XI в.). Объём – 158 листов. 

5. Сборник Клоца состоит из 14 листов, представляет собой отрывки 

поучений ( XI в.). 

6. Синайская псалтырь хранится в монастыре святой Екатерины на горе 

Синай. На основании содержания и языковых особенностей его считают 

связанным с кирилло-мефодиевской эпохой. 

 

 



 

Кириллические памятники. 

 

    Старейшими славянскими датированными текстами являются граффити 

– надписи на могильных плитах, на стенах церквей и т. д.  

1. Добружанская надпись (943 год.) 

2. Надпись царя Самуила (993 год.). Высечена на могильной плите 

болгарского царя Самуила. 

3. Саввина книга – сборник евангельских чтений, имеющий две приписки 

с упоминанием попа Саввы (XI в.). По особенностям орфографии 

считается одним из ранних кириллических памятников. 

4. Супрасльская рукопись содержит мартовскую минею, т. е. книгу 

церковных чтений на все дни марта (жития святых, легенды, беседы 

Иоанна Златоуста), 260 листов (XI в.). Рукопись найдена в монастыре в 

Супрасле. 

5. Енинский апостол – сборник апостольских чтений. 39 листов (XI в.) 

Отражает особенности древнеболгарского языка, найден в селе Енина в 

Болгарии. 

6. Хиландарские листки найдены в Хиландарском монастыре на Афоне. 

7. Остромирово евангелие (1056 – 1057г.) – копия со старославянского 

оригинала, выполненная дьяконом Григорием для новгородского 

посадника Остромира, 294 листа. 

8. Пражские отрывки (XI в.). 

 

Старославянским языком – первым языком славянской цивилизации, 

пользовались книжники многих стран, поэтому переписывая старославянские 

тексты, представители различных славянских народов в той или иной степени 

отражали особенности разной речи. В «Остромировом евангелии»- 

древнейшем датированном - русском памятнике отражены многочисленные 

особенности живой восточнославянской речи. 

 

Вопросы: 

1. Какие виды старославянских азбук вам известны? 

2. Какие особенности характеризуют глаголицу? 

3. Какое письмо лежит в основе кириллицы? 

4. Какие особенности характеризуют кириллическое письмо? 

5. Каких букв не было в унциале? 

6. Какие надстрочные знаки характеризовали кириллицу? 

7. Какие языковые особенности характеризуют в целом памятники 

глаголической письменности? 

8. Какие глаголические памятники наиболее известны? 

9. Какие кириллические памятники наиболее известны? 

 

ЗВУКОВАЯ СИСТЕМА СТАРОСЛАВЯНСКОГО ЯЗЫКА.  

СТРОЕНИЕ СЛОГА В СТАРОСЛАВЯНСКОМ ЯЗЫКЕ. 



 

План: 

   

1. Звуковая система старославянского языка. 

2. Основные тенденции, характеризовавшие слоговую структуру 

старославянского языка.  

 

Опорные слова: 

фонетическая система, закон открытого слога, закон слогового 

сингармонизма, принцип восходящей звучности, плавные сонорные 

согласные, слогообразующие согласные. 

 

 

    Под звуковой системой старославянского языка понимается система звуков, 

которая характеризовала язык славянских переводов второй половины IX в. 

Эта фонетическая система, восстановленная на основании показаний более 

поздних памятников старославянской письменности. 

 

Строение слога. 

    Слог в старославянском языке характеризовался двумя закономерностями: 

1) законом открытого слога; 2) законом слогового сингармонизма. 

    Закон открытого слога строился на  принципе восходящей звучности. 

Согласно этому принципу, каждый последующий звук должен был обладать 

большей звучностью чем предыдущий, а заканчиваться самым звучным. 

Самыми звучными были гласные. Построение слогов в соответствии с 

принципом восходящей звучности обусловило определённые особенности в 

структуре слогов, в способах слогоделения. 

    В связи с этим не любые сочетания согласных звуков в старославянском 

языке могли находиться в пределах одного слога. Из согласных звуков самыми 

звучными  являются сонорные, среди которых выделяются плавные [р], [р’], 

[л], [л’], [н], [н’]. Носовой сонорный [м] менее звучен: нра-въ. Звонкие 

согласные более звучные, чем глухие звонкие. Смычные согласные более 

звучные, чем шумные. 

    Таки образом, звуки речи внутри одного слога в старославянском языке 

могли располагаться в следующем порядке:                    

 

 

 

 

 

                  Начало слога                                                      конец слога 

                            СОГЛАСНЫЙ                                         ГЛАСНЫЙ 



Фрикатив

ный 

Смычной 

(взрывной 

или 

аффриката) 

Носовой 

сонорный 

или «в» 

Плавный  

 

 

    Это идеальная схема. Но это не означает, что в каждом слоге должны быть 

все типы звуков. В слоге могло и не быть согласного:   - зъ-къ. В слоге мог 

быть один согласный: сла-ва. Если в слоге оказывалось более двух согласных, 

то они следовали друг за другом в указанном порядке: более звучный был 

невозможен в положении перед менее звучным или равным ему по звучности. 

    Таким образом, слог должен был оканчиваться самым звучным звуком, 

которым обычно является гласный звук, поэтому этот закон  называется 

законом открытого слога. Он распространялся даже на заимствованные слова, 

например в греческом psalmos в группе ps – [p] более звучный, поэтому между 

[п] и [с], [л] и [м] развиваются редуцированные гласные : рsalmos – пъсалъмъ. 

    В словах наблюдается тенденция избегать резкого возрастания звучности, 

поэтому, если рядом оказывались «крайние» по звучности согласные, 

например свистящий и плавный, то в ряде славянских диалектов между ними 

развивается смычно-взрывной, так в сочетании [зр] > [здр], [ср] > [стр]: 

възрасте > въздрасте, где [д] не относится ни к одной из морфем. В слове срамъ 

между [с] и [р] развивается т: срамъ> страмъ.     

     В некоторых славянских языках, в том числе и в старославянском языке, 

слоговыми могли быть не только гласные, но и согласные – это плавные [р], 

[л]. На письме слоговой характер плавного писцами обозначался написанием 

букв ь или ъ после плавных, поэтому слова [врхъ], [длгъ], где наблюдаются 

слоговые плавные, в памятниках письменности обычно пишутся как: връхъ 

или врьхъ, длъгъ или дльгъ. 

    В современном русском языке таким сочетаниям плавных с 

редуцированными соответствуют сочетания  -ор- или  -ер-: долг, верх. 

    Многие фонетические изменения, имевшие место в праславянскую эпоху, 

были определены тенденцией к открытому слогу. 

    Другой важнейшей особенностью структуры слога в славянских языках 

была тенденция к слоговой гармонии или к слоговому сингармонизму. Это 

значит, что в пределах одного слога могли сочетаться звуки однородной 

артикуляции: твёрдый согласный только в сочетании с гласным непереднего 

ряда, а мягкий согласный в сочетании с гласным переднего ряда. В результате 

действия этого закона образовались все мягкие согласные в славянских 

языках, в том числе и в старославянском. 

     Важнейшие изменения, вызванные этими двумя тенденциями - к 

открытости слога и слоговой гармонии – будут рассмотрены ниже. 

      

Вопросы: 

 



1. Что понимается под звуковой системой старославянского языка? 

2. Какие две тенденции характеризовали слоговую структуру 

старославянского языка? 

3. В чём заключался смысл закона открытого слога? 

4. Какие согласные могли выступать в качестве слогообразующих? 

5. В чём заключается смысл закона слогового сингармонизма в славянских 

языках?  

 

СИСТЕМА ГЛАСНЫХ ЗВУКОВ СТАРОСЛАВЯНСКОГО ЯЗЫКА 

 

План: 

1. Система гласных фонем старославянского языка. 

2. Дифференциальные признаки, характеризующие гласные фонемы 

старославянского языка. 

3. Гласные звуки старославянского языка и других славянских языков в их 

сравнительно – историческом освещении. 

 

Опорные слова: 

 место образования, способ образования, гласные переднего ряда, гласные 

непереднего ряда, долгие фонемы, краткие фонемы, сверхкраткие фонемы, 

лабиализованность – нелабиализованность фонем, носовые гласные, дифтонг, 

монофтонг.   

 

  В старославянской системе гласных звуков выделялись следующие фонемы: 

[и], [ь], [у], [о], [ъ], [а], [ę], [ě], [q], [є], [Ъ]. Они различались по месту и способу 

образования. 

                Ряд 

 

Подъём 

 

Передний 

 

Средний 

 

Задний 

Верхний          И         ы    оу. 

Средний 

 

      є,   ь,  є.     о, ъ, о. 

Нижний                   

Знаки е, о служат для обозначения  ,  

    Все гласные в старославянском языке по месту образования делились на 

гласные переднего ряда: [и], [ь], [є], [ĕ], [ę]; и не переднего ряда: [ы], [у], [о], 

[ъ], [Q, [а]. Ряд имел определяющее значение при сочетании гласных и 

согласных звуков в слоги. 

    Гласные фонемы в старославянском языке различались не только 

качественно но и количественно: выделялись долгие фонемы: [и], [ы], [у], [ę], 

[ě], [Q], [а]; краткие: [о], [е]; сверхкраткие или редуцированные: [ъ], [ь]. Ь – 

звучал как очень краткий [ĕ], а ъ – как очень краткий [ŏ]. Долгота звучания 



гласного не зависела от положения гласного в слове, она была постоянным 

признаком фонемы. 

    Гласные фонемы также различались по признаку лабиализованности – 

нелабиализованности. К лабиализованным относились: [у], [о], [ъ], [Q]. 

   Кроме чистых фонем, в старославянском языке выделялись ещё носовые 

гласные е, Q. они звучали как [еⁿ]   и   [оⁿ], поэтому их называли е-носовое и о-

носовое, или юс малый и юс большой. На письме они обозначались 

следующими знаками: еⁿ-, оⁿ-  

 

Звуки старославянского языка и других славянских языков в сравнительно – 

историческом освещении. 

 

    Славянские языки образовались в результате распада праславянского языка. 

Они унаследовали ту систему звуков, которая сложилась в праславянском 

языке ко времени его распада. Общеславянская языковая система сложилась 

под влиянием двух тенденций (закон открытого слога, закон слогового 

сингармонизма), действовавших в праславянскую эпоху. Эта система 

существенно отличалась от звуковой системы праславянского языка 

начального периода его существования. Он характеризовался следующими 

особенностями: 

1.  Все гласные, их было пять: [а], [о], [е], [у], [и], могли быть долгими и 

краткими, следовательно, выделялись следующие пары: *ē и *ě,     *ā и *ă, *ō 

и *ŏ, *ū и *ŭ, *Ī и *Ĭ. Все гласные – ротовые, носовых гласных не было.  

2.Индоевропейский праязык характеризовался целой системой дифтонгов, 

которые первоначально могли состоять как из долгих гласных, так и из 

кратких гласных. Позже долгие и краткие гласные перестали различаться в 

составе дифтонгов: *ei, *ai, *eu, *au, *ou, *uu. В дифтонге *uu слоговой 

гласный был только кратким, вторая часть дифтонга выражалась *ū, *i 

неслоговыми. 

   Кроме перечисленных дифтонгов, ещё встречались такие дифтонгические 

сочетания, которые представляли собою сочетания гласных с плавными *r, *ℓ 

или носовыми *m, *n, *er, *ir, *ur, *eℓ, *oℓ, *iℓ, *uℓ, *en, *on, *in, *un, *em, 

*im, *an, *am, *um. 

3. Слогообразующими могли быть не только гласные, но и плавные *r, *l, и 

носовые *m, *n. Они могли быть долгими и краткими. 

В праславянском языке количественное (квантитативное) различие гласных 

(долгота гласных) постепенно утрачивает значение дифференциального 

признака, различающего гласные фонемы. В праславянском языке утрата 

квантитативных различий привела к качественной дифференциации долгих и 

кратких гласных. 

    Именно эта система в результате различных изменений преобразовалась в 

общеславянскую систему гласных, которую унаследовал старославянский 

язык и которая характеризовала старославянский язык первых переводов. 

    



    Гласный [и] – гласный переднего ряда, верхнего подъёма, долгий, 

нелабиализованный. В старославянском языке был двоякого происхождения: 

1. монофтонгического, ему соответствовал *ī  > и    *vītī          *pītī 

    лат. vīvŭ                                                                       ↓↓↓↓         ↓↓↓↓    

            ↓↓↓↓                                                                      вити         пити 

ст.сл.  живъ    

2. дифтонгического происхождения:            *ei > и   лит.veida

．．．．．

                                                                                       

                                                                                                ↓↓↓↓ 

                                                                                     ст.сл.  видъ       

     Дифтонги *ōl, *āl в конце слова под нисходящей интонацией изменялись в 

[и]: греч feroі – бери, λύкоі - влъци 

   Гласный [] – гласный переднего ряда, нижнего подъёма, долгий, 

нелабиализованный. В старославянском языке был двоякого происхождения : 

1. монофтонгического: *ē > [ě]  *vēra > вра;  лат. zvēri > зврь 

  лат.   vētră                лат.   sēmen 

           ↓↓↓↓↓                         ↓↓↓↓ 

ст.сл.  втръ          ст.сл.     c 

2.  дифтонгического  происхождения:  *ōi,  *āi  >     

    лат.     kaina;        нем.     kaiser 

                ↓↓↓↓                      ↓↓↓↓↓      

ст.сл.      цна       ст.сл.     цсарь  

     Если дифтонги *oi, *ai находились в конце слова под восходящей 

интонацией, то переходили в .       М. ед. ч.  вльц, где  < *oi.  

ср.  греч. λύkoi   Д. п. ед. genai > жен’.  > [’a] в положении после мягких 

согласных: *kričeti > кричти > кричати.  

    Гласный [а] – заднего ряда, нижнего подъёма, долгий, нелабиализованный, 

в др. языках и. е. системы ему соответствовали *ā, *ō: лат. mater   греч. δωgоn                      

                                                                                                     ↓↓↓↓               ↓↓↓↓    

                                                                                           ст.сл. мать    ст.сл.  даръ 

   

   Гласный [о] – заднего ряда, среднего подъёма, краткий, лабиализованный, в 

др. языках и. е. системы ему соответствовали *а, *о:       лат.    ǎsis        

 ↓↓↓ 

  лат.     mǎrě           лат.     ŏculus        лат.    gŏstĭ              ст.сл.    ось                                   

              ↓↓↓↓                      ↓↓↓                      ↓↓↓↓↓ 

ст.сл.    морe         ст.сл.    око        ст.сл.     гость                        

 

   Гласный [е] – переднего ряда, среднего подъёма, краткий, 

нелабиализованный, в др. языках и. е. системы  ему соответствовал *ĕ: 

  лат.   bĕro                  лат.    mĕdŭ                  греч.      νєчŏ 

           ↓↓↓↓                             ↓↓↓↓                                  ↓↓↓↓ 

                 ст.сл.  бер               ст.сл.     медъ                 ст.сл.       небо 

    Гласный [ы] – среднего ряда, верхнего подъёма, долгий, 

нелабиализованный, в др. языках, и. е. системы ему соответствовал *ū: 



                         лат.    tū               лат.    sūnŭ  

                                  ↓↓                          ↓↓↓↓ 

                                                     ст.сл.  ты            ст.сл.    сынъ 

  В положении перед гласным  *ū мог переходить в дифтонг *ŭu, который в 

славянских языках стал произноситься как [ъв]: кры + ъ – кръвъ, свекры + ъ – 

свекръвь, ры + ъ – ръвъ. 

    Гласный [ъ] – заднего ряда, среднего подъёма, краткий, лабиализованный, в 

др. языках и. е. системы ему соответствовал *ŭ: 

     

          

Др. инд.        dŭva                                     Лат.         sūnŭs 

                     ↓↓↓↓                                                     ↓↓↓↓ 

     ст.сл.        дъва                                     ст.сл.       сынъ 

Иногда восходаит к  *ŏ:     греч.     dōrŏ 

                                                            ↓↓↓↓                            

                                              ст.сл.     даръ 

Гласный [ь]– переднего ряда, среднего подъёма, краткий, нелабиализованный, 

в др. языках и. е. системы ему соответствовал *ĭ: 

      Лат.    ǒvis              лат.    gǒstĭs                  лат.   viduā 

                 ↓↓↓↓                       ↓↓↓↓↓                            ↓↓↓↓↓ 

                        ст.сл.  овьца          ст.сл.     гость               ст.сл.  вьдъва 

     [ь] также встречался на месте е *ĕ перед [j] в дифтонге *е , если этот 

дифтонг находился в положении перед гласным:   греч.    treis   

                                                                                                   ↓↓↓↓↓ 

                                                                                       ст.сл.   трьхъ 

     Звук [оу] – заднего ряда, верхнего подъёма, долгий, лабиализованный, в 

др. языках и. е. системы ему соответствовали дифтонги *au, *ou:   

            лат.     draugă       лат.     ausi       лат.      dausă         

                                           ↓↓↓↓↓↓                 ↓↓↓↓                  ↓↓↓↓↓ 

                              ст.сл.    дроугъ   ст.сл.    оухо    ст.сл.      доухъ 

В положении перед гласными дифтонги распадались, причём *u в положении 

перед гласным переходил в [в]: *sou + a + ti > совати, *plou + a + ti > плавати, 

*slou + o > слово,slau + a > слава. 

 

Вопросы: 

1. По каким признакам выделялись фонемы в старославянском языке? 

2. На какие две группы делились гласные фонемы в старославянском языке 

относительно ряда? 

3. Какие дифференциальные признаки были характерны ещё для гласных 

фонем старославянского языка? 

4. Какие и. е. гласные соответствовали старославянским гласным [а], [о], [е], 

[ъ], [ь]? 

5. Какого происхождения могли быть фонемы [и] и [ě] в старославянском 

языке? 



6. Какой и. е. гласный соответствовал славянскому [ы]? Как вёл себя [ы] в 

положении перед гласным? 

7. Какого происхождения был звук [у] в старославянском языке? Как вёл себя 

[у] в положении перед гласным? 

 

 

ПОЗИЦИОННЫЕ ИЗМЕНЕНИЯ ГЛАСНЫХ. 

 

План: 

1. Позиционные изменения гласных. 

2. Редуцированные [ъ] и [ь]. 

3. Напряжённые [ы] и [и]. 

4. Гласные в начале слова. 

 

Опорные слова: 

позиционные изменения, гласные полного образования, гласные неполного 

образования, слабые позиции, сильные позиции, абсолютный конец слова, 

слабый редуцированный, сильный редуцированный, выпадение 

редуцированных, напряжённые гласные, протетический [j]. 

 

 

   В старославянском языке гласные звуки могли изменяться в зависимости от 

фонетической позиции. Они обуславливались положением гласного по 

отношению к соседним согласным, а также положением некоторых гласных 

по отношению к ударению, например редуцированных. 

   Гласные заднего ряда [а], [у], [Q] в положении после мягких согласных 

становились более передними по образованию, в положении же между 

мягкими согласными они становились ещё более передними по своему 

образованию: [ÿ], [ä], [ö]: [чäш’а]. Такие позиционные изменения на письме не 

отражались. 

   Наибольшим позиционным изменениям подверглись редуцированные 

гласные. К ним относились [ъ] и [ь], а также напряжённые [й] и [ы]. 

 

 

 

 

 

 

 

Редуцированные [ъ] и [ь]. 

     

    Все гласные, кроме [ь] и [ъ] , были гласными полного образования. Гласные 

[ъ] и [ь] были гласными неполного образования. Они называются 

редуцированными или сверхкраткими или глухими, т. к. звучали очень глухо: 



[ъ] звучал как очень краткое [ǒ], а [ь] – как очень краткое [ě]. Им 

соответствовали в др. языках и. е. системы [*ǔ] и [*ǐ]. 

    Редуцированные [ъ] и [ь] в одних позициях произносились более отчётливо, 

в других – менее отчётливо. Длительность и отчётливость звучания 

редуцированных зависела от того, в какой позиции они находились – в 

сильной или слабой. В сильной позиции [ъ] и [ь] произносились более 

отчётливо, близко к гласным полного образования: [ъ] > [о], [ь] > [e].В слабой 

позиции они произносились менее отчётливо, глухо. 

 

Слабые позиции для [ъ] и [ь]:   

1. В абсолютном конце слова: сынъ, домъ, конь, дьнь. 

2. В положении перед слогом с гласным полного образования: дъва, 

мъного, вьсего, чьто. 

3. Позиция редуцированного перед слогом с сильным  редуцированным, т. 

е. редуцированным, который произносится близко к гласному полного 

образования: въздъхъ. 

 

Сильные позиции для редуцированных: 

1.  

- (Т.п.) 

2. Независимо от ударения, в положении перед слогом со слабым 

редуцированным: събьрати, ръпътъ, горькъ, низъкъ, отърочьнъ. 

     

  Начиная с X в. в диалектах болгарского языка, лёгших в основу 

старославянского языка, происходит преобразование [ъ] и [ь]. В сильной 

позиции они проясняются в гласные полного образования: [ъ] > [o], [ь] > [е], в 

слабой позиции они полностью перестают звучать и выпадают: тъпътъ – 

топот, тєлєць – телец. Эти явления хорошо отражены в Зографском евангелии, 

где встречаются написания: пришедъ, старець, плоть, вместо   пришьдъ, 

старьць, плъть, писец невольно отражает произношение XΙ в., которое находит 

своё выражение в смешении ъ и ь: бсьна, никьто же вместо бсьна, никъто. 

В словах мъного, вьсе опущены редуцированные. Падение редуцированных 

привело к сильнейшим изменениям в фонетической системе старославянского 

языка. Укажем на некоторые из них: сократилось количество гласных фонем, 

появляются ранее недопустимые сочетания согласных, как дл, тл, дн, тн, пс и 

другие: продлити, тлти, бездна, мытница. Одним из важнейших следствий 

падения редуцированных ъ,ь является прекращение действия закона 

открытого слога, что приводит к образованию как открытых, так и закрытых 

слогов.   

    Но на письме ъ и ь продолжают употребляться для обозначения твёрдости 

или мягкости предшествующего согласного. 

 

Напряжённые [ы] и [й] 



    В старославянском языке различались [ы] и [и] полного образования, а 

также – напряжённые [й] и [ыˇ]. Напряжённые [ыˇ] и [й] произносились кратко 

и неясно. Такими они становились, попадая в положение перед [ј]. 

    Напряжённые [ы] и [й] могли взаимозаменяться с редуцированными 

гласными [ъ] и [ь]: [ы]↔[ъ], [й]↔ [ь]. 

    Напряжённые [ыˇ] и [й] имели также сильные и слабые позиции. В сильной 

позиции они прояснялись в гласные полного образования, а в слабых позициях 

они выпадали, правда, для напряжённого [ыˇ] слабой позиции неизвестно, т. е. 

для него слабой позиции практически не существует, в сильной позиции [ыˇ] 

> [ы], [й] > [и]. Сильных позиций было две: 

1.     Под ударением в начальном слоге: бйи > бии. 

2. Перед конечным гласным [и], который впоследствии после падения 

редуцированного стал неслоговым: добръ + и > добрыи, синь + и >  синьи > 

синии. 

     В слабом положении напряжённые [ыˇ] и [й] находились всегда перед 

слогом с гласным полного образования, начинавшимся с [ј]. На письме такие 

слоги передавались с помощью йотированных гласных: знамени|-e, костию. 

    Отличить редуцированные [ыˇ] и [й] помогают сравнения с современным 

русским языком. Если в современном русском языке мы имеем [ы] и [и], то в 

старославянском языке в этих словах также были [ы] и [и]  полного 

образования: крыти – крыть, сынъ - сын; если в современном русском языке 

мы имеем [о], [е], [ь], то в старославянском языке там были напряжённые  [ыˇ] 

и [й]: кры|- – крою, би|-– бью.     

 

Гласные в начале слова. 

      Не все гласные в старославянском языке могли быть в начале слова. 

     В начале слова могли употребляться гласные [о] и [Q]: отьць, око,                             

|-глъ, зъкъ 

     Гласный [а] мог употребляться с [j] и без [j]: авити, агода, агньць, но  

|-авити, |-агода, |-агньць. В ряде слов с начальным [а] [j] не является 

протетическим (вставным) он входил в состав основы: |-аръ, |-арость, |-ама. 

     Протетический [j] встречается перед [у]: оутро – ютро, оуже – юже, оугъ – 

югъ. 

     Последовательно развивался протетический [j] перед [е], [ě], [ę]:  

|-єдинъ, |-зыкъ. Начальный [ě] после того, как перед ним развивался п 

ротетический [j] переходил в [а]: да > |-адь, [jĕzva] >|-азва.  

      Совершенно невозможны были в начале слова [ь], [ъ], [ы]. 

      Перед гласными [ъ] и [ы] в старославянском языке в начале слова             

развивался протетический [в] из *u: въпль, вън. 

 

 

Вопросы: 

1. В чём заключаются позиционные изменения гласных в 

старославянском языке? 



2. Какие гласные считались редуцированными в старославянском языке? 

3. Что такое «сильная» и «слабая» позиции для редуцированных? 

4. Какие позиции были слабыми для [ъ] и [ь]? 

5. Какие позиции были сильными для [ъ] и [ь]? 

6. Какова дальнейшая судьба редуцированных [ъ] и [ь]? 

7. Какие [ы] и [и] считались напряжёнными? 

8. С какими гласными они могли взаимозаменяться? 

9. Какие позиции считались «сильными» для напряжённых [й] и [ыˇ]? 

10. Какие гласные могли употребляться в начале слова? 

11. Какие гласные могли употребляться в начале слова в сочетании с [j]? 

12. Какие гласные не могли употребляться в начале слова?  

 

 

ДРЕВНЕЙШИЕ ЧЕРЕДОВАНИЯ ГЛАСНЫХ. 

 

План: 

   

1. Чередование гласных. 

2. Виды чередований. 

 

Опорные слова: 

чередование, количественные чередования (квантитативные), качественные 

чередования (квалитативные), количественно – качественные чередования. 

 

    Чередование – это закономерная мена звуков в одной и той же морфеме, 

происходящая при словообразовании или словоизменении (корне, приставке, 

суффиксе или окончании). 

    Праславянский язык унаследовал от и. е. эпохи ряд морфологических 

чередований гласных звуков. 

    Чередования могут быть количественными, качественными, количественно 

– качественными. 

   Количественные (квантитативные) чередования – это такие, чередования 

когда чередуются гласные, одинаковые по качеству, но разные по 

продолжительности звучания. Эти чередования были широко распространены 

в праславянском языке. Они характеризовали глагольные основы со значением 

недлительного, однонаправленного действия (краткий гласный) и 

длительного, иногда повторяющегося действия. Это же чередование можно 

наблюдать в основах существительных, образованных от соответствующих 

глаголов: праславянское чередование [ŏ] < [ŏ], [*ō] < [a] в общеславянском 

изменилось в качественно – количественное: [о] ║ [а]: *skok ║ *skak : скочити 

– скакати; просити – въпрашати; горьти – гаръ: [*ě] ║ [ē] > [e] ║ [ě]: летти – 

лтати; плет – съплтати; седьло – сдти; *ĭ ║ *ī >[ь] ║ [и]: бьрати – 

събирати; стьлати – застилати;*ŭ ║ *ū > [ъ] ║ [ы]: сълати – посылати; дъхнти 

– дышати: съпати – засыпати. 



   Качественные чередования (или квалитативные) – это чередования гласных 

разного качества, но одинаковых в количественном отношении. Наиболее 

распространёнными были следующие чередования [ĕ] ║ [ŏ] > [e] ║ [o] : 

Ступень [е], обычно характеризует первичные глаголы, а ступень [o] – 

отглагольные имена и вторичные глагольные основы: бєр -  съборъ; бред – 

бродъ; плет – плотъ; нести – нош|-а; вед – водити. 

    Это же качественное чередование могло быть представленным долгими 

гласными: *ē ║ *ō> [ě] ║ [а]: сдти – садъ. Так как [ě] после мягких согласных 

переходил в [а], то праславянское *gēr ║ *gōr > жаръ║ гарь; *kēd║ *kād > чад 

║ кад – чадъ║ кадило. *u║ ou > [ъ] ║ [оу]. Ступень [ъ] характеризует 

первичные глагольные основы, ступень дифтонга * ou > ов – основы 

отглагольных имен и вторичные,  производные глаголы: дъхнти – доухъ, 

доушити, съхнти – соухъ, соушити. 

     *ě ║ *ĭ – это чередование первоначально сопровождало глагольное 

формообразование: *ber ║ *bĭr: бер - брати, стелить –стьлати, рек – рьци. 

     Гласный *ē мог быть представлен долгим  *ē >[ě] , ступень [*ē] 

характеризовала как глагольные, так и именные основы, тогда чередование в 

поздний праславянский период принимало следующий вид:  *ē ║ *ĭ > [ě] ║ [ь] 

: свтити – свтти  (светиться); блскъ -  блснти. 

*u ║ *ŏ >[ъ] ║ [o] : зъвати – зовъ. 

     Количественно – качественные чередования – это чередования гласных, 

которые различаются не только количественно, но и качественно, например, 

чередование *о ║ *ō > [o]║ [а]: скочити – скакати. 

 

 

Вопросы: 

1. Что такое чередование? 

2. Какие виды чередований известны? 

3. Какое чередование называется количественным? 

4. Какое чередование называется качественным? 

5. Какое чередование называется количественно – качественным?     

 

МОНОФТОНГИЗАЦИЯ ДИФТОНГОВ. 

 

План: 

 

1. Монофтонгизация дифтонгов как следствие действия закона открытого 

слога. 

2. Чередования в корнях, обусловленные монофтонгизацией дифтонгов. 

3. Носовые гласные. 

4. Звуковое содержание буквы И 

 

Опорные слова: 



принцип восходящей звучности, закон открытого слога, дифтонги, 

дифтонгические сочетания, неслоговой гласный, монофтонгизация, носовые 

гласные, закрытый слог. 

 

      В праславянском языке позднего периода развития действовала тенденция 

к построению слога по принципу восходящей звучности. Это явление было 

общеславянским, поэтому в славянских языках наблюдаются фонетические 

процессы, в результате которых структура слога приспосабливается к новому 

фонетическому закону – закону открытого слога. Изменения наблюдаются в 

тех слогах, где более звучный согласный предшествовал менее звучному 

неслоговому гласному или сонорному согласному. 

     В результате действия тенденция к открытости слога и.е. дифтонги и 

дифтонгические сочетания сильно изменились, а некоторые из них образовали 

гласные звуки. 

     Образование гласных звуков происходило из дифтонгов или 

дифтонгических сочетаний, которые находились в конце слова или перед 

следующим согласным. 

      Если после дифтонга следовал гласный, то дифтонг распадался на два 

звука, напр. :  *poietъ > po-ie-tъ > по-|-є-тъ. 

     Если же дифтонг находился перед согласным или в абсолютном конце 

слова, то происходила монофтонгизация дифтонга: *poi-ti > п-ти, *poi-snь > 

п-снь, *tei-sus > тихъ. 

     И.е. дифтонги *ōu, *āu еще до монофтонгизации совпали в одном дифтонге 

*ou. В положении перед гласным *ŭ видоизменялся: ŭ > [в], в положении перед 

согласным или в конце слова монофтонгизировались, изменились в [у]: 

*sou+a+ti > so-ua-ti > со-ва-ти, но *sounonti > sou- non-ti > соу-н-ти. 

     Дифтонг *еŭ  > [у] с сохранением мягкости предшествующего согласного: 

*bjeudti > блюсти. 

 

Чередования, обусловленные монофтонгизацией дифтонгов. 

     

 Монофтонгизация дифтонгов обусловила чередования гласных звуков 

дифтонгического происхождения с сочетаниями звуков, некогда входивших в 

состав дифтонгов: 

[ě]║[aj] – цна – ка|-ати                        

[ě]║[oj] – пти – по|-єтъ, дти – до|-атъ, гнвъ - гнои 

[и]║[иj] – бити - би 

[оу]║[ов], [ав], [ев] – соунти – совати, слоути - слово 

[ы]║[ов], [ъв] – крыти – кръвъ 

 

Образование носовых гласных. 

                                       – [єⁿ], - [оⁿ] 



     Носовые гласные ę, Q также существовали в славянских языках не всегда, 

они образовались в результате действия тенденции к открытости слога, когда 

изменилась слоговая структура слова. 

     Носовые гласные образовались из дифтонгических сочетаний гласных 

переднего ряда или непереднего ряда в сочетании с сонорными *m или *n в 

положении перед следующим согласным или в конце слова:  < *en, *em, *in, 

*im;  < *on, *om, *un, *um, *an, *am. 

          *zentь                  *desemtь                 *kŭning         лат.  semen 

            ↓↓↓↓                     ↓↓↓↓↓↓                    ↓↓↓↓↓                   ↓↓↓↓        

ст.сл.   зть          ст.сл.   десть        ст.сл.  кънзь       ст.сл.  см                             

 

 

               *zvonkъ            лат.       ranka               лат.       pontis 

                ↓↓↓ ↓↓                            ↓↓↓↓                              ↓↓↓↓ 

ст.сл.       звкъ           ст.сл.        рка                ст.сл.    пть 

   Носовые гласные образовывались только в положении закрытых слогов. 

Если же носовой согласный отходил к последующему сочетанию, то 

дифтонгические сочетания сохраняются, поэтому в старославянском языке 

наблюдаются чередования с сочетаниями, из которых они образовались:  смА 

– смє-нє, начьн – на-чи-на-ти 

     Гласные, сочетавшиеся с согласными, могли чередоваться до образования 

носовых гласных, потому после образования носовых становится возможным 

чередование [ę]║[Q] : ср. звьнти – звонъ и звкати – звкъ, съпргати – 

спргъ. 

Вопросы: 

1. Какой закон вызвал монофтонгизацию дифтонгов? 

2. В каких фонетических условиях могла произойти монофтонгизация 

дифтонгов? 

3. Какие гласные образовались в результате монофтонгизации дифтонгов? 

4. Какие новые чередования образовались в результате монофтонгизации 

дифтонгов? 

5. Сколько носовых гласных было в старославяском языке? 

6. Как звучали носовые гласные? 

7. Из каких сочетаний могли образоваться носовые гласные? 

8. Какие чередования в старославянском языке образовались после 

появления носовых гласных? 

 

 

      

Звуковое содержание буквы «И». 

 

     Буква «и» в старославянском языке могла обозначать:  

1. [и] – полного образования – бити 

2. [й] – напряженное в позиции перед [j] . 



3. сочетание звуков [jь]. [и] как сочетание звуков [jь] можно различить, если 

обратиться к современному русскому языку, если на месте [и] находится 

[й]: краи – край, новыи – новый,  костии – костей, то следовательно в 

старославянском языке такое [и] представляло сочетание звуков [jь]. 

 

 

 

СИСТЕМА СОГЛАСНЫХ ЗВУКОВ СТАРОСЛАВЯНСКОГО ЯЗЫКА. 

 

План: 

 

1. Система согласных звуков в старославянском языке. 

2. Категория твердости-мягкости в ст.сл. языке. 

3. Происхождение звуков [ф] и [х] в славянских языках. 

 

 

Опорные слова: 

место образования, способ образования, категория твердости-мягкости, 

твердые согласные, исконно мягкие согласные, полумягкие согласные, 

исконно твердые согласные. 

 

    Согласные в старославянском языке, как и в современных славянских 

языках, выделялись по месту и способу образования.  

 

 

     Согласных фонем в старославянском языке гораздо меньше, чем в 

современных славянских языках. Это связано с тем, что категория 

твердости-мягкости значительно отличалась от соответствующей 

категории в современных славянских языках. Только немногие согласные 

могли быть и твердыми и мягкими: это переднеязычные [з], [з’], [с], [с’], [р], 

[р’], [л], [л’], [н], [н’]. 

           Место образования 

 

Способ образования 

Губные Переднеязычные Средне- 

язычные 

Задне- 

Язычные 

Ш
у

м
н

ы
е 

Взрывные б   п, д       т,  г  к 

Фрикативные в  (ф) з з’, с с’, ж’ ш’     j х 

Аффрикаты   (д’з’), ц, ч   

Сложные  жд'    шт’   

 

Сонор- 

ные 

Носовые м    н н’   

Плавные  р р’, л л’   



     Остальные согласные были либо всегда твердыми, либо всегда мягкими.  

     К исконно мягким согласным относятся шипящие [ж’], [ш’], аффрикаты 

[д’з’], [ц’], [ч’], сложные фонемы [ж’д’], [ш’т’], [j]. Они образовались в 

результате смягчения согласных в праславянскую эпоху перед гласными 

переднего ряда и [j]. 

В старославянских памятниках  XI в. отражается процесс изменения 

аффрикаты [д'з']>[з'] с последующим отвердением [з’] [з]. Об этом 

свидетельствует смешение букв. [з] и    S [д' з'], так, в Зографском евангелии 

встречаем написания польза вместо полsа, пнзь вместо пнsь.   

     Все губные согласные и переднеязычные согласные [д], [т] не имели мягких 

пар, но перед гласными переднего ряда они становились полумягкими. 

     Заднеязычные согласные [г], [к], [х] были всегда исконно твердыми 

согласными, перед гласными переднего ряда они не могли быть полумягкими: 

перед ними они полностью меняли свою артикуляцию и переходили в другие 

звуки.  

     Мягкие [р’], [л’], [н’]  образовались в результате смягчения [р], [л], [н] в 

сочетании с фрикативным [j]. 

     Мягкий [с’], [з’] образовались в результате смягчения заднеязычных [г] и 

[к] перед некоторыми гласными переднего ряда. 

      Мягкие согласные могли употребляться только перед гласными, кроме 

гласных [о], [ъ], [ы], [ě]. Перед гласным [ě] могли употребляться только 

некоторые согласные: [с], [з’], [ц’], [д’з’]. 

 

Губные согласные. Происхождение звука [ф] 

     Все губные согласные, кроме звука [ф], по происхождению были исконно 

славянскими звуками. Звук [ф] появился в славянских языках путем 

заимствований из других индоевропейских языков, прежде всего греческого 

языка. Для обозначения этого звука в кириллице использовались две буквы: ф 

и ø: Филипъ, Øома. 

     Если звук [ф] проникал в славянские языки книжным путем, то его 

артикуляция обычно сохранялась: фараонъ, фариси. Если же он проникал 

путем устного общения, тогда, как правило, как звук, чуждый славянским 

языкам, он менял свою артикуляцию и заменялся другими звуками: греч. yassos 

> парус. Звук [ф] заменился звуком [п]; ф  мог замениться звуком [в]: 

просфора – просвора; слово «Вифлеем» встречается в текстах как 

«Витлеем». 

Происхождение звука [Х] 

 

     Славянский звук [х] возник на основе и.е. звука *s в определенных 

фонетических позициях. 

    Если *s находилось после и. е. *u, *i, a также согласных *k, *r и за *s не 

следовали согласные *k, *p, *t., тогда *S>X 



        Лат.      mūs                            лат.      mũsās 

                     ↓↓↓                                          ↓↓↓↓    

      ст.сл.     мых + ь  - мышь     ст.сл.      мъхъ 

ректи – рек 

рєк + съ > рєкхъ > рєххъ > рхъ 

 

 

Вопросы: 

 

1. По каким дифференциальным признакам выделялись согласные в 

старославянском языке? 

2. В каком состоянии находилась категория твердости-мягкости? 

3. Какие согласные могли быть и твердыми и мягкими? 

4. Какие согласные были всегда мягкими? 

5. Какие согласные были всегда твердыми? 

6. Какие согласные могли быть полумягкими? 

7. В результате действия какого закона  возникли мягкие согласные в 

славянских языках? 

8. Какого происхождения был звук [ф] в славянских языках? 

9. Из какого и.е. звука происходил славянский звук [х] и в каких 

фонетических позициях? 

 

 

 

ДРЕВНЕЙШИЕ СМЯГЧЕНИЯ СОГЛАСНЫХ ЗВУКОВ. 

 

План: 

 

1. Закон слогового сингармонизма и последствия его действия в славянских 

языках. 

2. Смягчение согласных под влиянием [j]. 

3. Смягчение заднеязычных согласных [г], [к], [х]. 

 

Опорные слова: 

однородная артикуляция, разнородная артикуляция, органическое смягчение, 

неорганическое смягчение, вставной (эпентетический) [l], палатализация, 

гласные дифтонгического происхождения. 

 

 



     Все древнейшие смягчения согласных в славянских языках произошли в 

результате действия закона слогового сингармонизма. Согласно этому закону 

в пределах одного слога звуки должны быть однородной артикуляции: 

твердый согласный мог сочетаться только с гласными  непереднего ряда, 

мягкий согласный мог сочетаться только с гласными переднего ряда. Если же 

в пределах  одного слога попадали звуки разнородной артикуляции, то 

происходило приспосабливание артикуляции внутри слога. Ведущая роль в 

этом процессе смягчения принадлежала гласным переднего ряда и [j].  

      Все согласные, попадая в положение перед гласными переднего ряда и 

согласным  [j], обязательно меняли свою артикуляцию, а именно, смягчались. 

      Известно два вида смягчения: органическое и неорганическое. 

      Неорганическое смягчение – это такое смягчение, при котором звук не 

меняет своей артикуляции, а лишь становится мягким: [р] > [р’], [л] > [л’], [н] 

> [н’]. 

       Органическое смягчение – это такое смягчение, при котором звук 

полностью меняет свою артикуляцию и переходит в другой звук: [г] > [ж’], [к] 

> [ч’], [х] > [ш’]. 

    

Смягчение губных в сочетании с [j]. 

 

Губные согласные перед [j] изменялись в сочетании «губной + л’ мягкий», 

который получил название вставного или эпентетического.*bj > бл’    *bjudo > 

блюдо      любити - люб + |- > любл 

        *pj > пл’   *kapja  > капл|-а      топити – топ + |- > топл|- 

        *vj > вл’   *lovja   > ловл|-а      ловити – лов + |- > ловл|- 

       *mj > мл’  *zemja  > земл|-а      ломити – лом + |- >ломл|- 

    

Смягчение переднеязычных согласных в сочетании с [j]. 

 

    Переднеязычные [р], [л], [н] перед смягчались неоганически: [*pj] > [р’], 

[*lj] > [л’], [*nj] > [н’]: *burja > боур|-a; *konjos > конь; валити – вал + |- > 

вал|- 

    Переднеязычные *d, *t, *z, *s  перед [j] смягчались органически, они 

переходили в другие звуки: 

   *dj > жд’                        водити – вод + jь > вождь 

   *tj > шт’                         свтити – свт + |-a > свшта  

   *zj > ж’                          возити – воз + |- > вож|- 

   *sj > ш’                          носити – нос + |- > нош|- 

 

Сочетание согласных *stj > шт’  *tьstja > tьшта, *ski > шт’, *zdj > жд’ пригвозд 

+ |- > пригвозжд|- 

 

 

 



 

Среднеязычный [j] 

     Звук [j] всегда менял артикуляцию соседних согласных: он обладал 

огромной смягчающей силой. Перед [j] все согласные смягчались либо 

органически, либо не органически. [j] обладал такой смягчающей силой, что 

он влиял не только на те звуки, которые находились в непосредственной 

близости с ним, но иногда [j] мог смягчать на расстоянии: мыслити – мысл + 

енъ > мышлjенъ > мышленъ. 

     [j] иногда мог определять и артикуляцию гласных звуков, например [ě] 

после [j] всегда менял свою артикуляцию: он переходил в [а]: стоj + ти > сто|-

ати.  

 

Смягчение заднеязычных в сочетании  [j]. 

     Заднеязычные согласные под влиянием [j] смягчались в шипящие: *gj>ж’; 

*kj>ч’; *hj>ш’; *storgja>stragja>стража; *sēkja>сча  *souhja>соуша 

 

 

Смягчение заднеязычных [г], [к], [х]. 

 

     Заднеязычные [г], [к], [х] были всегда твёрдыми согласными и не имели 

мягкой пары. Они не могли сочетаться с гласными переднего ряда, не изменяя 

своей основной артикуляции. Перед гласными переднего ряда и [j] они 

полностью меняли свою артикуляцию и переходили в другие звуки. Известно 

три типа смягчения (три типа палатализации). Перед гласными переднего 

ряда все эти смягчения происходили не одновременно. Самым древним из них 

было I смягчение или I палатaлизация. 

I палатализация. 

 

По первой палатализации заднеязычные [г], [к], [х] смягчались в шипящие 

перед всеми гласными переднего ряда,  

  *g > ж’   *gēna >  жена,             слоуг + и + ти > слоужити 

  *k > ч’    *nakęti > начти;  *krikēti > кричти >  кричати 

  *h > ш’                  страхъ – страх + ьнъ > страшнъ 

                                 тихъ – тих + ина > тишина 

    К гласным переднего ряда относились [и], [ь], [ě], [є], [ę]. 

   Сочетания звуков [*gt], [*kt], перед гласными переднего ряда смягчались в 

[ш’т’]: *mogti > мошти, *rekti > решти, *noktis > ношть . 

 

 

II палатализация. 

 

     По второй палатализации заднеязычные [г], [к], [х] смягчались в свистящие 

перед [и] и [ě] дифтонгического происхождения. Это смягчение 



осуществлялось позже, после того, как в праславянском языке под действием 

тенденции к открытости слога образовались новые гласные переднего ряда, 

носовые гласные. 

*g >   [з’] Им.п. дроуг + и > дроуsи, помог + и > помоsи (форма повелительного 

наклонения) 

*k > [ц’]                влък + и > влъци               Им.п мн.ч 

*h > [с’]                доух + и > доуси              

    [и] и [ě] дифтонгического происхождения встречались в определённых 

грамматических формах:  

1) Д.п. и М.п. ед.ч. имён существительных и кратких имён прилагательных. 

   Д.п. ед.ч.   ног +  > ноs,   велик +  > велиц 

2) И.п., М.п. мн.ч. существительных и кратких имён прилагательных слоух + 

и > слоуси,   М.п. дроуг + хъ > дроуsхъ 

3) И.п, В.п. дв.ч   рк +  > рц 

4) суффиксы повелительного наклонения: 2л. рьци, рьцте 

     Сочетания звуков  *sk, *zg перед [и], [ě] дифтонгического происхождения 

изменялись в сочетания [ст], [зд]: людьска - людьск +  > людьсц > людьстЪ; 

дрзг +  > дрзжд > дрзд 

 

 

III палатализация. 

 

   По третьей палатализации заднеязычные [г], [к], [х] также смягчались в 

свистящие после гласных переднего ряда [ь], [и], [], если за заднеязычными 

не следовали звуки [ъ] или [ы] в сочетании с согласным. 

*g >[g’з’] > [з’]   *kuning > кънг > кънзь 

*k > [ц’]   *avika > овьца 

*h > [с’]  *vьchъ>vьс’ь>вьс’ь 

 

Вопросы: 

 

1. Под действием какого закона, действовавшего в славянских языках, 

произошло смягчение согласных? 

2. Какие два вида смягчения существовали в славянских языках? 

3. Как смягчались губные согласные под влиянием [j]? 

4. Как смягчались переднеязычные согласные под воздействием [j]? 

5. Как смягчались заднеязычные согласные под воздействием [j]? 

6. Сколько палатализации испытывали заднеязычные [г], [к], [х]? 

7. Каковы были фонетические условия для протекания I палатализации? 

8. Каковы были фонетические условия для протекания II палатализации? 

9. Каковы были фонетические условия для протекания III палатализации? 



 

 

СУДЬБА СОЧЕТАНИЙ ГЛАСНЫХ С ПЛАВНЫМИ. 

 

План: 

 

1. Сочетания     *tort, *tolt, *tert, *telt. 

2. Сочетания     *ort, *olt.  

3. Сочетания     *trъt, *tlъt, *trьt, *tlьt. 

 

Опорные слова: 

закрытый слог, неполногласные сочетания, полногласные сочетания, 

дифтонгические сочетания, восходящая интонация, нисходящая интонация, 

слогообразующие плавные, гласный призвук. 

 

    В славянских языках имелись слова, в которых наблюдались сочетания 

гласных [о] или [е]  с плавными *r, *l перед следующими согласными, типа 

*tort, *tolt, *tert, *telt: *borda, *golva, *bermen, *melko.  

    После того, как в славянских языках стал действовать закон открытого 

слога, слова с подобными сочетаниями стали невозможными. Эти сочетания 

можно обозначить как *tort, *tolt, *tert, *telt, где t - любой согласный. 

     Различные славянские языки по-разному устраняли закрытость слога. В тех 

диалектах, которые легли в основу южнославянских языков, а следовательно, 

старославянского языка, процесс устранения закрытости слога происходил 

следующим образом: гласный, стоявший перед плавным, переместился в 

положение после плавного и заодно удлинился. Если это был гласный 

непереднего ряда [о], то он удлинился до звука [а], если это был гласный 

переднего ряда [е], то он удлинился до звука [ě]. Так образовались 

неполногласные сочетания  

-ра-, -ла-, -р-, -л-. 

    

Общесл.          Ст.сл. 

*gordъ > grodъ > градъ 

*golva > glova > глава 

*bergъ > bregъ > бргъ 

*melko > mleko > млко 

 



    В восточнославянских языках этот же процесс устранения закрытости слога 

происходил иным путём: гласный, стоявший перед плавным, сохранялся, но 

после плавного развился звук, аналогичный первому. Так образовались 

полногласные сочетания  -оро-, -оло-, -ере-. Полногласное сочетание -еле- 

образоваться не могло, так как звук [л] произносился огублённо, поэтому 

рядом стоявшие звуки подвергались огублению. Отсюда образуется сочетание 

-оло- вместо ожидаемого -еле-.   

   Общесл.               Др.р.                        Общесл.               Др.р. 

*gordъ > gorodъ > городъ                     *bergъ > beregъ > берегъ 

*golva > golova > голова                       *melko > meleko > молоко 

Примечание. В словах с полногласными сочетаниями ударение может 

падать либо на первый гласный сочетания, либо на второй, ср.: городъ, но 

ворона, что объясняется древними интонационными различиями. Известно, 

что в праславянском языке ударение было не силовым, как в современных 

славянских языках, а интонационным, или тоновым(музыкальным): 

ударенный слог отличался от без ударенного не силой  выдоха, а движением 

тона. Если ударенный гласный произносился с повышением тона, то такая 

интонация называлась восходящей, она имела место в слоге, гласный которого 

происходил из и.е. долгого гласного, из дифтонга с долгим гласным, который 

впоследствии сократился, а также из долгого слогового сонорного (r, l, n, m,). 

Если ударенный гласный произносился с понижением тона, то такая 

интонация называлась нисходящей. Она имела место в слоге, гласный 

которого происходил из и.е. краткого гласного, из дифтонга с кратким 

гласным или из краткого слогового сонорного. В словах с полногласием 

ударение наблюдается на втором гласном (болто), если интонация была 

восходящей, если ударение наблюдается на первом гласном (глод), то 

интонация в дифтонгическом сочетании гласных с плавными была 

нисходящей.1 

      В русском языке широко употребляются слова с неполногласными 

сочетаниями: ограда, вратарь, ограждение, глава, прибрежный, главарь, 

гласность. Такие слова, обычно, употребительны в литературном языке. 

Иногда существуют параллельно старославянский и восточнославянский 

варианты: глава – голова, страна – сторона, врата – ворота. Наблюдается и 

такое явление, когда старославянский вариант вытесняет исконно русский 

вариант: сладкий – солодкий, время-веремя 

     В некоторых случаях сочетания ра, ла, р, л могут быть и нового 

происхождения, если [а] или [е] в этих сочетаниях возникли на основе 

соответствующих и.е. звуков или дифтонгов: *hlaivs > хлбъ; *hlaiv > хлвъ; 

*strahl > стрла.  

                                                           
1 А.М. Селищев. Старославянский язык., ч.I., 1951.,§ 154-160; А.Мейе. Общеславянский язык. М.,1951, с126-
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Сочетания *ort, *olt. 

     Судьба дифтонгических сочетаний *ort, *olt  в начале слова несколько 

отлична от судьбы таких же сочетаний в середине слова. 

     В положении перед гласным эти сочетания сохранялись, так как плавный 

отходил к последующему слогу: *о-ra-ti > о-ра-ти. 

      В положении перед согласным под влиянием тенденции к открытости 

слога сочетания *ort, *olt видоизменились. Характер изменения зависел от 

интонации, под которой находились эти сочетания, если сочетания *ort, *olt 

находились под восходящей интонацией, т.е. гласный был долгим, то гласный 

[о] перемещался в положение после плавного и удлинялся до звука [а]. Так 

образовались сочетания *rat, *lat: *ortai > ратаи, *ordlo > radlo > рало, рус. рало, 

чешск. rádlo.  

     Если же сочетания *ort, *оlt находились под нисходящей интонацией, у 

южных славян образовались те же сочетания *rat, *lat, у восточных и западных 

славян образовались сочетания *rot, * lot. 

     *orvьnъ > равьнъ                          др.р. - ровьнъ 

     * orstъ > растъ                               др.р. - ростъ    

     * oldii > ладии                               др.р. - лодии   

     * olkъtь > лакъть                           др.р. локоть 

    Таким образом, сочетания ра-, ла-,  развивщиеся в начале слов позволяют 

выделить старославянизмы в русском языке: ср. рост – растение, ровный – 

равный. 

 

 

Сочетания *trъt, *tlъt, *trьt, *tlьt. 

     В славянских языках следует различать два типа сочетаний плавных с 

редуцированными [ъ],[ь] между согласными, которые можно обозначить как 

сочетания *trъt, *tlъt, *trьt, *tlьt. 

1. кръвь, крьстъ, плъть, сльза. 

2. скръбь, влъкъ, зрьно, плънъ. 

 

     В одних случаях они отражали действительные сочетания плавных с 

гласным редуцированным звуком – это слова первого ряда слов. В других 

случаях они лишь представляли графическое изображение слогообразующих 

плавных. 

     Для того чтобы установить, какое звуковое содержание имеют сочетания 

ръ, лъ, рь, ль в тех или иных словах, необходимо обратиться к 



соответствующим словам современного русского языка. Если в них гласный 

звук проясняется на месте редуцированного гласного [ъ] или [ь], то значит, что 

в древности здесь также произносился гласный звук: кровь, крест. Если же 

гласный звук в современном русском языке появляется перед плавным [р] или 

[л], то редуцированный после плавного не обозначал наличие гласного звука, 

а указывал лишь на слогообразующий характер плавных [р] или [л]. 

     В процессе развития славянских языков большинство из них утратили 

слогообразующие плавные [р] и [л]. В русском гласный призвук, 

содержавшийся в плавных, выделился в виде самостоятельного гласного 

звука. Но и в настоящее время некоторые славянские языки знают 

слогообразующие плавные [р], [л] такие, как чешский, болгарский: ср.: 

     рус.   перст 

     болг.  пръст 

     чеш. prst. 

Вопросы: 

 

1. Слова с какими сочетаниями обозначают как сочетания *tort, *tolt, 

*tert, *telt? 

2. Как образовались сочетания -ра-, -ла-, -р-, -л-? 

3. Как образовались полногласные сочетания –оро-, -оло-, ере-? 

4. Как преобразовались сочетания *ort, *olt в различных славянских 

языках? 

5. Какие два типа сочетаний плавных с редуцированными встречались в 

славянских языках? 

6. К словам какого языка нужно обратиться, чтобы выяснить сущность 

редуцированного, находящегося после плавного? 

7. Какие современные славянские языки сохранили слогообразующие 

плавные? 

 

НЕДОПУСТИМЫЕ СОЧЕТАНИЯ СОГЛАСНЫХ 

 

Опорные слова: 

 принцип восходящей звучности, недопустимые сочетания согласных. 

      

       С тех пор, как в славянских языках стал действовать принцип восходящей 

звучности, стали невозможными некоторые сочетания согласных звуков в 

середине слов. В результате этого произошли значительные изменения в 

группах согласных внутри славянских слов. Эти изменения заключаются в 

упрощении групп согласных (в выпадении из них отдельных звуков) или в 

приспособлении артикуляции этих звуков друг к другу, т.е. в процессах 



ассимиляции и диссимиляцции. Сохранились лишь те сочетания внутри слов, 

которые были возможны в начале слова и не противоречили принципу 

восходящей звучности. 

        зн – знати             чєзнти 

        др – дроугъ           мдръ 

      Количество таких сочетаний было ограничено. Если перед фрикативным 

находился более звучный смычный согласный, то он выпадал, при этом 

краткий гласный подвергался удлинению. 

      К недопустимым сочетаниям внутри слов относятся следующие: 

*ts > *ss > [c]      *citsъ > cissъ > чисъ (я прочитал): чьт < cit                   

*ds >*ts > *ss > [c] *vedsъ >*vetsъ>*vessъ > *vēsъ > всъ рус. чьтоу (я привел) 

 *ps > [s]   *opsa > oca 

 *bs > *ps > [c]     *grebsъ > * grepsъ > *gressъ > *gresъ > грсъ (я похоронил) 

 *ks > *kx > [x]     *reksъ > реххъ > рхъ 

 

     Если рядом оказывались два разных по месту образования смычных 

согласных, то утрачивался предшествующий согласный: 

 

*pn                        *sъgyвnoti> съгынти         рус.- сгинуть 

*вn          n            *ousŭpnQti > оусънти        рус. - уснуть 

*tn                         *vendnQti > внти             рус. - вянуть 

*dn                        *vъspчednōti> въспрнти 

*pt                         *tepti > тєти (ударять)       

           [т] 

*bt                         *pogrebti > погрти (похоронить) 

 

 

*tm                        *vertmen > врм 

            [м]             *pledmen > плм   

*dm                       *dadmi > дамь                                       

 

 

*skn >  [сн]           *blisknQti > бльснти 

Т

Т

т

т

т 



                               *toiskno > тсно 

 

*bv > bb > [б]        *obvenzati > obbenzati > обзати 

                               *obvolko > облако 

 

*dl                          *vedl > велъ 

                 [л]         *pletl > пллъ 

*tl                           *mydlo > мыло 

 

     Если рядом оказались два одинаковых по месту образования смычно – 

взрывных согласных, идентичных по звучности, то происходила 

диссимиляция по способу образования: предшествующий смычный изменялся 

во фрикативный, что приводило к образованию группы «фрикативный + 

смычный», что не нарушало принципа восходящей звучности. 

*tt > [ст]        *pletti > плести 

*dt > [ст]       *metti > мести 

                       *vedti > vetti > вести 

                       *voldtis > volttis > vlōsti > власть 

                       *volt > влад  (от этого корня имеется ряд образований: владти, 

владни) 

 

Вопросы: 

1. В силу действия какого закона в славянских языках появились 

недопустимые сочетания согласных? 

2. Какие сочетания согласных считались недопустимыми? 

МОРФОЛОГИЯ 

Общая характеристика частей речи в старославянском языке. 

Существительное. 

План 

1. Общая характеристика частей речи в старославянском языке. 

2. Общая характеристика существительного как части речи в 

старославянском языке 

3. Принцип выделения типов склонений в старославянском языке. 

4. Склонение имён существительных. 

 

Опорные слова: род, число, падеж, двойственное число, звательный 

падеж или звательная форма, праславянская основа, тематический гласный, 

твёрдая и мягкая разновидности склонений.                                                                                 



В старославянском языке выделялись, в основном, те же части речи, что и в 

современных славянских языках: существительное, прилагательное, 

местоимение, числительное, глагол. 

Группе имён был противопоставлен глагол. Система глагольных форм 

старославянского языка сложна и многообразна. Некоторые из них, как  

инфинитив, супин, причастия, сохраняя ряд глагольных категорий, по формам 

и синтаксическим функциям, сближались с именами. 

Класс наречий был малочислен в старославянском языке.  Наречие 

представляют интерес в смысле словообразования. 

В старославянском языке выделяются также служебные слова: 

предлоги, частицы, но они очень немногочисленны. 

 

Общая характеристика существительного как части речи  

в старославянском языке. 

Существительное в старославянском языке как часть речи 

характеризовалось теми же грамматическими категориями, что и 

существительное в современных славянских языках: категориями рода, числа 

и падежа. Все существительные в старославянском языке имели 

фиксированный род: мужской,  женский или средний. 

Категория числа выражалась тремя формами: единственным, 

множественным и двойственным числом. Формы двойственного числа 

служили для выражения двух или парных предметов и имели свои особые 

окончания, например: д . Однако наличие числительного дъва 

необязательно: възложи р на ои го. (зогр. ев.). Он возложил ( обе) руки 

на (оба) глаза его. 

В старославянском языке выделялось семь падежей. Шестой падеж 

назывался местным, а седьмой падеж звательным падежом или звательной 

формой. Он служил в качестве обращения и имел свои особые окончания, 

например: оуитлю ид по т (Мар.ев.). – Учитель, иду за тобой! Вьстани 

жно (Супр. рук.)- Встань, женщина. 

Принцип выделения типов склонения в старославянском языке. 

 

Типы склонений 

В старославянском языке имелось шесть типов склонений, которые были 

унаследованы из праславянского языка. Типы склонений выделялись по 

наличию конечной гласной праславянской основы, которая ко времени 

появления памятников старославянском письменности, подвергалась 

значительным изменениям: либо перешла в другой звук, либо слилась с 

соседними звуками. В своем древнейшем виде она существовала только в 

некоторых падежных формах. 

     Основы  на  *ā ,*j ā :  нога, рка, земла, доуша. 

          на  *ǒ, *j ǒ : столъ, дроугъ, отьць, конь, село, поле. 

          на   *ŭ       : сынъ, волъ, медъ. 

          на   *Ĭ       : гость, огонь, ночь, кость. 



                    на согл. : камы, чюдо, тло, отроч, тел, им, с, мати, 

дъшти.          на *ū  свекры, смокы, тыкы. 

 

Склонение имён существительных с основой*ā, *jā. 

К этому типу склонений относились, в основном, существительные 

женского рода, оканчивающиеся на –а,  -jа, а также небольшое количество слов 

мужского рода на –а : кънига, жена, рка, земла, доуша, вражъда, слоуга, 

владыка, юноша. 

К этому типу склонений относились также слова женского рода на –ыни:  

Рабыни, кънгыни, гсыни, поустыни, слова женского и мужского рода 

на –ии: млънии, ладии, сдии, балии, корабъчии. 

В этом типе склонения выделялись две разновидности склонения – 

твёрдая и мягкая, так как тематический гласный *ā мог находится как после 

твёрдого, так и после мягкого согласного; ср.: нога, но земл. 

По твёрдой разновидности склонения изменялась слова типа нога, сестра, 

рка, слоуга по мягкой разновидности склонения – слова типа земл , доуша, 

вражъда, нош, а также слова на  –ыни,  - ии. 

 

Единственное число: 

И. жена                  слоуга                             земл                           рабыни    

Р. жены слоугы                            земл  рабын 

Д. жен слоуs  земли  рабыни 

В. жен слоуг земл рабын 

Тв. жено слоуго земле рабыне 

М. жен слоуs  земли  рабыни 

 

Зв. жено слоуго земл  рабын 

 

 

 

 

 

 

 

Множественное число: 

 

И. жены                 слоугы                   земл                    рабын     

Р. женъ слоугъ                   земль                    рабынь          



Д. женамъ слоугамъ              землмъ рабынмъ 

В. жены слоугы                  земл                    рабын 

 

Тв. женами слоугами               землами               

рабынми  

 

М. женахъ слоугахъ              землахъ               рабынахъ 

 

Двойственное число: 

И. В. жен                слоуs                   земли                   рабыни 

Р. М. женоу слоугоу землю рабыню 

Д. Тв. женама слоугама землма  рабынама 

 

Для того, чтобы представить, как выглядели эти основы в праславянский 

период, восстановим формы слова жена. 

 

В. *gena > жена 

Р. *genans > жены 

Д. *genai > жен 

В. *genam > жен 

 

Древняя основа на * ā обнаруживается в Им. падеже ед. числа; Дат., Тв., 

Мест., пад. мн. числ., Дат., Тв. дв. числа. 

 

Если основа оканчивалась на заднеязычный согласный, то в Дат., Мест. ед. 

числа, Дат., Тв., дв. числа обязательно наблюдалось смягчение согласных 

заднеязычных по  палатализации. 

 

Склонение с основой на *ŏ, *ǒ 

К этому типу склонения относились слова мужского рода, 

оканчивающиеся на ъ, ь, и / рабъ, плодъ, конъ, мжь, кънь, краи/, а 

также слова среднего рода, оканчивающиеся на –о, -е/ село, иго, 

богатьство, зрьцало, пол, мор, знамени./. 

Здесь также выделялись две разновидности склонения – твёрдая и мягкая. 

Слова, оканчивающиеся на -ъ, -е, -и склонялись по мягкой разновидности 

склонения. 

*dōros > dǒru > даръ 

*ŏnjŏs >  конь 



*pŏljŏn > поле 

*krajos > краи 

Единственное число: 

И. дроугъ конь  село поле 

Р. дроуга кона села пола 

Д. дроугоу коно селоу  полю 

В. дроугъ конь  село поле 

Тв. дроугомь конемь селомь полемь 

М дроу кони  сел поли 

Зв. дроуже коню село поле 

 

Множественное число: 

 

И. дроуи             кони села пола 

Р. дроугъ             конь  селъ  поль 

Д. дроугомъ             конемъ селомъ полемь 

В. дроугы             кон селы  пола 

Тв. дроугы             кони селы  поли 

М дроухъ             конихъ селхъ полихъ 

 

Двойственное число: 

И. В. дроуга    кона сел  поли 

Р. М. дроугоу    коню селоу полю 

Д. Тв. дроугома    конема селома полема 

 

В формах Тв. ед.числа, Дат.п. мн.ч.,  Дат., Твор. дв.числа встречается 

древняя основа. Если основа оканчивалась на заднеязычный, то в Зв. форме 

наблюдалась I палатализация / дроуже, отъче /, а в формах Им.в., Мест. ед 

числа и мн.числа – II палатализация / дроуи, дроу, дроуъ /. 

Склонение имён существительных с основой на *ŭ. 

К этому типу склонений относилась небольшая группа имён 

существительных мужского рода с конечным Ъ, который выходит к *ŭ: сынъ, 

волъ, връхъ, ледъ, медъ, полъ / половина /. С окончанием Ъ отмечен ещё ряд 

существительных, как гласъ, даръ, домъ, миръ, ролъ, рдъ, чинъ, адъ, 

которые восходили к основам на *ǒ. 

                 Ед.ч.                            Мн.ч.                         Дв.ч. 

И.             сынъ сынове И.В. сыны 

Р.              сыноу сыновъ Р.М. сыновоу 

Д. сынови сынъмъ Д.Тв.  сынъма 

В. сынъ сыны 

Тв. сынъмь сынъма 

М сыноу  сынъхъ 

Зв. сыноу 



 

Тематический гласный Ъ сохранился И.-Вин., Тв.п. ед.числа, Дат., Тв., 

Мест.. мн.ч., Дат., Твор.п. дв.числа. В остальных формах *ŭ //. *оu > ов. Кроме 

перечисленных 6 слов, в праславянском языке слова илъ, олъ (пиво),солодъ, 

относились к основам на *ǔ. Однако они рано стали изменяться как основы на 

*ǒ. Взаимодействие *ŭ-и  *ǒ – основ проявляется в том, что формы: Род., Дат., 

Местн.п. ед.числа, как сына, сыноу, сын встречаются довольно часто. 

Основы на – ŭ также влияют на окончания Род., Мест.п. ед.числа основ на - *ŏ 

твёрдой разновидности склонения, что отражается в появлении таких форм 

Род.п. ед.числа, как рдоу, чиноу, родоу вместо рда, чин, рода. В Мест.п. 

ед.числа возможны формы чиноу, рдоу, станоу вместо рд, чин, стан. В 

Дат.п. ед.числа основ на *ǒ довольно часто встречается окончание – ови 

вместо исконного –оу: богови, кесареви. 

В формах Им., Род.п. мн.числа широко употребляются  формы на –ове и 

–овъ: доухове, попове, бсовъ, плодовъ вместо доуси, попи, бсъ, плодъ. 

 

Склонение имён существительных с основой на *ĭ. 

К этому типу склонения относились существительные мужского и 

среднего рода, оканчивающиеся на Ь. / господь, тьсть, гость, кость, дврь. / В 

этих словах (ь) < *i * gostis> гость. Сюда включались слова мужского рода, 

оканчивающиеся на полумягкий согласный. 

 

        Ед.ч.                                       Мн.ч.  

И. гость кость гости кости  

Р. гости кости гостии (-еи) костии (-еи)   

Д. гости кости гостьмъ костьмъ 

В. гость кость гости кости 

Тв. гостьмь кости гостьми костьми 

М. гости кости гостьхъ костьхъ 

Зв. гости кости 

 

 

                Дв.ч 

 

И.В. гости кости 

Р.М. гостию костию 

Д.Тв. гостьма костьма 

В падежных окончаниях данного типа склонения ясно обнаруживается 

конечный гласный древней основы *i > ь: в одних случаях он присутствует 

как [ь], в других случаях находится в составе [и]; ср. гости > гость, 

гостию>гостью. 

Общность окончаний существительных мужского рода основ на *jŏ и *ǐ 

послужила причиной их сближения, что приводит к смешению окончаний. 



Так, появляются формы Род., Дат.п. ед.числа  огна, огню, звра, зврю 

вместо огни, зври, причём наблюдается мягкие [н] и [р] вместо 

полумягких. В формах мн.числа наблюдается влияние *ǐ- основ на - *jǒ – 

основы: В памятниках встречаются формы Им.п. мн.числа: коумирие 

вместо кумири, формы Род.п. мн.числа врачеи вместо врачь. 

 

Склонение имён существительных с основой на согласный. 

К этому типу склонения относились имена существительные всех трёх 

родов.: мужского рода основы на *n: камы / камень /, ремы / ремень /, коры 

/ корень /, ачьмы (ячмень), дьнь. Существительное дьнь – единственное 

существительное, сохранившее конечный согласный в Им.п. ед.числа; 

 

среднего рода  основы на *en: им, вр, см 

                                            на * es: слово, тло, штюдо 

    на *ent: отроч, тел, осьл, жрб. Эта группа 

слов включает в себя слова, обозначающие названия детей и молодых 

животных. Сюда входили также слова женского рода на *ter: мати, дъшти. Эта 

группа слов представлена только двумя словами. 

Особенностью этого типа склонения было то, что древняя основа 

определялась не по форме Им.п. ед.числа, а по форме косвенных падежей, так 

как в Им.п. ед.числа конечный согласный основы был утрачен вследствие 

закона открытого слога. *semеn > см, *tēlŏs > тло, *kamōn > *kamūn > 

камы, *māter > мати. 

Р.п. ед.ч.  СМЕНЕ       МАТЕРЕ       ТЛЕСЕ      КАМЕНЕ    ТЕЛТЕ 

 

Единственное число  

И. камы им слово тел  мати 

Р. камене          имене словесе телте матере 

Д. камени имсни словеси телти матери 

В. камень им слово тел  матерь 

Тв. каменьмь именъмь словесьмь телтьмь матери 

М. камене имене словесе телте матери/-е / 

 

Множественное число. 

 

И. камене имена словеса  телта матери 

Р. каменъ именъ словесъ  талтъ матеръ 

Д. каменьмъ именьмъ словесьмъ телтьмъ матерьмъ 

В. камени имена словеса  телта матери 



Тв. камены имены словесы  телты матерьми 

М. каменьхъ именьхъ словесьхъ телтьхъ матерьхъ 

 

Двойственное число. 

И.В. камени  имен словес  телат матери 

Р.М. каменоу  именоу словесоу телтоу матероу 

Д.Тв. каменьма  именьма словесьма телтьма матерьма 

 

Уже в праславянскую эпоху склонение существительных с основой на 

согласный стало разрушаться под влиянием более продуктивных типов 

склонения, прежде всего под влиянием основ на *ǐ. Раньше других 

подверглись этому влиянию имена существительные женского рода мати, 

дъшти, так как окончания Дат. и Вин.п. ед.числа основ на *ĭ и на согласный 

совпадали: матер-ь – кост-ь, матер-и – кост-и. Воздействием *ĭ – основ можно 

объяснить совпадение форм Мест.п. ед.числа существительных с основами на 

*ter: матери, дъштери вместо матере, дъштере. В формах Дат., Твор., и 

Местн.п. мн.числа наблюдаются формы матерьмъ, матерьми, матерьхъ 

аналогично формам костьмъ, костьми, костьхъ. 

Слова среднего рода подверглись влиянию со стороны склонения основ 

на *ǒ. В Ассеманиевом евангелии уже встречаем форму «словоу» вместо 

«словеси», в Зографском евангелии – «словомь» вместо «словесьмь». 

Особо следует сказать о существительных оухо и око. Некогда они имели 

основу на *es, но в период появления старославянских памятников 

письменности в формах ед.числа они стали склоняться как слово село: окоу 

вместо очеси, Тв.п. ед.числа окомь вместо очесемь, местн.оц вместо очесе. В 

формах Дв.числа они имели формы имени с основой на *ǐ: 

И. вин. очи, оуши, р.м. ичию, оушию, д.тв. очима, оушима. 

 

Склонение имён существительных с основой на *ū 

 

К этому типу склонения относилась небольшая группа имён 

существительных женского рода, в которых *ū во всех падежных формах 

выступала на уровне дифтонга *uu // ъв., кроме формы Им.п. ед.числа, где 

отмечаются формы бры / бровь /, /кры, / кровь /, любы / любовь /, свекры / 

свекровь /, црькы / церковь /, смоквы, тыкы, боукы. 

 

Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

И. смокы смокъви И.В. смокъви 

Р. смокъве смокъвъ Р.М. смокъвоу 

Д. смокъви смокъвамъ Д.Тв. смокъвама 

В. смокъвь смокъви 

Тв. смокъви смокъвами 

М. смокъве смокъвахъ  



В формах ед.числа слова этого типа склонения изменялись как основы 

на согласный, в формах Дат., Твор., Местн.п. мн.числа основы на *ū имеют 

окончания основ на *ā. 

 

Вопросы: 

1. Какие части речи выделялись в старославянском языке? 

2. Какими категориями характеризовалась существительное в 

старославянском языке как часть речи? 

3. По какому принципу выделялись типы склонения в старославянском 

языке? 

4. Сколько типов склонения выделялось в старославянском языке? 

5. Какие склонения относились к склонению на *ā, *jā? 

6. Какие существительные относились к склонению на *ō, *jō? 

7. Какие существительные относились к склонению на *ŭ? 

8. Какие существительные относились к склонению на *ĭ? 

9. Какие существительные относились к склонению на согласный? 

10. Какие существительные относились к склонению на *ū?  

 

 

Словообразование имён существительных. 

 

Способы словообразования имён существительных в старославянском 

языке. 

Большинство славянских имён представляли собою производные 

образования, состоящие из корня в сочетании с суффиксом или тематическим 

гласным. Приставочный способ образования был нетипичен для именного 

словообразования. 

Словообразование с помощью тематических гласных: 

*ā: похвалити – похвала, слоути – слава 

*ǒ: текх – токъ, грьмти – громъ, звьньти – звонъ, стълати – столъ. При 

этом наблюдается чередование в корне: [е] // [о], [ь] // [о]. 

*ĭ: творити – тварь, рек - рчь. Наблюдается удлинение гласного *о>[а],  

*е>[ě]. Тематический гласный *i глагольной основы перед тематическими 

гласными *ǒ, *ā, сокращался, а затем переходил в [j] vupi+o+s> vupjŭs > въпль, 

*vodi+o+s > *vodjos > вождь, *nosi+a>*nosja>нош, *sōdi+а> сажда, 

*lovi+a>* lovja>ловла, *gospodi+a> *gospodj+a> госпожда. 

В большинстве славянских имён тематические гласные рано утратили 

значение словообразующих элементов, слились с корненм или 

окончанием. Они стали показателем принадлежности имени к 

определённому классу. Это привело к распространению / по закону 

аналогии / тематических гласных на те основы, которые были 

нетематическими. Так, слово сестра первоначально имело основу на 

согласный *r по аналогии с вьдова, жена к нему добавляется тематический 



гласный *ā, также братръ по аналогии с рабъ, отьць получило 

тематический гласный *о. 

Суффиксальные тематические образования. 

Тематические гласные во многих именах присоединялись не к корню, а к 

суффиксу, образуя имена разных родов. Некоторые суффиксы сочетались 

только с определёнными тематическими гласными, образуя 

существительные одного рода, так суффикс *n сочетался только с 

тематическими гласными на *ǒ, *ā, *ĭ. 

Станъ, сънъ <*sър –n-o-s, ц-н-а, м-н-а, стра-н-а, бра-н-ь, да-н-ь, дла-н-ь, п-

сн-ь, бас-сн-ь, жи-зн-ь,  ка-зн-ь / распространение суффикса *n за счёт 

свистящего /. 

Суффикс *t также сочетался с тематическим гласным *ǒ, но особенно 

многочисленны образования от имён на *ĭ: бы-т-ь, мла-т-ъ, дла-т-о, зла-т-о, си-

т-о, чьс-т-ь,  вла-с-т-ь, вс-т-ь, мошть, ношть, пас-т-ь, чс-т-ь. 

С суффиксом *r: да-р-ъ, жи-р-ъ, ми-р-ъ, пи-р-ъ, реб-р-о, а-д-р-о, выд-р-а. 

Суффикс *d: ста-д-о, ча-д-о, гр-д-а, бра-д-а, враж-д-а, прав-ьд-а. 

Суффикс *I: жез-л-ъ, ты-л-ъ, д-ло, греб-л-о, пек-л-о, мъг-л-о, жи-л-а, бы-

л-ь. 

Продуктивные суффиксы: 

Суффикс j +*ŏ, *ā:  врач< *        vrаk-  j-os, прд  теча / предшественник /, 

конь < *kon-jos, змии <zmi-j-o-s, ложе < *log-j-o-n, кражда < *krad-j-a, земл< 

zem-j-a. 

Суффикс jь > [иj]: славии, врабии, сдии, втии /оратор/, балии, самъчии, 

/управляющий/. 

В словах ратаи, приключаи, оьычаи суффикс *j распространён за счёт –а. 

Образования женского рода с *j: ладии, свинии, братиа. 

Самыми многочисленными были слова среднего рода с суффиксом *j: 

листвие, камение, съдравие, величие, любие, расптие. 

Особенно продуктивны образования от страдательных причастий 

прошедшего времени: прошение, хождение, приклонение, длание, 

оубиение. От этого суффикса был образован суффикс -ние. Он 

использовался для образования имён существительных от глаголов, от 

которых страдательные причастия не образуются: рыдание, алъкание. 

Суффикс –к и производные от него –ък, -ьк, -ик. 

Зна-к-Ъ, зв-к-Ъ, цвт-Ък-Ъ. 

Особенно продуктивными оказались производные суффиксы с 

предшествующим гласным *ǐ, *ǐk > ьц, ika > ица, ик. 

-ьц /имена со значением уменьшительности: градь-ц-ь, ро-ь-ц-ь, сч-ьц-

ь, жр-б-ьц-ь, от-ьц-ь; имена со значением носителя качества или свойства, 

образованные от прилагательных: мрътв-ьц-ь, стар-ьц-ь; имена со значением 

мужского пола по их деятельности: коуп-ьц-ь, жьр-ьц-ь, гон-ьц-ь. Образования 



с этими суффиксами могли распространяться тематическим гласным *а: 

оубиица, сч-ьц-а, /палач/, ад-ьц-а /обжора/. 

      Суффикс–тель служил для образования имён мужского рода со значением 

действующих лиц, обычно используется в глагольных образованиях:оучи-тел-

ь, мчи-тел-ь, гоуби-тел-ь. 

Суффикс –арь < *arj-ь: мыт-ар-ь, рыб-ар-ь, врат-ар-ь. 

Суффикс –ан-ин-ъ < *jēn-in: использовался для образования названий лиц 

по месту жительства, национальной или социальной принадлежности самар-

ан-ин-ъ, гражд-ан-ин-ъ, господ-ин-ъ. 

Суффикс  –ын-н <*ū-nj [a]:рабыни, ссд-ын-и, кънг-ын-и, поган-ын-и. 

Суффикс –ость <*ost-i образует существительные женского рода с 

отвлечённым значением: бл-ост-ь, тг-ост-ь, нм-ост-ь. 

Суффикс –оtа <*ot –а: выс-от-а, льг-от-а /льг-ък-ъ/, ништ-ет-а. 

Суффикс –ина <*in –а образует существительные женского рода с общим 

значением качества, свойства: храм-ин-а, хыз-ин-а, / хызъ-домъ /. 

Суффикс –об-а, ьб-а<*bhō или bhā присоеденялся к тематическому 

гласному: зълъ-ба > зълоба, тро+ба, бор-ь-ба <*bor-i-b-a. 

Суффикс –тв-а: моли-тв-а, кл-тв-а, жрь-тв-а, би-тв-а. 

Суффикс –ьств-о образует имена среднего рода с отвлечённым значением 

богат-ьство, владыч-ьств-о, отьч-ьств-о. Этот суффикс распространяется 

иногда вторичным суффиксом -ие: богатьст-во-богатьствие, бдьство-

бдьствие. 

Суффикс –л-о < *dl-o служил для образования имён со значением места 

действия или нахождения; хранил-ишт-е, сдал-ишт-е, гроб-ишт-е. 

Суффикс –ишт-Ь <*itj-Ь образовал названия молодых существ дт-ишт-ь 

/дитя/, козл-ишт-ь /козлёнок/, пьт-ишт-ь /птенец/.  

 

Сложные имена. 

Они составляют значительную часть старославянской лексикологии. 

Сложение основ – древний общеевропейский способ образования. 

Сложные имена созданы, в основном, по греческим образцам. Многие из них 

представляют кальки с греческих слов: благослови, жестокосрьдие, 

лъжепророкъ. 

Вторая половина в таких образованиях представляла отыменное или 

отглагольное образование. Первая часть выражалась существительным, 

прилагательным или числительным. Обе части соединяются 

соединительными гласными О или Е: плодородие, скорописьць, медоточьнь, 

доброди, маловръ, милосрьдие. 

Категория лица –начало развития категории одушевлённости. 

Категория одушевлённости в языке выражается совпадением формы 

Вин.п. с формой Род.п. в одушевлённых именах существительных 

мужского рода. Для существительных женского рода не было трудностей 

при различении одушевленных и неодушевлённых имён, так как Им. и 

Вин. падежи различались. 



Старославянские памятники отражают начальный этап формирования 

категории одушевлённости. Форма Род.п. в значении Вин.п. первоначально 

употреблялась только для существительных мужского рода, обозначавших 

лиц общественно полноправных в формах ед.числа: кънь, мжь, отъцъ, 

пророкъ, а также в именах собственных. Это грамматическое явление можно 

назвать категорией лица, так как оно распространялась только на имена, 

обозначавшие лиц. 

Развитие категории одушевлённости связано с необходимостью 

различать субъект и объект действия в таких конструкциях как брать приведе 

ловкъ нмъ или исъ вид симонъ. 

- Такие существительные как рабъ, сынъ, длъжьникъ, оученикъ 

употреблялись, обычно, в форме Вин.падежа. 

 

Вопросы: 

1. Какие способы словообразования были свойствены старославянскому 

языку? 

2. Какова судьба тематических гласных как средства словообразования? 

3. Какие суффиксы были наиболее продуктивными в старославянском 

языке? 

4. Как образовывались сложные имена в старославянском языке? 

5. Как выражается категория одушевлённости в языке? 

6. В чём причина развития категории одушевлённости в славянских 

языках? 

  

 Местоимения.  

                                                  План 

1. Разряды местоимений по значению в старославянском языке. 

2. Личные и неличные местоимения. 

3. Склонение неличных местоимений твёрдой разновидности склонения. 

4. Склонение неличных местоимений мягкой разновидности склонения.  

5. Склонение местоимений къто, чьто. 

 

Опорные слова: личные, неличные местоимеия, энклитические (краткие) 

формы.  

 

В старославянском языке выделяются те же семантические разряды 

местоимений, что и в современных славянских языках. 

Все местоимения в старославянском языке делились на 2 группы – личные 

и неличные. Личные – это личные местоимения I, II лица, к ним примыкало 

возвратное местоимение. Все остальные местоимения относились к неличным. 

1. Личные местоимения: азъ, ты, мы, вы, в, ва. 

2. Возвратное местоимение себе. Оно не имело формы Им.п., поэтому в 

качестве исходной указывалась форма Род.п. 

3. Указательные местоимения: 



 

тъ, та, то   } Твёрдая                          и/же/,а/же/,е/же/ } Мягкая 

онъ, а, о    } разновидность                        сь, си, се            } разновидность 

овъ, а, о    } склонения                                                              } склонения 

 

4. Притяжательные местоимения: 

мои,               а,             е нашь,  а,  е. 

твои,              а,             е вашь,  а  е. 

свои,              а,             е 

 

 

5. Вопросительные местоимения: 

къто чьто 

кыи,         каа, кое                чии, чиа, чие 

 

6. Определительные местоимения: 

вьсакъ, а, о                   акъ,а,о 

какъ, а, о                       самъ,а, о 

такъ, а, о                       вьсь, а, е. 

 

7. Неопределённые местоимения: 

инъ, а, о н къто 

нкъ, а, о н чьто 

етеръ, а, о 

  

8. Отрицательные местоимения: 

никъто ничьто 

 

 

9. Относительные местоимения. В их функции выступали указательные 

местоимения и (же), а(же), е(же) в значении какой, какая, какое, 

который, которая, которое, а также вопросительные местоимения къто, 

чьто. 

Местоимения и (же), а(же), е(же) в прямом значении означало тот или 

этот. Если оно выполняло функцию местоимения 3-го лица, то переводилось 

как онъ,-а, -о. 

 

 



Склонение личных и возвратного местоимений. 

Личные и возвратное местоимения выступали как заменители 

существительных 

 

 

Ед.ч.                                                                                             Мн.ч. 

1лицо 2лицо          Возвр.м. 1лицо         2лицо 

И. азъ ты -------- мы вы 

Р. мене тебе себе  насъ васъ 

Д. мън теб, ти себе, си намъ, ны        вамъ,вы 

В. мене, м тебе, т себе,с насъ, ны         васъ,вы         

Тв. мъно тобо собо нами                вами              

М. мън теб себ  насъ                 васъ 

   

Дв.ч. 

         1лицо 2лицо 

И. в ва 

В.        ва ва 

Р.М.    наю ваю 

Д. Тв.  еама вама 

Возвратное местоимение имело только формы единственного числа. 

Особенностью склонения личных и возвратного местоимений было наличие в 

формах Дат. и Вин падежей ед. и мн.ч. кратких или энклитических форм ми, 

ти, си, м, т, с, ны, вы. По значению они были идентичны полным формам. 

Склонение неличных местоимений. 

Склонение неличных местоимений  называют местоименным. 

Здесь выделяются 2 разновидности склонения – твёрдая и мягкая. 

Образцом твёрдой разновидности может послужить склонение 

указательного местоимения тъ, та, то. 

                     Ед.ч        Мн.ч.         Дв.ч. 

    М.р.        Ср.р.        Ж.р.          М.р.     Ср.р.     Ж.р    М.р.   Ср.р.   Ж.р. 

И. т то та ти  та   ты          И.В. та т       т  

Р. того того то                     тхъ                      Р.М.  тою 

Д. томоу томоу тои                       тмъ                    Д.Тв. тма 

В. тъ то т           ты    та  ты 

Тв. тмь тмь  то           тми 

М. томь томь  тои          тхъ 

        В качестве образца мягкой разновидности склонения может послужить 

склонение местоимения и(же), а(же), е(же). 

                   Ед.ч                                         Мн.ч.                                   Дв.ч. 

     М.р.         Ср.р.          Ж.р.          М.р.      Ср.р.      Ж.р. М.р.  Ср.р  Ж.р. 

И. и(же)        е(же)        а(же)  и             а                И.В.  а и      и 

Р. его           его            е ихъ               Р.М.   ею 

Д. емоу        емоу          еи имъ               Д.Тв. има 



В.  и               е                                          а            

Тв. имь          имь           е ими 

М. емь          емь           еи ихъ 

 

В праславянском языке имелись предлоги вън, кън, сън которые не имели 

на себе ударения и по звучанию примыкали к последующему местоимению. 

После того как в славянских языках стал действовать закон открытого слога 

конечный н отошёл к последующему местоимению и стал употребляться с 

ним. 

Вън н-его > въ него, кън емоу > къ немоу, сън имъ > съ нимъ 

По мягкой разновидности склонения изменялись следующие местоимения 

сь, си, се, чии, чиа, чие, мои, -а, -, свои, -а, -, нашь, -а, е, вашь, а, 

е. 

Склонение вопросительных местоимений КЪТО, ЧЬТО. 

                     Ед.ч. 

И. къто        чьто                 В.  кого        чьто  

Р. кого         чего/чесо, чьсо, чесого/ Тв. цмь       чимъ 

Д. комоу      чемоу                   М. комь чемь 

 

В форме Тв.п. наблюдается  палатализация к > ц’ перед  

дифтонгического происхождения. Также, как местоимения къто, чьто 

склонялись местоимения нкъто, нчьто, никъто, ничьто. 

 

Вопросы: 

1. Какие семантические разряды местоимений выделялись в 

старославянском языке? 

2. На какие две группы делились местоимения в старославянском языке? 

3. Какое местоимение примыкало к личным местоимениям? 

4. Какие особенности характеризовали склонение личных и возвратного 

местоимений? 

5. Какое склонение называется местоимённым? 

6. Какие неличные местоимения изменялись по твёрдой разновидности 

склонения? 

7. Какие неличные местоимения изменялись по мягкой разновидности 

склонения? 

8. Какие местоимения склонялись как местоимения къто, чьто? 

 

 

Прилагательное. 

План: 

1. Прилагательное как часть речи в старославянском языке. 

2. Разряды имён прилагательных по значению, их словообразование. 

3. Две формы имён прилагательных. 

4. Краткие имена прилагательные, их склонение. 



5. Полные имена прилагательных, их склонение 

6. Сравнительная степень прилагательных. 

Опорные слова: качественные, относительные, притяжательные 

прилагательные, краткая (именная), полная (местоименная, членная) форма, 

сравнительная, превосходная степень прилагательных, «абсолютная» 

превосходная степень качества. 

 

Прилагательное в старославянском языке характеризовалось как часть 

речи грамматическими категориями рода, числа и падежа. Эти категории 

полностью зависели от определяемого имени существительного. 

Словообразование разряды прилагательных но значению. 

По значению выделялись 3 разряда имён прилагательных: качественные, 

относительные и притяжательные. 

Качественные имена прилагательные могли быть производными и 

непроизводными. К непроизводным относились так называемые «первичные» 

прилагательные, как новъ, а, о, соухъ, а, любъ,а,о, синь, а, е. Производные 

имена прилагательные образовывалисьпри помощи суффиксов. 

Они могли образовываться при помощи следующих суффиксов: 

- въ: живъ, а, кривъ, а,о. -ив-: лъживъ, а, о. 

- ав-: лкавъ, а, о, величавъ, а, о -лив-: млъчаливъ, а, о. 

- р-: хытръ, а, о -ьлив-: завидьливъ, а, о. 

- л-: гниль, а, о, крглъ, а, о. -а-: богатъ, а, о 

- н-: тснъ, а, о. -ит-: именить, а, о. 

- овить: плодовить, а, о.  -ък-/ьк/гладъкъ, а, о, тжькъ, а, о. 

Относительные имена прилагательные могли образовываться с помощью 

суффиксов: 

-ьск-: женьскъ, а, о 

-н-: камнъ, а, о 

-ьн-: желзьнъ, а, о 

Притяжательные имена прилагательные образуются с помощью трёх 

суффиксов –овъ-/евъ, -инъ, -jь. 

При помощи суффиксов –овъ/евъ образовывались притяжательные имена 

от существительных с основой на *ŏ: жених-ов-ъ, исоус-ов-ъ. 

Суффикс –ин- использовался при образовании имён прилагательных от 

существительных с основой на *ā, *ǐic мари-ин-ъ, голб-ин-ъ, гост-ин-ъ. 

Суффикс –jь образовывал притяжательные имена прилагательные от 

имён на *ǒ: пророчь, чловчь, симон-ь, пауль. 

Иногда суффиксу j предшествовал [ь], который взаимозаменяется с [й]: 

бог + [йj] > божии.   

В старославянском языке уже выделяется группа относительно-

притяжательных прилагательных с суффиксом –ьск-,  типа господ-ьск-ъ. 

Впоследствии этот суффикс употребляется только в отношении 

относительных имён прилагательных. 



 

Краткая и полная форма имён прилагательных. 

 

Прилагательные в старославянском языке могли употребляться в краткой и 

полной форме. Краткие имена прилагательные также называются 

нечленными или именными, т.к. они склонялись как имена 

существительные. В предложении краткие имена прилагательные могли 

выступать в функции определения или составной части именного 

сказуемого. 

Полные формы имён прилагательных называются членными или 

местоимёнными, так как они образовывались путём прибавления к краткой 

форме прилагательных соответствующих падежных форм указательных 

местоимений и/же/, а /же/,  /же/. 

В предложении полные формы прилагательных выступали в функции 

определения. 

новъ + и > новъи > новыи                 синь +  > cинии 

нова + а > новаа         сина + а > синаа 

ново +  > новое         сине + е > синее 

 

Склонение кратких (именных) прилагательных.  

Краткие имена прилагательные склонялись точно также, как имена 

существительные с основой на *ā, *ǒ твёрдой и мягкой разновидности 

склонения. 

                                 Твёрдый вариант склонения. 

            Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

     М.р.      Ср.р.     Ж.р.      М.р.     Ср.р.       Ж.р.            М.р.   Ср.р.   Ж.р. 

И. новъ      ново нова    нови      нова       новы     И.В. нова   нов      

нов 

Р. нова       нова новы    новъ      новъ       новъ      Р.М.           новоу     

Д. новоу    новоу нов   новомъ  новомъ  новамъ  Д.Тв.          новома   

новама 

В. новъ      ново нов     новы    нова       новы 

Тв.новомь новомь ново новы   новы   новами 

М.  нов    нов нов   новхъ  новхъ   новахъ 

 

Мягкий вариант склонения. 

      Ед.ч. Мн.ч. 

       М.р.         Ср.р.         Ж.р.           М.р.             Ср.р.               Ж.р.               

И. синь сине сине          сини сина сина 

Р. сина сина син          синь синь синь 

Д. синю синю сини              синемь  синмь синамъ 

В. синь сине син            син сина

 сина 



Тв. синемь   синмь сине          сини сини синами 

М. сини сини сини              синихъ  синихъ синахъ 

 

 Дв.ч. 

 

                 М.р.                    Ср.р.                   Ж.р. 

 

И.В.        сина   сини                   сини 

Р.М.    синю 

Д.Тв.      синема                 синема        синама 

Склонение полных членных форм имён прилагательных. 

При склонении полных форм имён прилагательных каждая из частей 

/именная и местоимённая/ склоняются отдельно. На стыке этих двух 

частей к времени появления памятников ст.сл. письменности произошли 

фонетические процессы уподобления и стяжения звуков, поэтому не во 

всех формах полных имён прилагательных можно провести чёткую 

границу между их частями. 

 

Твёрдый вариант склонения. 

 

                  Единственное число.        Множественное число. 

        М.р.         Ср.р.     Ж.р.                 М.р.           Ср.р.             Ж.р. 

И. добрыи          добро     добраа           добрии  добраа    

добры 

Р.            добраего              добры                     

добрыихъ 

Д.           доброумоу           добри                       добрыимъ 

В. добрыи          доброе      добр        добры         добраа    добры 

Тв.           добрыимь             добро                               добрыими 

М.            добремь             добри                      добрыихъ 

 

 Двойственное число. 

                М.р.     Ср.р.        Ж.р. 

И.В.   добраа добри      добри 

Р.М. доброую 

Д.Тв. добрыима 

 

 

Мягкий вариант склонения 

       Единственное число                                        Множественное число 

М.р.        Ср.р.       Ж.р. М.р. Ср.р. Ж.р. 

И. синии синие    синаа синии          синаа син 



Р.            синаего    син                                       синиихъ 

Д.           синемоу    синии                                         синиимъ 

В. синии синее      син син         синаа син 

Тв.         синиимь сине                                       синиими 

М.          синимь синии                                         синиихъ 

 

 

Двойственное число 

 

                 М.р.                Ср.р.                     Ж.р. 

 

И.В. синаа синии синии 

Р.М. синюю 

Д.Тв. синиима 

 

Фонетические процессы на стыке двух частей полных форм 

прилагательных продолжались и в историческую эпоху, т.е. после 

появления первых памятников старославянской  письменности. В них 

обнаруживаются наряду с нестяженными формами имён прилагательных 

стяженные формы. 

 

Р.п.                добраего > добраего > добрааго > добраго 

М.п.              добрмь> добремь > добрмь > добрмь 

Р.п. мн.ч.      добрыихъ > добрыыхъ > добрыхъ 

  

ФОРМЫ СРАВНИТЕЛЬНОЙ СТЕПЕНИ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ. 

 

Формы сравнительной степени прилагательных в старославянском языке 

образовались от форм положительной степени при помощи двух суффиксов 

*jьs > jьш, *ējьs > иш. 

Эти суффиксы служили для образования всех форм сравнительной 

степени во всех падежах всех родов и чисел, кроме формы Им.п. ед.числа 

мужского и   среднего рода. Здесь выступали разновидности основных 

суффиксов для мужского рода –jьи,-и, для среднего рода –jе, -е. 

Суффиксы –jьш- и –иш- имели неодинаковую сферу употребления. Так, 

суффикс –jьш- мог присоединяться только к основам первичных имён 

прилагательных с суффиксами -окъ или –ъкъ. Сравнительная степень от 

прилагательного грбъ 

И.п. ед.ч. м.р.      грб + jьи > грбльи > грблии 

                 ср.р.     грб + j > грбл 

                         ж.р. грб + jьш + и > грбльши 



У прилагательных с суффиксом –окъ или при образовании форм 

сравнительной степени  суффикс отбрасывался. 

сладъкъ Им.п. ед.ч. м.р.         слад + jьи > слаждьи > слаждии 

  ср.р.  слад + jе > слажде 

  ж.р. слад + jьш + и > слаждьши 

Суффикс –jьш- употребляется при образовании сравнительной степени 

суплетивным способом от прилагательного малъ, а, о – мьнии (м.р.), мьне 

/ср.р./, меньши /ж.р./. добръ – лоучии /м.р./, лоучьше /ср.р./, лоучшии /ж.р./. 

великъ болши /м.р./, больше /ср.р./, больши /ж.р./ 

Второй суффикс -иш- не имел ограничений в сфере употребления. Он 

присоединялся к основам любых прилагательных, а также –к основам 

прилагательных с суффиксом –окъ, -ъкъ-. 

СЛАДЪКЪ 

И.п. ед.ч. м.р.         сладък + и > сладъчи > сладъчаи  

        ср.р. сладък + е > сладъче > сладъчае 

       ж.р.           сладък + иши > сладъчиши > сладъчаиши 

Имена прилагательные в сравнительной форме могли склоняться как 

имена на *ā,*ǒ мягкой разновидности склонения. 

 

 

 

Единственное число 

        М.р.                                       Ср.р Ж.р. 

 

И. сладъчаи сладъчае сладъчаиши 

Р.                  сладъчаиша сладчаиш 

Д.                сладъчаишоу сладъчаиши 

В. сладъчаи сладъчае  сладъчаиш 

Тв.              сладъчаишемь сладъчаише 

М.                 сладъчаиши сладъчаиши 

 

 

Множественное число 

М.р. Ср.р.      Ж.р. 

И. сладъчаииши сладъчаиши сладъчаиш 

Р.                         сладъчаишь сладъчаишь 

Д.                         сладъчаишиемъ сладъчаишамъ 

В. сладъчаиш                       сладъчаиша сладъчаиш 

Тв.                       сладъчаишши сладъчаишами 

М.                        сладъчаишихъ сладъчаишахъ 



 

 

Двойственное число 

М.р.                              Ср.р. Ж.р. 

И.В. сладъчаиша сладъчаиши  сладъчаиши 

Р.М. сладъчаишоу сладъчаишоу сладчаишоу 

Д.Тв. сладъчаишема сладъчаишма сладъчаишама 

 

 

 

 

Превосходная степень прилагательных. 

Формы превосходной степени образуются в старославянском языке путём 

прибавления к формам сравнительной степени приставки –наи- 

наи + слаждии   >    наислаждии 

наи + слажде         >    наислажде 

наи + слаждьши    >    наислаждьши 

наи + сладъчаи      >    наисладъчаи 

наи + сладъчае     >     наисладъчае 

наи + сладъчаиши >    наисладъчаиши 

Склоняются формы превосходной степени также, как и формы 

сравнительной степени. 

Прилагательные в сравнительной и превосходной степени могли иметь 

полную форму, которая образуется путём прибавления к кратким формам 

соответствующих падежных окончаний указательных местоимений и /же/, 

/а/, /же/, /е/, /же/. 

В форме Им.п. ед.ч. м.р.     силни – полная и краткая форма 

                                          ср.р сильне + е > сильнее 

 

                                           ж.р. сильниши + а > сильнишиа 

«Абсолютная» превосходная степень качества выражалась сочетанием 

формы положительной степени с наречием ло или вельми /очень/: ло 

высокъ, вельми старъ. То же значение получили формы положительной 

степени с приставкой пр-: прмилостивъ, прмдръ. 

 

Вопросы 

1. Какимим грамматическими категориями характеризовалось 

прилагательное как часть речи в старославянском языке? 

2. Какие разряды имён прилагательных по значению выделялись в 

старославянском языке? 

3. При помощи каких суффиксов образовывались качественные имена 

прилагательные? 



4. При помощи каких суффиксов образовывались относительные имена 

прилагательные? 

5. В каких двух формах могли встречаться имена прилагательные в 

старославянском языке? 

6. При помощи каких суффиксов образовывались притяжательные 

имена прилагательные? 

7. Почему краткие имена прилагательные называются именными? 

8. Как образовывались полные формы имен прилагательных? 

9. Как склонялись полные имена прилагательные? 

10. При помощи каких суффиксов образовывались формы сравнительной 

степени? 

11. Как склонялись краткие формы сравнительной степени 

прилагательных? 

12. Как образовывались полные формы сравнительной степени имён 

прилагательных в старославянском языке? 

13. Как образовывались формы превосходной степени имён 

прилагательных? 

 

 

 

ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ 

План: 

1. Числительное как часть речи в старославянском языке 

2. Количественные числительные 

3. Сложные числительные 

4. Составные числительные 

5. Порядковые числительные 

6. Собирательные числительные 

 

Во всех древних славянских языках цифры обозначались буквами. Такое 

обозначение было позаимствовано из греческого языка, на основе 

письменности которого была создана кириллица. Чтобы отличить буквы от 

цифры по бокам ставили точки, а сверху над буквой ставился особый значок 

титло. Цифры в старославянском языке могли передаваться не только 

буквами-цифрами, но и путем написания полных слов , например: се друг 

пть талантъ приобртохъ (Остр. ев). «Вот (я) приобрёл другие пять монет». 

От буквы а до i шли единицы, начиная с буквы i – десятки. Чтобы 

обозначить цифры от 11-19, сначала ставился знак единицы, а затем десятки 

·а· – 1,  ·В· – 2, ·аi· – 11. 

При образовании составных чисел, включающих обозначение тысяч, 

сотен, десятков, единиц, буквы располагаются в порядке убывания их 

числового значения. Тысячи обозначались теми же буквами, что и единицы, 

но перед ними ставился особый значок: 3535=гфле 

Числительное в старославянском языке ещё не выделилось в 

самостоятельную часть речи. Слова с числовым значением в старославянском 



языке, хотя и обладали известной степенью абстрактности, но далеко не в той 

мере, которая характеризует числительные современных славянских языках. 

По своим грамматическим свойствам старославянские слова, 

соответствующие числительным, приближались к существительным и 

прилагательным. 

 

Количественные числительные. 

Количественные числительные от 1-4 ещё называют счётными 

прилагательными, так как по своей синтаксической функции в 

предложении они приближались к прилагательным, согласуясь с 

определяемым словом в роде, числе и падеже. 

Числительное единъ, а, о употреблялось только в ед.числе, числительное 

дъва, дъв - только в дв.числе, числительное три, четыре – только во мн.ч.. 

Числительные динъ,-а,-о изменялось по родам. Числительное дъва, три, 

четыре имели только две родовые формы: дъв /м.р./, дъва /ср.р., ж.р./, 

трие, четыре /м.р./, три, четыри /ж.р., ср.р./. 

Числительное единъ,-а,-о склонялось как указательное местоимение тъ, 

та, то в формах ед.числе 

Числительное дъва, дъв склонялось также как местоимение тъ, та, то но 

только в дв.числе. 

Числительное трие, три склонялось как существительное с основой на *i 

во мн.числе. 

Числительное четыре, четыри склонялось как существительное с основой 

на согласный во мн.числе. 

Склонение числительного дъва, дъв. 

М.р. Ср.р Ж.р. 

И.В. дъва дъв дъв 

Р.М.        дъвою  

Д.Тв.        дъвма 

Числительные от 5-10 включительно, в отличие от числительных от 1-4, не 

согласовывались с определяемым словом, а управляли ими. Эти 

числительные требовали после себя постановки слова в форме Род.п. 

мн.числа, поэтому по своим синтаксическим свойствам они приближались 

к существительным: ср. дъва стола /согласование/, но пть столъ 

/управление/. 

Числительные от 5-10 представляли собою по происхождению 

количественные существительные, поэтому они не изменялись по числам. 

Числительные от 5-9 склонялись как имена существительные с основой 

на *ĭ женского рода. Числительное десть склонялось как имена 

существительные с основой на согласный. 

Числительные съто, тыста и тьма склонялись как существительные с 

основой на *ā. 

 



 

Сложные числительные. 

Числительные от 11-19 образовывались путём сочетания названия единиц 

с предлогом на и названия числительного десть в М.п. ед.числа – единъ, 

а, о на десте, дъва, дъв на десте, трие, три на десте. При склонении 

числительных от 11-19 по падежам изменялись только названия единиц, 

вторая часть на десте оставалась неизменной. 

Названия десятков и сотен 

Имена числительные, обозначавшие десятки, образовывались путём 

сложения названий единиц со словом десть. При этом названия единиц от 2-

4 согласовывались со словом десть, а названия единиц от 5-9 управляли 

числительным десть, требуя его постановки в форме Род.п. мн.числа, ср. 

дъва  дести,       но        пть дестъ  

трие десте                     шесть дестъ 

четыре десте                  семь дестъ 

Названия сотен также складывались из названий единиц и числительного 

съто. При этом числительное от 2-4 согласовывались с числительным съто, а 

названия единиц от 5-9 управляли числительным съто, ср. 

дъв съто,                  но                  пть сътъ  

три съта                                           шесть сътъ 

четыре съта                                      семь сътъ 

При склонении названий десятков и сотен склонялись по падежам обе 

части, если в их состав входили названия единиц от 2-4, например,  трии съты. 

Если в состав названий десятков и сотен входили названия единиц от 5-9, то 

склонялись только названия единиц, например, пть сътъ. 

 

 

Составные числительные 

Составные числительные в старославянском языке представляли собой 

сочетания, включающие в себя названия тысяч, сотен, десятков, единиц, 

построенных в порядке убывания их числового значения: тысячи, сотни… 

Перед последней частью составного числительного могли ставится 

соединительные союзы «и» или «да», но  он и  был и  необязательны: 

четыре дести и шесть (46). 

 

Порядковые числительные 

Порядковые числительные, как прилагательные, имели три родовые 

формы. Они могли быть в краткой форме и полной. Полные формы 

порядковых числительных образовывались путём прибавления к кратким 

формам указательных местоимений и /же/, а /же/, е /же/. 

Краткие формы: 

пръвъ, а, о           шесть, а, о           десть, а, о 



въторъ, а, о         седмъ, а, о сътьнъ, а, о 

третии, а, о осмъ, а, о тысштьнъ, а, о 

четврьтъ,а, о девтъ, а, о 

Полные формы:  

пръвъ       +  и(же) >  пръвыи     чтвертъ  +  и(же) > твертыи 

пръва  +  а(же) >  пръваа               чтвертъ   +  а(же) > твертаа 

пръво  +  е(же) >  пръво               чтвертъ   +  (же) > тверто 

въторъ     +  и(же)  >  въторыи       птъ +  и(же) > птыи 

вътора     +  а(же)  >  вътораа       птъ +  а(же) > птаа 

въторо     +  (же ) >  въторо       птъ +  (же) > пто     и т.д. 

 

 

 

 

 

Собирательные числительные 

Собирательные числительные дъвое, трое, обое склонялись по мягкому 

варианту местоимённого склонения в формах ед.числа как слова среднего 

рода по образцу склонения местоимения мое, во мн.числа они имели все 

три родовые формы. 

Числительное четверо /четворо/, дестеро /дестро/ изменились как 

существительное село. 

 

Вопросы  

1. Как обозначались числительные в старославянском языке? 

2. В каком состоянии находилось числительное как часть речи в 

старославянском языке? 

3. Какие языковые особенности отличали количественные числительные 

от 1-4? 

4. Какие языковые особенности отличали количественные числительные 

от 5-9? 

5. Как образовывались сложные числительные? 

6. Как образовывались названия десятков и сотен? 

7. Как образовывались составные числительные? 

8. Какие особенности были свойствены порядковым числительным? 

9. Какие собирательные числительные выделялись в старославянском 

языке? 

 

ГЛАГОЛ КАК ЧАСТЬ РЕЧИ В СТАРОСЛАВЯНСКОМ ЯЗЫКЕ. 

ДВЕ ОСНОВЫ ГЛАГОЛА. 

План: 

1. Глагол как часть речи в старославянском языке. 



2. Не развитость некоторых глагольных категорий в сравнении с 

современными славянскими языками. 

3. Многочисленность временных форм в старославянском языке. 

4. Две основы глагола. 

 

 

Опорные слова: 

грамматические категории, вид, определённость – неопределённость, 

однократность – многократность, время, относительное временное значение, 

аорист, имперфект, перфект, плюсквамперфект, залог, наклонение, лицо, 

число, род, глагольная основа, основа инфинитива, основа настоящего 

времени, личное окончание, суффикс инфинитива. 

 

Глагол как часть речи в старославянском языке. 

Старославянский глагол определялся теми же грамматическими 

категориями, что и глагол в современных славянских языках, а именно 

категориями времени, залога, наклонения, лица, числа, и, отчасти, рода. В 

старославянском языке также достаточно чётко проявляется категория 

определённости – неопределенности. Степень развития некоторых из 

перечисленых категорий была гораздо ниже, чем в современных 

славянских языках. 

Одной из наименее развитых категорий была категория вида. Деление 

глаголов по видам – совершенный и несовершенный – зародилось в последний 

период общеславянского языкового единства, поэтому категория вида в 

древних славянских языках находилась только в стадии формирования. 

Формирование категории вида продолжалось и в историческую эпоху. Ко 

времени появления памятников старославянской письменности ещё не 

произошло разделение глаголов по видам. Нередко в старославянском языке 

один и тот же глагол в зависимости от контекста мог употребляться как в 

значении совершенного вида, так и в значении несовершенного. Видовая 

нейтральность многих старославянских глаголов приводила к известной 

нечёткости временных форм, в частности она препятствовала полному 

оформлению форм будущего времени. 

Категория определённости – неопределённости выражалась глагольной 

основой и характеризовала не все глаголы. Одним из её значений было 

значение направленности, характеризовавшее глаголы движения. 

Определённость -  это такое движение, которое совершается в 

определённом направлении, неопределённость – это действие, не 

направленное к определённой цели, ср. 

летти – летети, вести – водити, нести – носити. 

Другим значением этой же категории было значение многократности 

действия. Оно обнаруживается в ряде старославянских глаголов: пращати, 

раждати. Эти глаголы наряду с глаголами просити, родити обозначают то же 

действие, но неоднократно повторённое. Также слабо развита была категория 



залога. Она характеризует взаимоотношения субъекта и объекта действия в 

процессе свершения действия. В современном русском языке категория залога 

выражается таким формальным морфологическим средством как частица –ся, 

которая восходит к форме Вин.п. возвратного местоимения С. В 

старославянском языке форма Вин.п. С возвратного местоимения себе ещё не 

превратилось в залоговый аффикс, хотя в старославянском языке уже имеются 

возвратные формы глаголов. Однако в контексте не всегда можно определить, 

когда С выступает в своём прямом значении, т.е. в значении Вин.п., а когда 

она служит для обозначения возвратных форм глагола. Категория залога 

находилась в начальной стадии своего формирования. 

Также существенно отличалась категория времени. В отличие от 

современных славянских языков, старославянский язык обладал восемью 

временными формами: одной формой настоящего времени, тремя формами 

будущего времени, четырьмя формами прошедшего времени. 

Такая многочисленность временных форм в старославянском языке 

связана с неоформленностью категории вида. Некоторые из временных форм, 

помимо временных значений, содержали в себе оттенки видовых значений. 

Такими видовременными формами являются аорист и имперфект. 

Кроме того в старославянском  языке, временные формы могли также 

выражать относительные временные значения. Такие формы обозначали 

время действия, по отношению не к моменту речи, а по отношению к другому 

временному значению, выраженному другой формой. Такие относительные 

временные формы чаще всего использовались в придаточных предложениях. 

Они могли выражать предшествование одного действия другому, 

одновременность действий. К таким временным формам относятся 

плюсквамперфект и сложное будущее время. 

 

Впоследствии в славянских языках произойдёт упрощение системы 

временных форм. Это становится возможным в результате развития категории 

вида.   В современном русском языке три временные формы в сочетании с 

видовыми значениями глагольных основ выражают то же многообразие 

временных значений, которое в древних славянских языках выражалось 

многочисленными временными формами. 

С категорией времени тесно связана категория наклонения. Она 

характеризует глагольное действие с точки зрения его отношения к 

действительности: является ли оно реальным – это изъявительное наклонение, 

возможным или желательным – сослагательное наклонение, или речь идёт о 

побуждении к действию – повелительное наклонение. В старославянском 

языке выделялись все три наклонения: изъявительное, повелительное и 

сослагательное. 

Повелительное наклонение выражалось шестью формами. Условное 

наклонение также имело формы спряжения, в отличии от современного 

русского языка. 

Старославянский глагол характеризовался также категорией лица. Она 

выражалась также тремя формами: 1,2,3 лицо. 



Категория числа находила своё выражение в ед., мн., дв. числе. 

Категория рода характеризовала только глагольные формы, в состав 

которых входило неспрягаемое действительное причастие прошедшего 

времени на –ЛЪ. 

Две основы глагола 

Все глагольные формы в старославянском языке образовывались от двух 

глагольных основ - основы инфинитива и основы настоящего времени. 

Основа инфинитива определялась по форме инфинитива путём 

отбрасывания суффикса –ТИ. Если же на стыке основы и суффикса 

инфинитива произошли какие-то древнейшие фонетические изменения, то 

восстанавливается первоначальный фонетический облик основы, т.е. тот вид 

основы, каким он был до фонетических образований: нести – нес, знати – зна, 

ходити – ходи, но вести < * vedti – вед -, грести < * grebti –греб-, пешти < * 

pekti – пек - мошти -*mogti – мог-. 

Основу натсоящего времени определяют по форме 3л. мн.числа 

настоящего времени путём отбрасывания личного окончания: для глаголов  

спряжения - ТЪ, для глаголов  спряжения окончания -ТЪ. 

нести - нестъ – нес -                       ходити - ходтъ – ход – 

плести - плетть – плет -                 водити - водтъ – вод – 

знати - знатъ - зна -                        стоюти - стотъ - сто - 

 

Вопросы            

1. Какими грамматическими категориями характеризовался 

старославянский глагол? 

2. В каком состоянии находилась категория вида? 

3. В каком состоянии находилась категория залога? 

4. Сколько временных форм было в старославянском языке? 

5. Что выражает относительное временное значение? 

6. Сколько глагольных основ выдеялось в старославянском языке? 

 

 

 

ТЕМАТИЧЕСКИЕ И НЕТЕМАТИЧЕСКИЕ ГЛАГОЛЫ. 

НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ. 

План 

1. Тематические и нетематические глаголы. 

2. Спряжение тематических глаголов в настоящем времени. 

3. Спряжение нетематических глаголов в настоящем времени. 

 

 

Опорные слова:  

 



тематические глаголы, нетематические глаголы, тематический гласный, 

спряжение глаголов, простая форма будущего времени, сложные формы 

будущего времени, глагол-связка, причастие на –ЛЪ прошедшего времени. 

Все глаголы в старославянском языке, в зависимости от способа 

присоединения личных окончаний к основе настоящего времени, делились 

на две группы: тематические и нетематические, или атематические. 

Тематические глаголы – это такие глаголы, которые присоединяли 

личные окончания к основе настоящего времени посредством тематических 

соединительных гласных. Для глаголов 1-го спряжения использовался 

тематический гласный – е -, для глаголов 2-го спряжения – тематический 

гласный –и-. 

Нетематические глаголы – это такие глаголы, которые присоединяли 

личные окончания прямо к основе настоящего времени без помощи 

тематического соединительного гласного. 

Нетематических глаголов было всего 5: быти, дати, асти, вдти, имти. 

Все остальные глаголы относились к тематическим. 

 

 

 

Спряжение тематических глаголов. 

Личные окончания. 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л - -мъ -в 

2л -ши -те  -та 

3л -тъ -ть-тъ -те 

нести-нестъ-нес   

 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л нес- нес-е-мъ нес-е-в 

2л нес-е-ши нес-е-те нес-е-та 

3л нес-е-тъ нес-тъ нес-е-те 

хвалити-хвалтъ-хвал  

  

 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л хвал хвал-и-мъ хвал-и-в 

2л хвал-и-ши хвал-и-те хвал-и-та 

3л хвал-и-тъ хвал-тъ хвал-и-те 

В формах 1-го лица ед.числа и 3-го лица мн.числа тематические гласные 

отсутствуют. 

Спряжение нетематических глаголов. 

Личные окончания. 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 



1л -мь -мъ -в 

2л -си -те -та 

3л -тъ -тъ -т 

 

быти, дати, асти, вдти /знать/, имти. 

 

Единственное число 

 

 

 

Множественное число 

 

Двойственное число 

 

Спряжение глагола быти было супплетивным. 

Иногда в памятниках встречаются формы 3-го лица без –ТЪ: - вместо сть, 

може вместо можетъ, вроу - вместо вроутъ. 

 

Вопросы 

1. На какие два класса делились все глаголы в старославянском языке? 

2. Какие глаголы называются тематическими, какие – нетематическими? 

3. Сколько было нетематических глаголов? 

Будущее время. 

1. Будущее время. 

2. Простые формы будущего времени. 

3. Сложные формы будущего времени. 

Опорные слова: 

простое будущее, сложные формы будущего времени, будущее сложное 

первое, будущее сложное второе, глагольная связка, преждебудущее время.   

 

 быти дати асти вдти имти 

1л. смь дамь амь вмъ имамь 

2л. си даси си вси имаши 

3л. стъ дастъ стъ встъ иматъ 

1л. смъ дамъ амъ вмъ имамъ 

2л. сте дасте асте всте имате 

3л. стъ дадтъ адтъ вдтъ имтъ 

1л. св дав ав вв имав 

2л. ста даста аста вста имата 

3л. сте дасте асте всте имате 



Будущее время в старославянском языке представлено тремя формами: 

одной простой и двумя сложными: будущее сложное время первое и 

будущее сложное второе. 

Будущее простое по форме совпадает с формами настоящего времени. 

Простое будущее образуется от глаголов совершенного вида. Так как 

категория вида в старославянском  языке находилась в стадии формирования, 

то в памятниках старославянской письменности иногда встречаются формы 

настоящего времени в значении будущего, например, в Притче о блудном 

сыне: вставъ ил къ оцю и рек емоу. Форма ИД стоит в настоящем времени, 

но употреблена в значении будущего: вставъ пойду к отцу и скажу ему. 

глагол решти 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л рек(я скажу) речемъ речев           

2л речеши речете речета 

3л речетъ ректъ речете 

 

Особые формы простого будущего имел глагол быти. Они образованы от 

основы бд- 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

    

1л бд бдмъ бдв 

2л бдши бдт бдта 

3л бдтъ бдтъ бдт 

 

Будущее сложное первое, его образование, спряжение. 

Будущее сложное первое образовалось путём сочетания вспомогательных 

глаголов-связок в форме настоящего времени от глаголов начти, хотти, 

имти и инфинитива основного спрягательного глагола. 

При спряжении изменялась только глагольная связка: она указывала на 

лицо и число спрягаемого глагола, инфинитив оставался неизменным. 

Такие формы будущего времени  не были вполне грамматизированными. 

Они занимали промежуточное положение между грамматической формой 

и сочетанием. Это связано с тем, что вспомогательные глаголы-связки, 

имти, хотти, начти не утратили полностью своего лексического 

значения, поэтому помимо значения будущего времени, они выражали 

дополнительный лексический оттенок начало: действия, желание, 

долженствование, обладания/, что препятствовало полной грамматизации 

рассматриваемой формы, например: «Иди елико имаши   продаждъ и 

даждъ ништиимъ и имти имаши съкровиште на нбсе ( Зогр. ев. ). ( Иди, 

продай всё, что имеешь и раздай нищим и приобретёшь ( будешь иметь ) 

сокровища на небесах; ако намъ хоштеши авити с (Сав. кн. ). (Когда ты 



явишься нам). Наблюдается оттенок пожелания: «Когда пожелаешь, 

сочтешь нужным».  

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л начьн творити начьнемъ творити начьнев творити 

2л начьнеши творити начьнете творити начьнета творити 

3л начьнетъ творити начьнтъ творити начнете творити 

                         

Будущее сложное второе, его значение, образование, спряжение. 

Будущее сложное второе представляет собой сложную форму, состоящую 

из глагола-связки в форме простого будущего от глагола быти и причастия 

на –ЛЪ основного спрягаемого глагола. При спряжении изменялась только 

глагольная связка, причастие указывало на род и число спрягаемого 

глагола. 

Будущее сложное второе выражало действие, которое будет иметь место 

раньше другого будущего, поэтому его называют преждебудущим /на это 

указывает глагольная связка/, а причастие указывает на то, что это 

действие будет иметь место раньше другого. Таким образом, значение этой 

формы выражается в его структуре, например: паче съкры таное. еда 

бдетъ сългалъ приходивыи (Супр. рук.). Лучше (я) скрою эту тайну, если 

приходивший солжет. (Последнее обнаружится в будущем).  

написати – написа + лъ > написалъ, а, о    

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л бд написалъ, а, о бдемъ написали, ы, 

а 

бдев написала, , 

2л бдеши написалъ, а, о бдете написали, ы, 

а 

бдета написала ,  

3л бдетъ написалъ, а,о  бдтъ написали, ы, 

а 

бдете написала ,  

 

ТОЛИ ПОТОМЪ ДА ПРИТЬ /БД/ ТЪ/ ВЪ СВО ОТТВО АШТ 

БД /ТЪ/ ПРАВЕДНО ПОКААЛЪС (Син. треб.) 

/ Только после того пусть будет принят / он / в своем отечестве, если 

честно покается. 

 

Вопросы  

1. Сколько форм имело будущее время? 

2. Как образовывались формы простого будущего? 

3. Как образовалось будущее сложное первое?      

4. Как образовывались формы будущего сложного второго? 



5. Как значение формы будущего сложного второго отражается в его 

структуре? 

 

ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ 

План: 

1. Формы прошедшего времени в старославянском языке. 

2. Аорист, его значение, образование, спряжение. 

3. Имперфект, его значение, образование, спряжение. 

4. Перфект, его значение, образование, спряжение. 

5. Плюсквамперфект, его значение, образование, спряжение. 

 

Опорные слова: 

прошедшее время, простые формы, сложные формы, аорист, имперфект, 

плюсквамперфект, простой аорист, сигматический аорист, соединительная 

гласная, основа инфинитива, имперфектная основа, глагольная связка, 

давнопрошедшее время. 

 

      Прошедшее время в старославянском языке представлено четырьмя 

формами: двумя простыми и двумя сложными. 

     Простые формы называются аорист и имперфект, а сложные – перфект 

и плюсквамперфект. 

 

АОРИСТ, его значение, образование, спряжение. 

Аорист обозначал действие в прошлом законченное,  не повторяющееся, 

не соотносимое с настоящим, поэтому он обычен в повествовании. 

Самарнинъ же етеръ грды. И приде надъ нь, и видвъ и млсрдова, и 

пристплв обза струпы его. Приведе и в гостиньц, и прилежа емъ. ( 

Асс. ев).  

Некий самаритинян, проходя, подошел к нему и увидев, сжалился. И, 

подойдя, перевязал ему раны… привёз его на постоялый двор и 

позаботился о нём. 

Аорист образовывался от основ инфинитива глаголов совершенного вида 

или от основ глаголов несовершенного вида со значением определённости. 

Простой аорист был более древней формой. Он образовывался не от всех 

глаголов, а только от глаголов с односложной основой на согласный как 

нести, мошти, решти, вести, пасти, ити,  а также от глаголов с суффиксом -

н-. Причём, этот суффикс при образовании форм аориста отбрасывался: 

двигнти, оусъхнти. Формы простого аориста в памятниках 

письменности встречаются редко. Они образуются путём прибавления 



«вторичных» личных окончаний непосредственно к корню- основе, 

«первичными» обычно, называют окончания настоящего времени. 

 

. 

Число, 

Лицо 

Вторичные окончания 

 

Праславянские Старославянские 

Ед.ч 

л. 

л. 

л. 

 

  * -ǒ -m 

* -ĕ -s 

* -e -t 

 

-ъ 

-е 

-е 

Мн. ч. 

л. 

л. 

л.. 

 

  * -ǒ -mǒs 

                    * -ĕ -tĕ 

                    * -ǒ -nt 

 

-омъ 

-ете 

- о 

Дв.ч 

л. 

л. 

л. 

 

 * -о –(vě) 

* -ě –(ta) 

* -ě –(tě) 

 

-овě 

-ета 

-ете 

 

              Конечный согласный в формах , , л. ед. числа, а также 

л. мн. числа, утратился под влиянием тенденции к построению слога по 

принципу восходящей звучности, что привело к совпадению формы -

л. ед. числа: 

*padĕs > nade, *padĕt > паде. В формах  л. ед. и мн. числа   *ǒ в конечном 

закрытом слоге подвергается усиленной лабиализации, конечный *m > *n 

и также утрачивается: *pādǒn > *pādǔn > падъ; *pādǒmǒs > *pǎdǒmǔs > 

падомъ. В форме IIIл. мн.числа наблюдается монофтонгизация гласного [о] 

с новым гласным, которая приводит к образованию носового гласного 

[Q]*padŏnt > *padQt > пад. 

мошти < могти-мог- 

 

       Ед.ч. Мн.ч.   Дв.ч. 

1л. могъ     могомъ       могов 

2л. мог+е > може     можете       можета 



3л. мог+е > може     мог       можете 

 

Сигматический аорист 

Термин «сигматический» происходит от греческого слова «сигма». Аорист 

образовывался из и.е. *s /сигма/. Этот и.е. *s в определённых фонетических 

позициях в славянских языках переходил в [х] после звуков *i, *й, *r, *k 

если за *s не следовали согласные *k, *р, *t. 

Сигматический аорист по-разному образовывался от основ инфинитива на 

гласный звук и от основ инфинитива с основой на согласный звук. 

Если основа инфинитива оканчивалась на гласный звук, то суффикс –х- 

присоединялся прямо к основе инфинитива без посредства соединительной 

гласной. 

знати-зна+х+ъ знахъ /1л. ед.ч./. 

Все остальные формы кроме форм 2-3л. ед.числа образовывались от 

основы 1лица. 

 

     Ед.ч.                                       Мн.ч.                                   Дв.ч. 

1л. знахъ знахомъ знахов 

2л. зна  знасте  знаста 

3л. зна знах > знаш знасте 

 

В формах 2-3л. ед.числа аорист совпадает по форме с основой инфинитива. 

В форме 3л мн.числа произошла  палатализация. В формах 2л. мн.числа, 

2-3л. дв.числа выступает и.е. *s, так как за ним следует звук [т], поэтому  

не наблюдается переход в [х]. В следующем отрывке хорошо представлены 

формы аориста 3л. ед.числа: чловкъ б домовитъ. иже насади виноградъ: 

оплотомъ огради.(Мар.ев.). Человек был хозяйственным. Он насадил 

виноград и оградил его плетнем.  

Иначе образовывались формы аориста от основ инфинитива на согласный 

звук. Существует два способа образования сигматического аориста: новый 

и старый. По старому способу суффикс –х- присоединялся к основе 

инфинитива без посредства соединительного гласного, поэтому его 

называют также нематематическим сигматическим аористом. 

бости > *bodti 

бод+съ > бодсъ > боссъ > басъ 

решти > *rekti 

рек+съ > рексъ> рекхъ > реххъ > рхъ 



 

 

Ед.ч.  Мн.ч. Дв.ч. 

1л.   рхъ                                           рхомъ                               рхов 

2л.   рече                                            рсте                                 рста 

3л.    рече                                            рш                                рсте 

 

В Ассеманиевом евангелии: «рхъ вамъ». (Я) сказал вам; и с дини отъ 

кънижъникъ ршвь сб (Мар.ев.).- И вот некоторые из книжников 

сказали про себя. 

      По новому способу форма сигматического аориста от основ 

инфинитива на согласный образуется присоединением суффикса-х- 

посредством соединительного гласного О. 

 

решти < ректи – рек+о+хъ> рекохъ 

 

 Ед.ч.    Мн.ч.   Дв.ч. 

1л.    рекохъ рекохомъ рекохов 

2л.    рече рекосте рекоста 

3л.    рече рекош рекосте 

 

И тогда же придош оученици его (Остр.ев.). И тогда же пришли ученики 

его. 

Спряжение глагола БЫТИ в форме аориста 

Существовали 2 разновидности аориста глагола быти Первая из них 

образовывалась по общим правилам. 

быти-бы+хъ > быхъ 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л быхъ быхомъ быхов 

2л бы бысте быста 

3л бы быш бысте 

 

Вторая разновидность аориста от глагола быти была «неправильной»: она 

образовалась от имперфектной основы.  -б + хъ > бхъ 

  



 

  

Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л бхъ бхомъ бхов 

2л б бсте бста 

3л б бш бсте 

 

Аорист, наряду со значением прошедшего времени, заключал в себе и 

некоторые видовые оттенки значения. Он выражал целостное, неделимое 

прошедшее время, целиком отнесённое в прошлое. Иногда такому 

действию сопутствовало значение завершенности. 

В старославянском языке формы аориста в л. ед.числа под влиянием 

форм настоящего времени иногда получали окончание –тъ, как начтъ, 

възтъ. Глаголы быти, дати имели формы быстъ, дастъ: И се трсъ великъ 

быстъ въ мори (Мар.ев.). и вот случилась в море сильная буря. 

 

Имперфект, его значение, образование спряжение. 

Имперфект, в отличие от аориста, выражал действие в прошлом, 

неограниченное во времени, повторяющееся. Так, в притче о «блудном 

сыне», где рассказывается о событиях, которые произошли с «блудным 

сыном» в чужой стране, употреблён имперфект: и посъла на села сво 

пастъ свинии. И желааше насытити с ωтъ рожець же свини и никто 

же дааше моу (Ассем.ев.). И (он) послал его на поля свои пасти свиней. 

И он хотел наесться стручками, которые ели свиньи, но никто не давал (их) 

ему. 

Формы имперфекта образовывались, в основном, от основ инфинитива 

глаголов несовершеного вида при помощи двух суффиксов: -ахъ и ахъ.  

Суффикс –ахъ присоединялся к основам инфинитива, которые 

оканчивались на гласные [а], [ě]. 

зъвати – зъва  + ахъ > зъваахъ > зъвахъ 

видти - вид + ахъ видахъ > видаахъ > видахъ 

Для всех остальных глагольных основ использовался суффикс -ахъ: 

 

нести – нес + ахъ > несахъ 

сдити - сди + ахъ > сдjахъ > сдjаахъ > сждаахъ 

свтити - свти + ахъ > свтjахъ > свшjахъ > свштаахъ 

любити – любj + ахъ > любjахъ > любл’аахъ 

Если основа инфинитива оканчивалась суффиксальным [и], то в 

положении пред гласным *i > *i > *j. Образовавшийся *j смягчал 



предшествующий ему корневой согласный. После мягкого согласного *’ě 

> [’а].               

Глаголы с суффиксом -н- образовывали имперфект с помощью суффикса 

-ахъ-, который присоединялся к основе настоящего времени, а не 

инфинитива: 

двигнти-двигнахъ 

съхнти - съхнахъ 

Глаголы мрти, ти, слоути, бьрати, бити, крыти, пти, чюти также 

образуют формы имперфекта с помощью суффикса -ахъ от основы 

настоящего времени: мьр-тъ, жьн-тъ, слов-тъ, бор’-тъ, битъ [бǔj-

Qтъ], крытъ [крыj-отъ], потъ [поj-Qt], чютъ [ч’уj-Qтъ]: мьръахъ, 

жьнахъ: словахъ, борахъ, биаахъ, крыаахъ, поаахъ, чюаахъ. 

В памятниках старославянской письменности иногда встречаются формы, 

образованные от основы настоящего времени: зовахъ, зоваше, плюах, 

/плевах/ и др. 

 

 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л несахъ несахомъ 

 

несахов 

2л несаше 

 

несашете 

/несасте/ 

несашета 

/несаста/ 

3л несаше несах несашете 

/несасте/ 

 

Глагол БЫТИ в форме имперфекта имел формы бахъ и бхъ. 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л бахъ/бхъ/ бахомъ/бхомъ/ бахов/бшета/ 

2л баше/бше/ башете/бшете/ башета/бшета/ 

3л баше/бше/ бах/бх/ башете/бшете/ 

 

Сложные формы прошедшего времени. 

К сложным формам прошедшего времени в старославянском языке 

относятся перфект и плюсквамперфект. В их структуру обязательно 

входил в качестве вспомогательного глагола глагол быти и несклоняемое 

действительное причастие прошедшего времени с суффиксом –ЛЪ. 

Перфект, его значение, образование, спряжение 



Перфект представлял собою сложную форму, состоящую из глагола – 

связки быти в форме настоящего времени и причастия на –ЛЪ основного 

спрягаемого глагола. При спряжении изменялась только глагольная связка. 

Она указывала на лицо и число спрягаемого глагола, причастие изменялось 

по родам и числам. 

Перфект обозначал состояние, являющееся результатом действия, 

совершённого в прошлом, на что указывает причастное образование, и 

продолжающеееся в момент речи, на что указывает глагольная связка в 

форме настоящего времени, например: Взълюбилъ м си пржде 

сложни вьсего мира (Мар.ев.). (Ты) полюбил меня раньше сотворения 

всего мира; Дроуsии бо ъ ихъ изъ далече стъ пришъли. (Мар.ев.). 

Некоторые же из них пришли издалека. 

 

 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л смь сътворилъ, а, о смъ сътворили, ы, а св сътворила, , 

 

2л си сътворилъ, а, о сте сътворили, ы, а ста сътворила, , 

 

3л стъ сътворилъ, а, о стъ сътворили, ы, а сте сътворила, , 

 

 

Вспомогательный глагол мог находиться перед причастием и после 

причастия на –ЛЪ 

Плюсквамперфект, его значение, образование, спряжение 

 

Плюсквамперфект в старославянском языке обозначал действие в 

прошлом, которое предшествует свершению другого действия в прошлом. 

Значение плюсквамперфекта /давнопрошедшее время/ отражается в его 

структуре. Он выражается сложной формой, состоящей из глагола-связки 

БЫТИ в форме имперфекта в двух его разновидностях и причастия на –ЛЪ 

основного спрягаемого глагола. При спряжении изменяется только 

глагольная связка, причастие изменяется только по родам и числам. 

 

 Ед.ч. Мн.ч. 

1л бахъ,бхъ ходилъ, а, о 

баше, бше ходилъ, а, о 

баше, бше ходилъ, а, о 

бахомъ, бхомъ ходили, ы, а 

башете, бсте ходили, ы, а 

бах, бх ходили, ы, а 

2л 

3л 

 

 Дв.ч. 



 

 

 

Плюсквамперфект выражал относительное временное значение: он 

обозначал действие или состояние, которое предшествует свершению 

другого действия в прошлом или состоянию: Ссди, ж иже и бах 

видли пржд ко слпъ б. глаах (Мар.ев.). Соседи же и те, которые его 

видели раньше, когда он был слепым, говорили… 

 

Вопросы 

1. Сколько форм прошедшего времени было в старославянском языке? 

2. Сколько видов аориста знал старославнский язык? 

3. Каково значение аориста? 

4. Как шло образование форм аориста от основ инфинитива на гласный и 

согласный звук? 

5. Чем отличался сигматический аорист «нового» типа от «старого» типа 

сигматического аориста? 

6. От какой основы инфинитива каких глаголов и при помощи каких 

суффиксов образовывался имперфект? 

7. Какое значение выражал имперфект? 

8. Какую форму представлял перфект? 

9. Как значение перфекта выражалось в его структуре? 

10. Какое сложное временное значение выражалось формами 

плюсквамперфекта, и как оно отражалось в его структуре? 

 

ИРРЕАЛЬНЫЕ НАКЛОНЕНИЯ. 

План 

1. Повелительное наклонение, его значение, образование, спряжение. 

2. Солагательное наклонение, его значение, образование, спряжение. 

 

Опорные слова: 

ирреальные наклонения, повелительное наклонение, сослагательное 

условное наклонение, желательное наклонение, основа на смягчённый 

согласный, сложная (описательная) форма. 

 

Повелительное наклонение, его значение, образование, спряжение. 

Повелительное наклонение не обозначало реального действия, а лишь 

побуждение к  действию в виде приказа, требования, просьбы, совета. 

Повелительное наклонение в старославянском языке, в отличие от 

современных славянских языков, выражалось шестью формами: 2-3л. ед.ч., 1-

2л. мн. и дв. чисел: гда зъван бдши на бракъ, не сди на прдниимь мст 

1л бахов, бхов ходила, ,   

башета, бста  ходила, ,   

башете, бсте  ходила, ,  

2л 

3л 



(Сав. кн.).Когда будешь приглашён на свадебный пир, не садись на почётное 

место; Грдте, ко оуж готова стъ вьс (Мар.ев.).- Приходите, так как всё 

уже приготовлено. 

Повелительное наклонение образовывалось от основы настоящего 

времени при помощи двух суффиксов [и], и [ĕ], которые происходили из и.е. 

дифтонгов, поэтому если основа настоящего времени оканчивалась на 

заднеязычный [г] или [к], то происходила II палатализация, при этом корневой 

[е] в основах таких глаголов чередовался с [ь]: пектъ – пьци, пьцт, ректъ-

рьци, рьцте. 

Если основа настоящего времени оканчивалась на смягчённый согласный, 

то прибавлялся суффикс - [и]. если основа настоящего времени оканчивалась 

на твёрдый согласный, то использовался суффикс [ĕ]. 

В форме 2-3л. ед.ч., независимо от характера конечного согласного 

основы, всегда использовался суффикс [и]. 

мошти - могтъ –мог- 

решти - ректъ –рек- 

вести - ведтъ – вед– 

знати- знатъ - зна 

Ед.ч. 

2л. вед – и, знаи, мог + и > мози, рьк + и > рьци 

 

вед – и, знаи, мог + и > мози, рьк + и > рьци 

 

3л. 

 

 Мн.ч. 

1л. вед + мъ > ведмъ, зна + и + мъ > знаимъ, мог +  + мъ < мозмъ, 

рек +  + мъ > рьцмъ 

2л. вед +  + те > ведте, зна + и + те > знаите, мог +  + > мозте, рьк + 

 + те > рьцте 

 

 

 Дв.ч. 

1л вед +  + в > ведв; знаив, мозв, рьцта 

2л вед +  + та > ведта; знаита, мозта, рьцта 

  

Кроме простых форм повелительного наклонения, существовала ещё 

сложная описательная форма повелительного наклонения. Она состояла из 

частицы ДА и формы 3л. настоящего времени: да грдеть (пусть идёт); да 

ститъ с им тво. Да придтъ црстви тво (Зогр.ев.). Пусть будет свято имя 

тво. пусть наступит царствие твоё; Повел господь го да продадтъ и 

(Ассем.ев.). Приказал господин его: пусть продадут его! 



Глагол быти образовывал формы повелительного наклонения от сновы 

будущего времени: бд - бди, бдте: Н осждаит да н осждни 

бдте (Мар.ев.) Не осуждайте, чтобы не быть судимыми. 

Формы повелительного наклонения от нетематических глаголов: асти - 

аждь, дати – даждь, вдти - вждь, от глагола видти –виждь. Формы 

повелительного наклонения нетематических глаголов и глагола видти (в 

прошлом нетематический глагол) образуются при помощи суффикса *jь. 

Перед [j] наблюдается смягчение согласных: *dj > ж’д’: Даждъ ми три хлбы 

(Мар.ев.) –Дай мне взаймы три хлеба. 

 

 

 

Сослагательное /условное/ наклонение, его значение, образование, 

спряжение. 

Сослагательное /условное/ наклонение выражало действие, которое могло 

бы произойти при соблюдении определённых условий. Оно представляла 

собой сложную форму, состоящую из особых форм глагола быти, 

употреблявшейся только в формах сослагательного наклонения и 

причастия на-ЛЪ. Предполагают, что  формы сослагательного наклонения 

представляют собой остатки форм оптатива /желательного наклонения/. 

 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л бимъ глаголалъ, а, о бимъ глаголали, ы, а бихов глаголала, , 

 

2л би глаголалъ, а, о бисте глаголали, ы, а биста глаголала, ,  

3л би глаголалъ, а, о б глаголали, ы, а бисте глаголала, ,  

 

Чаще всего употребляются формы сослагательного наклонения с 

глаголом быти в форме аориста в качестве глагола-связки и причастия на –ЛЪ 

основного спрягаемого глагола. 

 

 Ед.ч. Мн.ч. Дв.ч. 

1л быхъ носилъ, а, о быхомъ носили, ы, а быхов носила, ,  

2л бы носилъ, а, о бысте носили, ы, а быста носила, ,  

3л бы носилъ, а, о быш носили, ы, а бысте носила, ,  

Формы сослагательного наклонения употребляются в условных 

предложениях для выражения действия, возможного при определённых 

условиях: Добро би моу было ашт н би родилс члвкъ тъ (Мар.ев.) –

Лучше ему было, если бы не родился тот человек. 

 

 

Вопросы 

1. Какое значение выражало повелительное наклонение? 



2. От какой основы и при помощи каких суффиксов образуются формы 

повелительного наклонения? 

3. Как образовывалась описательная форма повелительного наклонения? 

4. Какое действие выражало сослагательное наклонение? 

5. Сколько способов образования форм сослагательного наклонения знал 

старославянский язык? 

 

ИМЕННЫЕ ФОРМЫ ГЛАГОЛА. 

План: 

1. Именные формы глагола. 

2. Инфинитив и супин. Происхождение и употребление. 

3. Действительные причастия, их образование, склонение. 

4. Страдательные причастия, их образование, склонение. 

 

Опорные слова: 

именные формы глагола, супин, инфинитив, застывшая форма, 

причастие, действительные причастия, несклоняемые действительные 

причастия, страдательные причастия, основные суффиксы, разновидность 

основных суффиксов, краткие формы причастий, полные формы причастий, 

соединительные гласные. 

 

 

Инфинитив и супин. 

К неизменяемым формам глагола в старославянском языке относились 

инфинитив, супин и причастие. Показателем инфинитива был суффикс –

ТИ, который присоединялся к глагольной основе, оканчивавшейся как на 

гласный, так и на согласный звук. Если основа оканчивалась на губные 

согласные [б], [п], зубные [д], [т], заднеязычные  [к], [г], то на стыке 

основы и суффикса происходили фонетические изменения в 

праславянскую основу: *tepti >  тети, *grepti > грети, *vedti > вести, *pletti 

> плести, *mogti > мошти, *pekti > пешти. 

По происхождению инфинитив представляет собой застывшую форму Дат-

Мест.п. существительных с основой на *, поэтому инфинитив часто 

выступает в старославянском языке в функции косвенного дополнения при 

глаголах: Не подобааше тб помиловти клеврта твого. (Ассем.ев.). – 

Не подобало ли и тебе простить товарища своего? 

Особенно распространено в старославянском языке употребление 

инфинитива при глаголах мошти, начти, хотти, имти и некоторых 

других: И нач с въкоуп отърицати с вьси. (Мар.ев.). – И все, словно 

сговорившись, начали отказываться. 

С глаголом быти инфинитив использовался обычно для выражения 

необходимости, возможности: Како же б сътворити июд кротъка? 



(Супр.рук.). – Как же можно было сделать Иуду кротким? Вдаше ако 

смоу /Он знал, что этому следует быть (Супр.рук). 

В старославянском языке инфинитив мог быть дополнением при 

существительном или прилагательном:  

Имамъ нжд изити и видти и…(Мар.ев.) – (Я) хочу выйти и осмотреть 

его. 

Исплънис врм родити си…(Мар.ев.) – Ей пришло время родить. 

Ни себе достоина сътворихъ прити…(Мар.ев.). – (Я) не считал себя 

достойным прийти… 

Супин также является одной из именных форм глагола. Он образовывался 

прибавлением суффикса –ТЪ к основе инфинитива: зна - тъ, да – тъ, нес – 

тъ. От основ инфинитива, на заднеязычный супин имел формы: моштъ, 

рештъ, пештъ. 

Исторически супин представляют собой застывшую форму Вин.п. основ на 

*ŭ. Супин употреблялся в старославянском языке при глаголах движения 

для указания цели движения. При этом супин мог распространяться 

дополнением в форме Род.п. Ид оуготоватъ мста. (Зогр.ев.) – Иду 

приготовить место. Вьзиде на гор динъ помолитъ с. (Савн.кн.). – 

Взошёл на гору один помолиться.  

В поздних старославянских текстах супин начинает вытесняться 

инфинитивом: Не мог въстати датъ теб. (Мар.ев.). – Я не могу встать, 

чтобы дать тебе. 

Возможно также употребление личной формы глагола с союзом да, вместо 

супина или инфинитива: Изиде си да сетъ (Мар.ев.). – Вот вышел 

сеятель сеять. 

 

Причастия. 

Причастия – это отглагольные образования, которые характеризуются как 

глагольными категориями, так и именными категориями. К глагольным 

категориям относятся залог и время. Причастия, как прилагательные, 

могут изменяться по родам, числам, падежам, выполнять функцию 

определения. 

В старославянском языке выделяют действительные и страдательные 

причастия настоящего и прошедшего времени, а также неизменяемые 

действительные причастия прошедшего времени с суффиксом –Л-. 

 

Действительные причастия, их образование, склонение. 

Действительные причастия настоящего времени образовывались от основы 

настоящего времени при помощи двух суффиксов: --, -- Для глаголов 



1-го спряжения использовался суффикс --, для глаголов 2-го спряжения 

--. 

Эти суффиксы использовались во всех формах действительных причастий 

настоящего времени, кроме формы Им.п. ед.числа мужского среднего рода. В 

этой форме использовались разновидности основных суффиксов: -, -ы 

Суффикс - употреблялся дла глаголов  спряжения, а также для 

глаголов  спряжения, если основа оканчивалась на мягкий согласный. Для 

глаголов  спряжения с основой на твёрдый согласный используется суффикс 

–ы-. 

мошти - могтъ – мог-,                 писати - пиштъ – пиш- 

зъвати - зовтъ – зов-,                    ловити - ловтъ – лов-. 

 

Им.п. ед.ч. м.р., ср.р.: мог+ы>могы; пиш+>пиш, зов+ы> зовы; лов+>лов 

Им.п. ед.ч. ж.р.: мог++и > моги; пиш++и>пишшти, зов++и 

зови, лов+и>лови 

 

знати- знатъ- зна- 

 

Им.п. ед.ч. м.р., ср.р: знаj+>зна 

Им.п. ед.ч. ж.р.:          знаj++и> знашти 

Действительные причастия пршедшего времени образовывались от 

основы инфинитива при помощи двух суффиксов –въш  -и  ъш-. Эти суффиксы 

использовались во всех формах, кроме формы им.п. ед.числа мужского и 

среднего рода. В этой форме использовались разновидности основных 

суффиксов: -въ и –ъ 

Если основа инфинитива оканчивалась на гласный звук, то 

использовались суффиксы –въш- и - въ, если основа инфинитива оканчивалась 

на согласный звук, то использовались суффиксы-ъш- и –ъ. Отступление от 

этого правила представляли глаголы на –ити. Они образовывали 

действительные причастия прошедшего времени при помощи суфиксов –въш- 

и –ъ 

Глаголы на -н- иногда теряли этот суффикс, тогда к основам 

присоединялись суффиксы –ъш- и –ъ, если же суффикс -н- сохранялся, то 

использовались суффиксы –въш- и –въ. 

 

Знати – зна-             нести – нес-            зъва – зъва- 

Им.п. ед.ч. м.р., ср.р.: зна+въ>знавъ, зъва+въ>зъвавъ, нес+ъ>несъ 

Им.п. ед.ч ж.р.: зна+въш+и>знавъши, зъва+въш+и>зъвавъши, 

нес+ъш+и>несъши. 

 

Ходити – ходи-, двигнти- двиг-. 



Им.п ед.ч. м.р., ср.р.: ходи+ъ > ходjъ>хождь, двиг+ъ>двигъ, 

мин+въ>минвъ. 

Им.п. ед.ч. ж.р.: двиг+ъш+и>двигъши, ходи+ъш+и>ходъши, 

мин+въши>минвъши. 

Однако основы на –и/ти/ нередко образуют причастия прошедшего 

времени по общим правилам, прибавляя суффиксы –въш- и –въ: 

ходи+въ>ходивъ, ходи+въш+и >ходивъши. 

Краткие формы действительных причастий могли склоняться как имена 

существительные с основой на *ā, *ŏ мягкой разновидности склонения. 

 

 

Склонение действительных причастий настоящегго времени. 

Ед.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. 

И. могы могы моги 

Р. мога мога мог 

Д. могю могю моги 

В. могь моге мог 

Тв. могемь могемь моге 

М. моги моги моги 

 

 

 

Мн.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. 

И. моге мога мог 

Р. могь могь могь 

Д. могемъ могмъ могамъ 

В. мог мога мог 

Тв. моги моги могами 

М. могихъ могихъ могахъ 

 

Дв.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. 

И. мога моги моги 

Р.  могю  

Д. могема могема могама 

 

В Им.п. мн.числа краткие причастия мужского рода имели окончание –е: 

моге. 



 

 

 

 

 

 

Склонение кратких форм действительных причастий  

прошедшего времени. 

 

 

Ед.ч. 

 
Мр.р 

Ж.р. Ср.р. 

И. знавъ знавъши знавъ 

Р. знавъша знавъш знавъша 

Д. знавъшю знавъши знавъшю 

В. знавъшь знавъш знавъше 

Тв. знавъшемь знавъше знавъшемь 

М. знавъши знавъши знавъши 

 

Мн.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. 

И. знавъше знавъша знавъш 

Р. знавъшь знавъшь знавъшь 

Д. знавъшемь знавъшемъ знавъшамъ 

В. знавъш знавъша знавъш 

Тв. знавъши знавъши знавъшами 

М. знавъшихъ знавъшихъ знавъшахъ 

 

Дв.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. 

И. знавъша знавъши знавъши 

Р. знавъшоу знавъшоу знавъшоу 

Д. знавъшема знавъшема знавъшама 

 

Полные формы действительных причастий образовывались путём 

прибавления к кратким формам соответствующих форм указательных 

местоимений и /же/, а/же/, е (же). 

 

 

 

Им.п. ед. ч. м.р.  могы + и/же > могыи; могъ + и > могъи 



                   ср.р.  могы +  /же / >могы; могъ +  > могъ 

                    ж.р.   моги + а /же/ > могиа; могъши + могъшиа 

 

Полные формы действительных причастий склонялись точно также, как и 

полные формы имён прилагательных, т. е. при склонении каждая часть 

склонялась самостоятельно. 

 

 

Склонение полных форм действительных причастий настоящего времени 

                               Ед.ч.                                                         Мн.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. М.р. Ср.р.  Ж.р. 

И. могыи могы моги

а 

моге

и 

мога

а 

мог

 

Р. могаго могаго мог

 

 могии

хъ 

 

Д. могоу

моу 

могоу

моу 

моги

и 

 могии

мъ 

 

В. могии могае мог

 

мог

 

мога

а 

мог

 

Тв

. 
могиимъ могиимъ мог

 

 могии

ми 

 

М

. 
мроги

мь 

могим

ь 

моги

и 

 могии

хъ 

 

 

Дв.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. 

И. В. могаа могии могии 

Р. М.  могоую  

Д.Тв. могиима могиима могима 

 

Склонение полных форм действительных причастий прошедшего времени 

Ед.ч. 

 
Мр.р 

Жр.р. Ср.р. 

И. знавъи знавъшиа знавъше 

Р. знаъвшаго знавъш знавъшаго 

Д. знавъшоуемоу знавъшии знавъшоуемоу 

В. знавъшьи знавъш знавъше 

Тв. знавъшиимь знавъше знавъшиимь 

М. знавъшиемь знавъшии знавъшиемъ 

 



 

 

Мн.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. 

И. знавъшеи знавъшиа знавъш 

Р.  знавъшиихъ  

Д.  знавъшиимъ  

В. знавъш знавъшаа знавъш 

Тв.  знавъшиими  

М.  знавъшиихъ  

  

Дв.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. 

И. знавъшиа знавъшии знавъшии 

Р.  знавъшоую  

Д. знавъшиима знавъшиима знавъшаима 

 

 

Несклоняемые действительные причастия прошедшего времени. 

В старославянском языке , кроме склоняемых действительных причастий 

прошедшего времени, выделялись ещё несклоняемые действительные 

причастия прошедшего времени, которые образуются от основы инфинитива 

при помощи суффикса –л- : просити – проси + лъ > просилъ, а, о. 

                                         знати – зна + лъ   >  зналъ, а, о. 

                                         нести – нес + лъ  >  неслъ, а, о.  

                                         вести < * vedti – вед + лъ > ведлъ, а, о > велъ, а,о. 

                                         мести < * metti – мет + лъ > метлъ >мелъ, а, о. 

В формах велъ, а,о, мелъ, а,о ещё в праславянский период наблюдается 

упрощение групп согласных  *dl , * tl  посредством выпадения зубного 

взрывного согласного. 

От глагола    ити    несклоняемое действительное причастие 

образовывалось от основы    шьд - : шьл – ъ > * šьd – lъ. В этой форме также 

происходит упрощение группы согласных * dl. 

В глаголах с суффиксом - н - суффикс сохраняется в причастных 

образованиях после корневого гласного, но в глаголах с корнем на согласный 

суффикс утрачивается; 

минти - мин + лъ > минлъ, а,о. 

доунти - доун + лъ > доунлъ, а,о. 

съхнти – съх + лъ > съхлъ, а,о. 

  

Причастие с суффиксом – л – могли изменяться по родам и числам, но не 

склонялись: зналъ, а,о (Ед.ч. ), знали, ы,а (Мн.ч.), т.е. они имеют те же 



окончания, что и существительные с основами  на - *ā, *ŏ  мужского, женского, 

среднего рода. 

Несклоняемые причастия прошедшего времени на – лъ употреблялись 

только в составе сложных глагольных форм: будущего сложного , 

перфекта, плюсквамперфекта, сослагательного наклонения. 

 

 

Страдательные причастия, их образование, склонение 

Страдательные причастия образовывались только от переходных 

глаголов. 

        Страдательные причастия настоящего времени образуются от 

основы настоящего времени при помощи суффикса –м- , который 

присоединяется к основе посредством соединительных гласных –о-, -е- , -и- . 

Для глаголов  спряжения используются соединительные гласные –о- , -е-, для 

глаголов  спряжения – соединительный гласный –и- : 

Нести - нести – нес -                                знати - зна - зна 

Видьти - видтъ – вид -      

  

Нес + о + мъ > несомъ, а,о; зна + е + мъ >   знамъ, а,о; вид + и + мъ > 

видимъ, а,о. 

 

Страдательные причастия прошедшего времени образовывались от 

основы инфинитива при помощи суффиксов –н- , -ен-, -т-. 

 

Суффикс –н- присоединялся к основам инфинитива, которые 

оканчивались на гласные – а – или  -  - : 

 

знати – зна - ,                                      видти - вид -  

зна + нъ > знанъ, а,о                           вид + нъ > виднъ, а,о. 

 

Если основа инфинитива оканчивалась на согласную или тематический 

гласный –и- , то прибавлялся суффикс –ен- : 

 

нести –нес-                                         водити – води –  

нес + енъ > несенъ, а,о                       води + енъ > воденъ > вожденъ, а,о. 

 

Суффикс –т- присоединялся к основам, которые оканчиваются  на 

гласные и, , , оу, ы, являющихся гласными корня: 

 

лити – ли + тъ, а,о > литъ, а,о 

пти - п + тъ > птъ, а,о  

мти - м + тъ > мтъ, а,о 

мыти – мытъ > мыть, а,о 

обоути – обоу + тъ >обоутъ, а,о 



 

Суффикс –т- также мог присоединяться к некоторым основам с корневым 

согласным : оувсти – (украсить) - оувс +тъ > оувстъ / украшен / ; 

отврсти - отврс + тъ >  отврстъ / открыт /. 

 

Краткие формы страдательных причастий могли склоняться как имена 

существительные с основой на *ā, *ǒ твёрдой разновидностью склонения.  

  

 

          

                      Ед.ч.                                                         Мн.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. М.р. Ср.р.  Ж.р. 

И. несомъ несомо несома несоми несома несомы 

Р. несома несома несомы несомъ несомъ несомъ 

Д. несомоу несомоу несом несомомъ несомомъ несоммамъ 

В. несомъ несомо несом несомы несома несомы 

Тв. несомомъ несомомь несомо несомы несомы несомами 

М. несом несом несом несомхъ несомхъ несомахъ 

 

Дв.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. 

И. В. несома несом несом 

Р. М.  несомоу  

Д.Тв. несомома несомома несомама 

 

 

Полные формы страдательных причастий образовывались путём 

прибавления к кратким формам соответствующих форм указательных 

местоимений и /же/, а /же/,  /же/. 

знамъ  + и /же/   >   знамъи 

знамъ  +  /же/  >   знамо 

знама   + а /же/  >  знамаа 

 

знанъ + и /же/  > знанъи 

знано +  /же/ > знано 

знана + а /же/ > знанаа 

Полные формы страдательных причастий склонялись точно также, как 

полные формы имён прилагательных 

 

                               Ед.ч.                                                         Мн.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. М.р. Ср.р.  Ж.р. 



И. знанъи знано знанаа знании знанаа знаны 

Р. знанаго знанаго знаны знаныихъ знаныихъ знаныихъ 

Д. знанамо

у 

знанамо

у 

знани знаныим

ъ 

знаныим

ъ 

знаныим

ъ 

В. знанъи знаное знан

 

знаны знанаа знаны 

Тв

. 

знаныимъ знаныимъ знано знаныим

и 

знаныим

и 

знаныим

и 

М. знанмь знанмь знани знаныихъ знаныихъ знаныихъ 

 

 

Дв.ч. 

 
Мр.р 

Ср.р. Ж.р. 

И. В. знанаа знани знани 

Р. М. знаноую знаноую знаноую 

Д.Тв. знаныима знаныима знаныима 

 

Вопросы 

1. Какие формы относятся к именным формам глагола? 

2. К какой именной форме восходит инфинитив? 

3. К какой именной форме восходит супин? 

4. Какой суффикс характеризовал супин, и прикаких глаголах он 

употреблялся? 

5. Как образовались действительные причастия настоящего времени? 

6. Как образовались действительные причастия прошедшего времени? 

7. Как склонялись краткие формы действительных причастий? 

8. Как образовывались полные формы действительных причастий 

прошедшего времени и как они склонялись? 

9. Как образовывались несклоняемые действительные причастия 

прошедшего времени? 

10.  Как образовывались страдательные причастия настоящего времени?  

         11. Как образовывались страдательные причастия прошедшего времени? 

       12. Как склонялись краткие формы страдательных причастий? 

       13. Как образовывались полные формы страдательных причатий и как они 

склонялись? 

 

 

 

 

Важнейшие особенности синтаксического строя 

старославянского языка 

План : 

1. Синтаксис старославянского языка как раздел науки. 



2. Важнейшие особенности синтаксического строя старославянского 

языка. 

3. Главные члены предложения. 

4. Второстепенные члены предложения. 

5. Конструкция с «двойными косвенными падежами». 

6. Беспредложное и предложное управление. 

7. Типы простого предложения. 

 

Опорные слова: 

синтаксис, номинативный строй языка, главные члены предложения, 

подлежащее, сказуемое, существительное, субстантивированные 

прилагательные, причастие, составное и именное сказуемое, определение, 

согласованные определения, несогласованные определения, дополнение, 

прямое дополнение, косвенное дополнение, обстоятельство, «двойные» 

косвенные падежи. 

 

Синтаксис является одним из наименее разработанных разделов науки о 

старославянском языке, поэтому приходится ограничиваться лишь 

замечаниями по поводу важнейших особенностей синтаксического строя 

старославянского языка. К ним относится, прежде всего, номинативный 

строй старославянского языка, при котором логический субъект действия 

выражается в форме Им. п. Выделяются также главные и второстепенные 

члены предложения. Развитость флексий, т.е. чёткое морфологическое 

оформление связи слов, обуславливала свободный порядок слов в 

предложении. 

 

Главные и второстепенные членя предложения. 

 

Подлежащее в старославянском языке чаще всего выражается 

существительным. Но в роли подлежащего могли выступать также 

субстантивированные прилагательные, субстантивированные действительные 

причастия в краткой и полной форме, а также указательные и личные 

местоимения. Однако личные местоимения в роли подлежащего 

употреблялись редко. Это связано с тем, что каждая из временных форм 

содержала в себе указание на лицо. 

Петръ же вн сдаше на двор (Зогр.ев.) – Пётр сидел вне, на дворе. 

Правьдьныи же рече; мдры приш  ольи  въ съсдахъ свтильникы 

своими (Син. пс.) – Мудрые же вместе со светильниками своими взяли масла 

в сосудах своих. Изиде си стъ смене свого. ( Зогр.ев.) – Вышел 

сеятель сеять семя своё. Азъ же смь чръвь  не чловкъ. ( Син.пс.) – Я же 

червь, а не человек.ко на т господи оуповахъ и ты оуслыши м. (Син.пс.) – 

Так как я надеялся на тебя, господи, и ты услыши меня. 

Широко употребляются в роли подлежащего неличные местоимения: 



И никто е дааше ему. (Ассем.ев.) – И никто не давал ему; 

Вьскъ слыши словеса мо си и не твори ихъ оуподобить с мж  боу. 

(Сав.кн.) – И всякий, слышащий эти мои слова и не следующий им, уподобится 

глупому человеку. 

В качестве подлежащего мог выступить и инфинитив: 

Бысть же…   вънити смоу въ сънмиште. (Мар.ев.) – Следовало ему войти в 

собрание. 

Подлежащее могло выражаться причастием: 

Стоштеи рш петрови. (Зогр.ев.) – Стоящие сказали Петру.  

        Подлежащее могло выражаться и целыми словосочитаниями: 

Грдтъ же крьплии м не. (Зогр.ев.) – Идёт сильнее меня. 

 

Сказуемое выражалось чаще всего личными формами глаголов. Широко 

употреблялись также составные именные сказуемые. Они состояли из глагола-

связки и именной части. В качестве связки поступали личные формы глагола 

быти, а также некоторые полузнаменательные глаголы. Именная часть служит 

для выражения признака подлежащаго, а не действия его. В качестве именной 

части могли выступать существительные, прилагательные, причастия: 

Поусто сть мсто онъ б свьтильникъ гор свт. (Зогр.ев.) – Место пусто. 

Он был светильник горящий и светящий. 

Ово (см) паде при пти и попьрано быстъ. (Мар.ев.) – Какое-то семя упало 

у дороги и было затоптано. 

Случаи опущения связки очень редки: гь крпокъ и силенъ. (Син.пс.) – 

Господь крепок и силён.   

 

Особенности в согласовании подлежащего и сказуемого. 

   В старославянском языке были некоторые особенности в согласовании 

подлежещего и сказуемого. 

Сказуемое при подлежащих, ставилось в форме мн.числа: 

1. Если подлежащее выражено собирательными именами 

существительными. 

Весь народъ дивлахс. (Мар.ев.) –Весь народ дивился. Весь градъ 

изид (Зогр.ев.) – Весь город вышел. 

2.  Если подлежащее выражено некоторыми количественными и 

неопределёнными числительными, выступавших в роли собирательных: 

 слыщавъш  десть начш негодовати. (Зогр.ев.) – И услашав это, 

десятеро начали негодовать. 

лико с прикоснш мь. (Зогр.ев.) – Некоторые прикоснулись к нему. 

При сочетании нескольких существительных глагол-сказуемое может 

согласовываться с ближним из них: 

Прид Исоусъ  оученици его. (Зогр.ев.) – Пришёл Иисус и ученики Его. 

  

Второстепенные члены предложения 



Кроме главных членов предложения, в ст.сл. языке выделялись и 

второстепенные члены предложения: определение, дополнение, 

обстоятельство. Они были связаны с определяемыми словами известными 

способами подчинительной связи: согласованием, управлением и 

примыканием. 

Определение. В зависимости от характера грамматической связи с 

определяемым словом, определения могли быть согласованными и 

несогласованными. 

Свтыихъ словесъ да слышимъ. (Супр.рук.) – Пусть услышим святые 

слова. 

Согласованные определения могли выражаться полными и краткими 

прилагательными, причастиями, а также неличными местоимениями: вьскъ, 

грхъ и хоула. 

Несогласованные определения выражались, в основном, косвенными 

падежами существительных: стада различь воловъ.(Супр.рук.) 

Дополнение. Оно выражалось косвенными падежами существительных, 

субстантивированных частей речи, падежными формами местоимений, редко 

– формой инфинитива. Дополнение могло быть прямым и косвенным. Прямое 

дополнение выражалось формой Вин.п. без предлога къто м постави сди 

надъ вами. (Зогр.ев.). – Кто меня поставил судьёй над вами. 

Бысть гдадъ крпъкъ на стран тои; рече отьцоу. (Остр.ев) – Был 

сильный голод в той стране. Сказал отцу. 

Обстоятельство. Для выражения обстаятельств использовались наречия, 

существительные в форме косвеных падажей. На одр лежь. (Мар.ев.) – 

Лежащий на ложе. 

Конструкции с «двойными» косвенными падежами. 

Особенностью старославянского синтаксиса были конструкции с 

«двойными падежами». Такие конструкции, обычно, употреблялись при 

глаголах, указывавших на переход лица или предмета в иное состояние. 

Были известны конструкции с двойным винительным и двойным 

дательным, родительным. Второй   винительный, дательный, родительный мог 

выражаться существительным, местоимением, прилагательным или 

причастием. Второй падеж управляется тем же глаголом, что и первый, и 

является приложением или определением в отношении к первому падежу. 

Наиболее распоространены конструкции с «двойным винительным». Они 

употреблялись при переходных глаголах: свор ва ловьца чловкомъ. 

(Зогр.ев) – Сделаю вас (обоих) ловцами людей. 

обрт и съдравъ.(Мар.ев.) –Нашёл его здоровым. 

ими м отрочьна. ( Мар.ев.) – Считай меня отказавшимся. 

Конструкция с «двойным родительным» анололгична кострукции с 

«двойным винительным», употреблялась в отрицательных конструкциях: 

Юже гл васъ рабъ. (Мар.ев.) – Уже не называю вас рабами. 

Конструкции с «двойным дательным» были распространены в безличных 

инфинитивных предложениях с инфинитивом БЫТИ: 



Дастъ имъ власть чдомъ Божиемъ быти (Мар.ев.) – Он дал им власть 

быть детьми Божьими. 

Подобаатъ емоу… оубьеноу быти  (Мар.ев.) – Следует ему быть убитым. 

Подобаетъ емоу… искоушеноу быти  (Зогр.ев.) – Надлежит ему быть 

искушённым. 

 

Особенности управления. 

Различают беспредложное и предложное управление. Беспредложное 

управление было первичным. В праславянском языке позднего периода уже 

получило развитие и предложное правление. Старославянский язык 

унаследовал из праславянского языка и тот, и другой вид упрвления. 

       Винительный падеж. Он является приглагольным. 

1. Основная функция – указание на прямое дополнение при 

переходном глаголе или причастии: 

Приимъ ис хлбъ блгвивъ прломи (Зогр.ев) – Иисус, взяв хлеб и 

благославив его, разломил его. 

2. Вин направления: 

Проходааше исъ вьс грады (Мар.ев.) – Обходил Иисус все города. 

Доуш проидеть (Мар.ев.) – Пройдёт сквозь душу. 

При указании на движение внутрь или на поверхность Вин.п. 

употребляется с предлогами на, въ: 

идте въ градъ. (Зогр.ев.) – Идите в город. 

Вьзиде на гор. (Зогр.ев.) - [Он] взошёл на гору. 

Иногда Вин.п. употребляется с предлогами: надъ, подъ, прдъ. 

3. Вин.времени: не всте бо когда гъ домоу придетъ; вечеръ ли …ли 

ютро. (Мар.ев.) – Ведь вы не знаете когда, вернётся хозяин дома: вечером или 

утром. 

Достоитъ ли въ собот добро творити.(Мар.ев.) – Должно ли в субботу 

добрые дела творить? 

Дательный падеж. Употретляется в следующих случаях. 

1. Указание на адресат: прломъ хлбы дастъ оученикамъ. (Зогр.ев.).- И 

разломив хлеб, дал ученикам. 

2. Указание на направление: i шедъ домови обрте отроковиц 

приближис… къ гор. (Мар.ев.) – И подойдя к дому, (она) нашла 

девушку; он приблизился к горе. 

3. Значение предназначения: стоштеи рш петрови. (Зогр.ев.) – 

Стоящие сказали Петру. Глагола къ немоу блаженъи. (Супр.рук.) – 

Сказал ему блаженный. 

Приименной дательный менее употребителен, чем дательный 

приглагольный. 

Основное значение принадлежности: 

Въ им оученикоу. (Мар.ев.) – Именем ученика. 

Отрокъ ми лежитъ въ храмин. (Сав.ев.) – Ребёнок мой лежит в доме. 

Сынс оцю вашемоу. (Сав.кн.) – Сыновья отца вашего 



Цъсарь июдеомъ. (Мар.ев.) – Царь  иудеев. 

Врм плодомъ. (Мар.ев.) – Время урожая. 

Творительный падеж. Употребляется, в основном, в основном, при 

глаголах. Иногда возможен при существительных, прилагательных. 

Творительный падеж имеет следующие значения: 

1. Орудия совершения действия: ОВЫ ЖЕ КАМЕНИМЬ ПОБИШ 

(Сав.к.) – Некоторых побили камнями. ПОВЕЛ … СОУКНОМЬ 

Встирати раны. (Супр.рук) – Приказал … сукном протирать раны. 

2. Творительный со значением стоимости: Коупимъ дъвма сътома 

пнзъ хлбы. (Мар.ев.) – Купим на двести монет хлеба. 

3. Творительный состояния или образа действия: Съниде дхъ сты 

тлесьнымь зракомъ ко голбь на нь. (Зогр.ев.) – Сошёл на него дух 

святой в образе голубя. И възървъ на н гнвомъ скръб о окаменении 

срдцъ ихъ. (Ассем.ев.) – И посмотрев на них гневно, скорбя об 

окаменении их сердец. 

4. Творительный причины: азъ же гладъмь гыбн. (Зогр.ев.) – Я же здесь 

погибаю от голода. Жено  въздрасте зъло и жено исткатъ 

лоучышаа. (Супр.рук.) – Из-за женщины выросло зло, и от женщины 

исходит всё лучшее. 

5. Творительный времени: Трьми дьньми созъдати . (Мар.ев.) – Создать 

в течении трёх дней. 

6. Творительный, указывающий на место в пространстве: Въходи 

двьрьми пастырь есть овьцамъ; вънидете зъкыми враты. (Зогр.ев.) – 

Входящий через дверь – пастырь есть овцам. Входите чрез узкие врата. 

7. Творительный направления: Идю сви птъмь. (Сав.кн.) – Когда 

Иисус шёл по дороге. 

Местный падеж. Два основных значения: места и времени 

совершения действия. 

1. Место совершения действия: Стъ съхранны кости наш семь мст. 

(Супр.рук.) – Захоронены кости наши на этом месте. Ход же при мори 

галилесцмь. (Зогр.ев.) – Проходя у моря Галилейского. 

2. Орудие и средство совершения действия: И на ркахъ възьмтъ т. 

(Мар.ев.) – На руках понесут тебя. 

3. Местный со значением времени: Полуношти же въпль бысть; а оутр въ 

огнь вымтомо бдтъ. (Мар.ев.) – В поночь раздался крик; А утром 

будет брошено в огонь. 

4. Значение следования: Оучитлю ид по тб; по нмь идж оучници 

го. (Мар.ев.) – Учитель иду за тобой. За ним последовали Его ученики. 

5. С изъяснительным значением:  млъвиши о мно; не плачит с обо 

мн. (Зогр.ев.) – И ты расскажешь о многом. Не плачьте обо мне. 

Родительный падеж. Он объединил в себе два падежа: родительный и 

отложительный. И.е. отложительный падеж имел исходнодостигательное 



значение. Да съподобит с оубжати вьсхъ сихъ.(Мар.ев.) – Удостойтесь 

избежать всех этих. 

Монастыра отдъшьдъша. (Супр.рук.). Отойдя от монастыря. 

Възвратис н дошьдъ ркы. (Супр.рук.). Возвратился, не дойдя до 

реки. 

Отъстпит отъ мн. (Мар. ев.). Отойдите от меня. 

 

К бывшему отложительному восходят формы Род.п. при глаголах, 

обозначающих проявление каких-либо чувств, переживаний: 

И ба оуботъ са. (Сб.Клоца.). И побоятся Бога. Прош… главы иоана 

креститл. (Мар.ев.). Хочу… головы Иоанна Крестителя 

И оужасъше с отъ бавъшааго крича и выпл. (Супр.рук.). Ужаснувшись 

от случившегося крика и вопля. 

Обычно Род.п. употребителен при глаголах с общим значением 

отделения/отказ,лишение/:  

Н отърчтъс всго свого имни. (Мар.ев.). (Он) не откажется от 

всего своего имущества. Отвръжеши с мн трикраты. (Мар.ев.). 

Откажешься от меня трижды. Иисти отъ проказы. (Мар.ев.). Очистился от 

проказы. 

 

Родительный прямого дополнения: 

1. При отрицании: И прозбъ оусъш зан н имаш влагы. (Зогр.ев.). 

И(семя), проросши, засохло, так как не имело влаги. 

2. Родительный частного охвата: Коуптъ брашьна сб.( Зогр.ев.). Купят 

себе еды.  Приимтъ отъ плодъ винограда. (Мар.ев.). Возьмет 

виноградных плодов. 

Родительный приименной или родительный отношения и 

принадлежности: бргъ ркы (Супр.рук.).Съкры србро гна 

свого.(Мар.ев.).Спрятал серебро своего господина 

Родительный разделительный. В этих конструкциях управляющее имя 

выделяет часть из множества однородных предметов или лиц, обозначенных 

Род.п.мн.числа. 

дин ж соботъ. (Зыр.ев.). В одну из суббот. Посъла дъва оучьникъ 

своихъ. (Мар.ев.). Послал двоих из своих учеников.  ж васъ бзъ 

грха.(Мар.ев.). Кто из вас не грешен? 

 

 

 

ПРОСТОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

Отрицательные предложения. В зависимости от содержания 

предикативного отношения, предложения бывают отрицательными и 

утвердительными. 

Обычным показателем отрицания в старославянском языке была 

частица не или ни. 



Не имаш змл многы. (Зогр.ев.). [семена] не имели глубокой почвы.  

Н вмь чьто глаголши. (Зогр.ев.). Не знаю, о чем ты говоришь. 

Ни въливатъ вина нова въ мхи втъхы. (Мар. ев.). Не вливают 

нового (молодого) вина в мехи ветхие. 

 

При местоимениях и наречиях ни обычно усиливалось частицей же: 

Никъто ж н даюаш моу. (Остр.ев.). И никто не давал ему. 

 

Особенностью старославянского языка являлись конструкции с одним 

отрицанием, где в современном русском языке употребляются конструкции с 

двойным отрицанием. К ним относятся конструкции, в которых имеются 

отрицательные местоимения или наречие:  с ж млъчааш ничьсо ж н 

отъвштааш. (Зогр.ев.). Иисус же молчал и ничего не отвечал. Ни къто же 

възиде на небо. (Остр.ев.). Никто не взошел на небо.  Ничьто ж бол 

повлнааго вамъ творит. (Зогр.ев.). Ничего не совершайте более 

определенного вами.  

       В предложениях с однородными членами перед первым ставится 

отрицание не, а перед остальными ни: н стъ, ни жьнтъ, ни събиратъ 

въ житьниц. (Зогр.ев.) – Они не сеют, ни жнут, не собирают в житницу. Не 

зови дроугъ твоихъ, ни братри тво; ни рождни твого, ни сседъ 

твоихъ. (Мар.ев.) – Не зови ни друзей своих, ни родственников своих, ни 

соседей богатых. 

По цели высказывания предложения бывают повествовательные, 

восклицателиные и вопросительные. 

Наиболее типичные – это повествовательные предложения, 

соообщающие о том или ином факте действительности без выражения эмоций: 

Чкъ ръ б богатъ. (Зогр.ев.) – Некий человек был богат. 

Восклицательные предложения характеризуются особой интанацией: 

гор вамъ кънигъчи и фариси лицмри. (Мар.ев.) – Горе вам, 

книжники и фарисеи, лицемеры! 

Побудительные предложения. Их показателем является форма 

повествовательного наклонения: 

Пит отъ н вси. (Зогр.ев.) – Пейте из неё все. 

Н възьмт на пть ни жьзла ни пиры, ни хлба. (Ассем.ев.) – Не 

берите в дорогу ни посоха, ни питья, ни хлеба. 

Показателем вопросительного предложения является частица ЛИ, 

которая в предложении всегда занимала место после первого знаменательного 

слова. 

Достоитъ ли въ собот добро творити (Мар.ев.) – Подобает ли делать в 

субботу добро? 

Ты ли си црь юдскъ. (Зогр.ев.) – Ты ли царь Иудейский? 

В случаях, когда под вопросом находится какой-то член предложения, 

использовались заменявшие этот член относительные местоимения или 

наречия, которые получали значение вопросительных: 



Къто прикосн с риз моихъ. (Зогр.ев.) – Кто дотронулся до одежд 

моих? 

Колико имате хлбъ. (Мар.ев.) – Сколько у вас хлебов? 

В тех случаях, когда вопросительному предложению нужно было придать 

оттенок сомнения или удивления, то использовалась частица еда: 

да азъ смь рав’ви. (Зогр.ев.) – Разве это я, учитель? 

да можетъ слпьць слпца водити. (Зогр.ев.) – Разве может слепой 

водить слепого? 

 

 

 

Вопросы: 

1. Какие особенности характеризуют синтаксический строй 

старославянского языка? 

2. Какими частями речи выражается подлежащее? 

3. Как выражается сказуемое в старославянском языке? 

4. Какие особенности наблюдаются в выражении согласования 

подлежащего и сказуемого? 

5. Какие второстепенные члены выделяются в старославянском языке, и 

как они выражаются? 

6. Какие конструкции называются конструкциями с «двойными 

падежами»? 

7. Какие виды управления характеризовали старославянский язык? 

8. Какие типы простых предложений по цели высказывания знал 

старославянский язык? 

 

СЛОЖНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ 

План: 

1. Сложное предложение в старославянском языке. 

2. Сложносочинённое предложение. 

3. Сложноподчинённое предложение. 

4. Оборот «дательный самостоятельный». 

 

 

Опорные слова: 

сложное предложение, сочинительная связь, подчинительная связь, 

сложносочинённое предложение, сложноподчинённое предложение, оборот 

«дательный самостоятельный» 

 

В старославянском языке широко употреблялись сложные предложения. 

Они могли быть союзными, бессоюзными. Союзные сложные предложения 

возможны были как с сочинительной, так и подчинительной связью. 



Преобладающим видом в сложных предложениях являлось сочинение, 

выражаемое при помощи союзов а, но, и, да. 

 

Особое место среди сложных предложений занимают цепочные 

конструкции, состоящие из нескольких самостоятельных, но объединённых в 

единое повествование предложений с повторяющимся сочинительным 

союзом: 

И сънид дъждь, и прид ркы. И възваш втри. И потьк с храмин тои 

и пад. И б разорни  вли зло. (Сав.кн.) – И пошёл дождь, и разлились 

реки, и подули ветры. И всё это потекло к дому тому. И разрушение его было 

очень большим. 

 

Сложносочинённые предложения.  

Простые предложения объединялись в сложносочинённые при помощи 

союзов и, а, нъ, да. 

И сънид дъждь и прид ркы. (Сав.кн.) – И пошёл дождь, и разлились 

реки. 

Н осждаит да н осждни бдт. (Мар.ев.) – Не осуждайте, и не 

будете’ судимы. 

Союз а употреблялся в качестве соединительного, но с оттенкои 

противопоставления: 

Ова оубо падош при пти… а дроуга падош въ трънии. (Мар.ев.) – 

Некоторые семена упали при дороге, а другие же упали среди терновника. 

Жатва оубо мънога а длатль мало. (Зогр.ев.) – Жатва обильна, а 

работников мало. 

Союз нъ использовался для более сильного противопоставления, чем а: 

гда бдши зъванъ на бракъ. Н сди на прдънимь мст,…нъ гда  

зъванъ бдши сди на послдьнимь мст. (Сав.кн.) – «Когда будешь 

приглашён на свадьбу, не садись на почётное место…но, когда будешь 

приглашён, сядь на последнее место.» 

Нстъ оумрьла нъ спитъ. (Зогр.ев.) – Она не умерла, а спит. 

Союз да: 

Не дстъ ли иисти с. да двтъ како н обрт с. (Зогр.ев.) – Не 

десятеро ли очистились, а вот /да только/ девятеро не нашлись. 

 

Сложноподчинённые предложения /СПП/ 

Для соединения СПП в старославянском языке использовались не только 

подчинительные союзы, но и относительные /союзные/ слова, которые будучи 

союзами, являлись одновременно членами предложения. Часто в роли 

союзного слова выступали местоимения и/же/, а/же/, /же/: 

Н жьр коумирмъ бзъдоушьныимъ нъ богоу свому иже въ н 

бхъ. (Супр.рук.) – Я не приношу жертвы кумирам буздушным, но богу 

своему, который в небесах. 



В роли союзныъ слов выступают также местоимения  къто, чьто, 

кыи, каа, ко, къд: 

Прид видтъ чьто сть бывъше. (Мар.ев.) – И они пришли 

посмотреть, что случилось. 

Подчинительные союзы в старославянском языке отличались 

многозначностью, например, союз ако мог выражать причину, следствие, 

время; он мог иметь также поясняющий характер: 

Бдтъ тъгда скръбь влика ко нсть была тъ начла всго мира 

досл. (Ассем.ев.) – Ибо тогда будет скорбь великая, какой не было от начала 

мира доныне. 

ко ж изл на змл видш огнь лжшть. (Мар.ев.) – Когда они 

спустились на землю, увидели разложенный огонь. 

Ссди ж иж и бах видли пржд ко слпъ б глаах. (Мар.ев.) 

– Соседи, которые раньше его видели, когда он был слепым, говорили… 

Чьто сътвор, ко господь мои отъмлтъ стронь домоу отъ м. 

(Зогр.ев.) – Что я буду делать, если мой хозяин лишит меня управления домом. 

трс на м оуста сво ко лвъ въсхышта  ркаа /в значении как/ 

(Син.пс.) – Разинули на меня свои пасти, как голодный и рычащий лев. 

Лжасвтл на исоуса ко да оубитъ и. (Зогр.ев.) – (Они) искали 

на Иисуса лжесвидетеля, чтобы убить его. 

/придаточное изъяснительное /что/:зълыи раб и лнивыи вдаш  ко 

жьн. (Остр.ев.) – Лукавый и ленивый раб, ты знал, что я жну… 

Година ж б ако шстаа прид жна отъ самарию /когда/. (Остр.ев.) 

– Когда было шесть часов, пришла женщина самаритянка. 

Бдит оубо ако н встс дьн ни часа въса вънъ ж сынъ чловьчьскыи 

придтъ  с трсъ вликъ быстъ въ мори ко покрывати с кораблю влънами 

/ко-так что/ (Мар.ев.) – И вот случилась в море сильная буря, так что корабль 

стал покрываться волнами.  

Союзы аште, еда, егда, къгда, елико присоединяли условные придаточные 

предложения: 

Ашт би былъ пркъ вдлъ би оубо кто и какова жна. (Мар.ев.) – Если 

он был пророком, то знал бы, что это за женщина. 

гда бдсши зъванъ на бракъ н сди на прднимь мст. (Савн.кн.) – 

Когда будешь приглашён на свадьбу, не садись на почётном месте. 

Временные, причинные, условные отношения могли также выражаться 

союзами иде/же/; донелиже, понеже, зане: даждъ ми въ заимъ три хлбы,  де 

дроугъ ми прид съ пти къ мьн (да-так как). (Мар.ев.) – Дай мне взаймы три 

хлеба, так как ко мне зашёл с дороги мой друг. 

Господь го прдастъ и мчитлмъ доньдж въздастъ длъгъ вьсь. 

(Ассем.ев.) – Его хозяин отдал его тюремщикам, до тех пор пока он не отдаст 

долг сполна. 

Всь длъгъ твои отъпоустихъ тб. Понж оумоли м /понеже-так как/ 

(Ассем.ев.) – Ведь долг я простил тебе, так как ты упросил меня. 



И аби прозабош зан н имаш глбины змль /зане/так как/ 

(Зогр.ев.) – И тотчас проросли (семена), так как земля была неглубокой. 

Целевые отношения могли выражаться союзом - частицей да: помилоуи 

м и приими. Да н бд зврьми издна. (Супр.рук.) – Помилуй меня и 

прими, чтобы не съели меня звери. 

 

Оборот «дательный самостоятельный» 

Особенностью старославянского синтаксиса была конструкция, 

называемая «дательный самостоятельный». Этот оборот состоял из 

существительного или местоимения в Дат.падаже и согласуемого с ним 

действительного причастия. Присоединялся оборот к главной части без союза. 

По своему значению оборот «дательный самостоятельный» был близок к 

придаточному предложению времени, причины, очень редко уступительному. 

Переводится на современный русский язык следующим образом: 

существительное или местоимение, стоящее в Дат. падеже переводится 

формой Им. падежа и становится подлежащим; причастие в Дат. падеже 

переводится личной формой глагола и становится сказуемым. Таким образом, 

весь оборот в целом переводится придаточным предложением с 

соответствующим по смыслу союзом. В зависимости от значения оборота в 

каждои случае употребляются разные подчинительные союзы, чаще всего, это 

союзы: когда, так как, потому что, хотя. 

Шьъшю ж моу въ врата. Оузьр и дроуга (Зогр.ев.) – Когда он вышел 

в ворота, увидела его другая. 

Толика ж знамнию сътворьшоу смоу прдъ ними н вроваах въ нь 

(Остр.ев.) – Хотя он столько знамений сотворил перед нпми, они не верили 

ему. 

Н имштоу ж моу чсо въздати повл господь…да продадтъ и. 

(Ассем.ев.) – Так как он не имел ничего, что отдать, господин повелел: «Пусть 

продадут его». 

 

 

КОНСТРУКЦИЯ «ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ И ВИНИТЕЛЬНЫЙ С 

ИНФИНИТИВОМ» 

 

 

Оборот именительный с именительным состоит из Им.п. + инфинитив, он 

употреблялся после глаголов мънитис, называтис, нарицатис. По 

значению он был равен придаточному предложению. Им.п. становится 

подлежащим, а инфинитив переводится личной формой глагола и становится 

сказуемым: 

Къто оубо отъ тхъ трии мънитъ т с быти искрьни въпадшшоумоу въ 

разбоиникъи. (Ассем. ев.). 

Кто из тех троих, кажется иебе, был ближний попавшемуся к разбойникам 



Оборот «винительный + инфинитив» мог также употребляться после тех же 

глаголов, но без с. Этот оборот переводится придаточным изъяснительным, 

при этом Вин.п. становится подлежащим, а инфинитив – личной формой 

глагола и становится сказуемым: глаголааш длъжьника имти близъ. (Супр. 

рук.) 

Он говорил, что должник находится близко. 

Вопросы 

1. Какие типы сложных предложений имелись в старославянском языке? 

2. При помощи каких союзов объединялись простые предложения в 

сложносочинённые предложения? 

3. Какая особенность отличала союзы в старославянском языке? 

4. Какой союз был особенно многозначным в старославянском языке? 

5. Какие подчинительные союзы знал старославянский язык? 

6. Что представлял собою оборот «дательный самостоятельный»? 
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Содержание 



Введение. 

Вводная лекция. 

Славянские азбуки. Памятники старославянской письменности. 

 

Фонетика. 

Звуковая система старославянского языка. 

Строение слога в старославянском языке. 

Система гласных звуков старославянского языка. 

Звуки старославянского языка и других славянских языков в их 

сравнительно-историческом освещении. 

Позиционные изменения гласных. 

Редуцированные [ъ], и [ь]. 

Напряжённые  [ ы ], и[  ŭ ]. 

Гласные в начале слова. 

Древнейшие чередования гласных. 

Монофтонгизация дифтонгов. 

Чередование, обусловленные монофтонгизацией дифтонгов. 

Образование носовых гласных. 

Система согласных старославянского языка. 

Губные согласные, происхождение звука [ф]. 

Происхождение звука [х]. 

Древнейшее смягчение согласных звуков. 

Среднеязычный [j] 

Смягчение губных согласных в сочетании [j] 

Смягчение переднеязычных согласных в сочетании с [j] 

Смягчение заднеязычных согласных [г], [к], [х]. 

Смягчение сочетаний заднеязычных и зубных согласных. 

Судьба сочетаний гласных с плавными. 

Сочетания *tort, *tolt, *tert, *telt. 

Сочетания *ort, *olt. 

Сочетания *trъt, *tlъt, *trьt, *tlьt. 

Недопустимые сочетания согласных. 

 

Морфология. 

Существительное.  

Общая характеристика существительного как часть речи в 

старославянском языке. 

Принципы выделения типов склонения в старославянском языке. Типы 

склонения 

 Склонение с основой на *ā  *jā 

 Склонение с основой на *ŏ  *jŏ 

 Склонение с основой на *ŭ 

 Склонение с основой на *i 

 Склонение с основой на согласный. 

 Склонение с основой на *ū 



 

Словообразование имён существительных. 

 Суффиксальные тематические образования. 

 Сложные имена. 

Категория лица – начало развития категории одушевлённости. 

Местоимения. 

Семантические разряды местоимений. 

 Склонение личных и возвратного местоимений. 

 Склонение неличных местоимений. 

Прилагательное. 

Разряды прилагательных по значению. Словообразование 

прилагательных. 

 Краткая и полная форма имён прилагательных. 

 Склонение кратких (именных) форм имён прилагательных. 

 Склонение полных (членных) форм имён прилагательных. 

 Формы сравнительной степени имён прилагательных. 

Числительное. 

Количественные числительные. 

Названия десятков и сотен. 

Составные числительные. 

Порядковые числительные. 

Собирательные числительные. 

 

Глагол. 

 Глагол как часть речи в старославянском языке. 

 Две основы глагола. 

Тематические и нетематические глаголы. 

Настоящее время. 

Будущее время. 

 Будущее сложное первое, его образование, спряжение. 

 Будущее сложное второе, его значение, образование, спряжение. 

Прошедшее время. 

 Аориcт, его значение, образование, спряжение. 

Имперфект, его значение, образование, спряжение. 

Плюсквамперфект, его значение, образование, спряжение. 

Ирреальные наклонения. 

  Повелительное наклонение, его значение, образование. 

  Сослагательное наклонение, его значение, спряжение, образование. 

Именные формы глагола. 

          Инфинитив и супин 

 Причастия. 

 Действительные причастия, их образование и склонение. 

 Несклоняемые действительные причастия прошедшего времени. 

 Страдательные причастия, их образование и склонение. 



Важнейшие особенности синтаксического строя старославянского языка. 

Главные и второстепенные члены предложения. 

Конструкции с «двойными» косвенными падежами. 

Особенности управления. 

Простое предложение. 

Сложное предложение. 

 

 

 

 

Список принятых сокращений. 

 

Источники. 

 

Ассеманиево евангелие-    Ассем. ев. 

Зырафское евангелие -     Зыр. ев. 

Мариинское евангелие-    Мар. ев. 

Остромирово евангелие-   Остр. ев. 

Саввина книга-           Сав. кн. 

Синайский псалтырь-      Син. пс. 

Синайский требник-       Син.тр. 

Супрасльская рукопись-    Супр.рук. 

 

    Условные сокращения в названиях языков. 

Греч. – греческий 

И.е.- индоевропейский 

Лат.- латинский 

Лит.- литовский 

Ст.сл.- старославянский 

 

Условные значки. 

  [й]- краткость звука. 

- [ā]- долгота звука. 

  [u, i]- неслоговой звук. 

° [r, l]- слоговой звук 

   [сынъ]  - слабая позиция для редуцированного 

= дьнь – сильная позиция для редуцированного 

* - обозначение формы или слова, условно восстанавливаемых для 

дописьменной эпохи.    

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

МАТЕРИАЛЫ ПРОМЕЖУТОЧНОГО И ИТОГОВОГО КОНТРОЛЯ 

Т Е М А Т И К А    К О Н Т Р О Л Ь Н Ы Х    Р А Б О Т 

 

 В течение учебного года студенты выполняют две контрольные работы 

по старославянскому языку. 

 Контрольная работа по фонетике (4 варианта) включает следующие 

задания: 

1. Записать по-старославянски данные слова и определить в них позиции 

редуцированных гласных: 

Лен, рожь, дом, собрати, цветок, звати, много. 

2. Объяснить чередование гласных и согласных в корнях данных слов: 
посълати – посылати, клятва – проклинати, ухо – уши. 

3. Определите, был ли йот перед окончанием в словах: заноза, ищу, рубль, 
сажа, зима, плачу, вижу, голубь. 

4. От данных восточнославянских форм образовать общеславянские 
(записать латинскими буквами) и старославянские слова: 
Мороз, голод, берег, болото, корова. 

                                                           



                                                                                                                                                                                           

5. Определите, на месте каких звуков и по какой причине появились 
шипящие в данных словах: 
Улечу, печь (глаг.), тужить, туча, нож, пряжда. 

 

Контрольная работа по морфологии посвящена глаголу и содержит 

следующие задания: 

1. От данных глаголов образовать формы 3-го лица единственного и 
множественного числа всех прошедших имен, определить класс глагола. 

2. От этих же глаголов образовать условное и повелительное наклонение во 
2-ом лице единственного и множественного числа. 

3. От этих же глаголов образовать именительный падеж единственного числа 
мужского и женского рода действительных и страдательных причастий 
настоящего и прошедшего времени.  
 

Вариант 1. Брести, ходити, пешти 

Вариант 2. Вести, возити, решти 

Вариант 3. Плести, любити, мошти 

Вариант 4.  Украсти, носити, влешти  

Вариант 5. Мести, соудити, берешти 

 

 

 

 

 

 

 

ЗАДАНИЯ  ДЛЯ    САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ  И   

ИНДИВИДУАЛЬНОЙ   РАБОТЫ СТУДЕНТОВ 

 

И Н Д И В И Д У А Л Ь Н Ы Е    З А Н Я Т И Я 

 

 

Работа над текстом: 

 

1. Чтение и перевод отрывков из старославянских памятников 

(комментирование текстов со стороны фонетики, грамматики, лексики, 

словообразования).  



                                                                                                                                                                                           

 

2. Фонетические и грамматические наблюдения над отдельными явлениями в 

старославянских текстах (например, употребление слабых и сильных 

редуцированных, форм существительных, глагольных форм, определение 

характера чередований звуков в слове и т.п.). 

 

3. Нахождение славянизмов в произведениях русских классиков и 

произведениях советской литературы (художественной и 

публицистической). 

 

 

С А М О С Т О Я Т Е Л Ь Н А Я   Р А Б О Т А 

 

1. Историко-этнографический материал (знакомство с различными 

историческими картами: расселение предков славян в первые века н.э., 

границы расселения славян в VI – VIII вв и т.д.). 

 

2. Славяне и славянские языки (упражнение на выявление в современных 

славянских языках – особенно в русском – праславянского наследия). 

 

3. Славянская письменность: изучение славянской азбуки (сравнение в 

начертании глаголицы и кириллицы). Графика и орфография 

старославянского языка. Звуковая характеристика старославянских букв. 

 

4. Фонетика и морфология. Анализ фонетической структуры слова 

(упражнения на установление различного рода чередований, отражающих 

как фонетические процессы в старославянском языке, так и явления более 

ранних эпох). Морфологические упражнения на определение типов 

склонения имен существительных, на определение времен глагола и т.д. 

 

В О П Р О С Ы  Д Л Я  О П Р О С А 

 

1. Понятие о старославянском языке. Лингвистическое, историко-

культурное и педагогическое значение старославянского языка. 

2. Современные славянские народы и их языки. Важнейшие признаки 
языкового родства славянских народов. 

3. Две азбуки старославянской письменности: глаголица и кириллица. 
Характеристика кириллицы. 

4. Возникновение праславянских гласных на месте долгих и кратких 
гласных индоевропейского языка. 

5. Чередование гласных, возникшее в праславянском языке в результате 
потери индоевропейскими гласными количественных различий. 

6. Изменение дифтонгов в монофтонги. 



                                                                                                                                                                                           

7. Изменение дифтонгических сочетаний гласных с носовыми согласными 
в эпоху действия закона открытого слога. 

8. Изменение дифтонгических сочетаний –ор, -ол, -ер, -ел между 
согласными в эпоху действия закона открытого слога. 

9. Упрощение групп согласных, связанное с действием закона открытого 
слога. 

10. Изменение сочетаний согласных р, л, н, з, с с последующим йотом. 
11. Изменение согласных д, т, г, х, к и групп согласных с йотом. 
12. Изменение губных согласных с последующим  йотом. 
13. Палатализация заднеязычных согласных. Явление первой 

палатализации. 
14. Вторая палатализация заднеязычных согласных г, к, х. 
15. Вопрос о третьей палатализации заднеязычных согласных г, к, х. 
16. Система гласных старославянского языка. 
17. Редуцированные гласные, их сильные и слабые позиции. 
18. Редуцированные гласные Ы и И, их сильные и слабые позиции. 
19. Система согласных старославянского языка. 
20. Фонетическая структура слова: закон открытого слога и закон слогового 

сингармонизма. 
21. Падение редуцированных гласных и следствия их утраты в области 

гласных. 
22. Падение редуцированных гласных и следствия их утраты в области 

согласных. 
23. Падение редуцированных гласных и следствия их утраты в структуре 

слога. 
24. Общая характеристика морфологической системы старославянского 

языка (части речи, категории рода, числа, падежа). 
25. Имя существительное. Типы склонения имен существительных в 

старославянском языке (общая характеристика). 
26. Характеристика склонения имен существительных с основой на *ā,  

jā : состав и особенности склонения. 

27. Склонение имен существительных с основой на *ŏ, 
jŏ : состав и особенности склонения. 

28. Склонение имен существительных с основой на * ŭ  : состав и 
особенности склонения. 

29. Склонение имен существительных с основой на *  ĭ : состав и 
особенности склонения. 

30.  Склонение имен существительных с основой на согласный: состав и 
особенности склонения. 

31. Склонение имен существительных с основой на * ū  : состав и 
особенности склонения. 



                                                                                                                                                                                           

32. Местоимение в старославянском языке. Разряды местоимений. 
33. Склонение личных и возвратного местоимений. 
34. Склонение неличных местоимений. 
35. Общая характеристика имен прилагательных в старославянском языке. 

Склонение именных (кратких) форм прилагательных. 
36. Образование и склонение полных (местоименных) форм 

прилагательных. 
37. Образование и склонение имен прилагательных в сравнительной 

степени. 
38. Система глагольных форм в старославянском языке (общая 

характеристика). 
39. Основы и классы глаголов в старославянском языке. 
40. Спряжение тематических и нетематических глаголов в форме 

настоящего времени. 
41. Простые формы прошедшего времени. Аорист, его значение, 

образование и спряжение. 
42. Имперфект как одна из форм прошедшего времени: его значение, 

образование и спряжение. 
43. Сложные формы прошедшего времени. Перфект; его значение, 

образование и спряжение. 
44. Плюсквамперфект, его значение, образование и спряжение.  
45. Формы будущего времени в старославянском языке: их значение, 

образование и спряжение. 
46. Значение, образование и спряжение форм повелительного наклонения 

в старославянском языке. 
47. Значение, образование и спряжение форм сослагательного наклонения 

в старославянском языке. 
48. Образование и склонение действительных причастий настоящего 

времени в старославянском языке. 
49. Образование и склонение действительных причастий прошедшего 

времени в старославянском языке. 
50. Образование и склонение страдательных причастий настоящего и 

прошедшего времени в старославянском языке. 
ТЕСТЫ ПО СТАРОСЛАВЯНСКОМУ ЯЗЫКУ 

 

Задание 1. Обведите номера слов, в которых наблюдается чередование, 

вызванное количественно-качественными изменениями индоевропейских 

гласных: 

 



                                                                                                                                                                                           

1) собрать – собирать 
2) собрать – соберу 
3) собрать – сборы 
 

 

Задание 2. Обведите номера слов, в которых чередования вызваны 

образованием носовых гласных: 

 

1) звук – звонить 
2) советовать – советую 

3) гибель – сгинуть 

 

 

Задание 3. Обведите номера слов, в которых чередование является 

результатом 1,2-ой или 3-ей палатализации:  

 

1) мрак – мрачный 
2) мрак – омрачить 

3) мрак – заморочить 

 

Задание 4. По фонетическим признакам определите происхождение слов 

(обозначьте соответствующей цифрой): 

 

1 русское 

2 старославянское 

3 заимствованное 

 

Насаждать 

Сажа 

Этаж 



                                                                                                                                                                                           

Вред 

Привередливый 

Лента 

Хранить 

Герой 

Захоронение 

 

Задание 5. Обведите номера групп, в которых среди существительных 

современного второго склонения представлены существительные других 

склонений старославянского языка: 

 

1) человек, лицо, стол 
2) слово, дело, город 
3) село, поле, вождь 
 

 

Задание 6. Обведите номера групп, в которых в старославянском языке 

глаголы относились к одному классу: 

 

1) дышать, знать, держать 
2) забыть, съесть, отдать 
3) стелить,  косить, носить 
 

Задание 7.  Языковая система, рассматриваемая в качестве предка 

некоторой группы или семьи языков, называется .... 

 

Задание 8.  Закономерное соответствие звуков в пределах одного языка или 

нескольких родственных языках называется: 

 

 - фонетический закон 

- фонетическая реконструкция 

- семантическая параллель 



                                                                                                                                                                                           

- архетипизация 

- фонетическая аналогия 

 

Задание 9. Источники изучения старославянского языка: 

 

 - современные славянские языки 

- народные говоры 

- памятники древнерусской письменности 

- памятники старославянской письменности 

- археологические, исторические данные 

 

Задание 10.  Лингвистические дисциплины, данные которых используются 

при решении проблем происхождения языка и народа: 

 

 - антропонимика 

- астронимика 

- топонимика 

- зоонимика 

 - гидронимика 

Задание 11. Звуковое оформление древнерусских слов: 

 

- оболочка 

- ворота 

- свеча 

- жажда 

- врата 

- невежда 

Задание 12.  Звуковое оформление старославянских слов: 

 



                                                                                                                                                                                           

- оболочка 

- лодка 

- свеча 

- ладья 

- врата 

- невежда 

 

Задание 13. Отличия древнерусского языка от старославянского: 

 

- наличие носовых гласных 

- полногласие 

- смягчение зубных д и т перед j 

 - переход начального е в о 

- наличие категории двойственно числа 

 - отсутствие носовых гласных 

 

Задание 14. Полногласие является отличительной чертой : 

 

- всех славянских языков 

- восточнославянских языков 

- южнославянских языков 

- южнославянских, а также чешского и словацкого языков 

- западнославянских языков 

 

Задание 15. Изменение [е] в [о] в ударной позиции характерно для ... языка. 

 

- древнерусского 

- старославянского 

- церковнославянского 



                                                                                                                                                                                           

- общеславянского 

- праславянского 

 

Задание 16. Создание первой славянской азбуки подробно описывается в 

памятнике: 

 

  Краткие паннонские жития Кирилла и Мефодия 

- Сказание о письменах черноризца Храбра 

- Житие Константина 

- Житие Климента 

- Пространная редакция жития Святого Константина Философа 

 

Задание 17. Деятельность Кирилла и Мефодия проходила на территории 

славянских княжеств: 

 

- Моравия 

- Киевская Русь 

- Паннония 

- Болгария 

- Македония 

 

Задание 18.  Правильная географическая последовательность жизни и 

деятельности Кирилла, связанной с созданием славянской азбуки: 

 

- Солунь 

- Византия 

- Моравия 

- Панония 

- Рим 



                                                                                                                                                                                           

 

Задание 19.  Правильная географическая и хронологическая 

последовательность важнейших центров славянской письменности: 

 

- Моравия 

- Паннония 

- Болгария 

- Киев 

Задание 20. Глаголические памятники в ряду кириллических : 

 

- Киевские листки 

- Саввина книга 

- Остромирово евангелие 

- Супрасльская рукопись 

- Пражские листки 

 

Задание 21. Самые древние славянские тексты написаны азбукой .... 

 

Задание 22.  Кожа животных, используемая в качестве материала для письма 

до XIV в., называется .... 

 

Задание 23.  Древняя рукопись, написанная поверх смытого или 

соскобленного текста, называется .... 

 

Задание 24.  

 Соответствие исторически однокоренных старославянских и русских слов 

вран ворон 

враг ворог 

мразь мороз 

смрад смородина 



                                                                                                                                                                                           

 мерзость 

 

Задание 25. Старославянские по фонетическим признакам слова : 

- раб 

- рост 

- расти 

- робкий 

 

Задание 26.  Старославянские по фонетическим признакам слова: 

 

- ладья 

- раб 

- лодка 

- робкий 

 

Задание 27.  Слова, имеющие фонетические признаки старославянского 

языка: 

 

- работа 

- ворота 

- вождение 

- освещение 

- сторож 

 

Задание 28.  

Слова, имеющие фонетические признаки старославянского языка: 

 

- толща 

- земля 



                                                                                                                                                                                           

- горожанин 

- ладья 

- хоромы 

 

Задание 29. Слова, имеющие фонетические признаки старославянского 

языка: 

 

- лодка 

- храм 

- хоромы 

- рождаться 

- похищение 

 

Задание 30. Слова, имеющие фонетические признаки старославянского 

языка: 

 

- земля 

- гражданин 

- лодка 

- храм 

- хоромы 

 

Задание 31. Русские слова, имеющие в старославянском ú и ü вместо о и е: 

 

- мох 

- лето 

- хлеб 

- зов 

- день 



                                                                                                                                                                                           

 

Задание 32. Ряд содержит слова с общим праславянским корнем: 

 

- число-читать 

- ужин-юг 

- узел-вязать 

- узел-узкий 

- угол-уголь 

Задание 33.  Ряд содержит слова с общим праславянским корнем: 

 

- убогий-богатый 

- тычинка-точка 

- сорок-сорока 

- вензель-вязать 

- тысяча-туз 

 

Задание 34. Соответствие старославянских и русских форм одного 

праславянского корня 

 

храм хоромы 

прах порох 

пласт полость 

глава голова 

прохладный холод 

 полотно 

 

Задание 35.   Соответствие старославянских и русских форм одного 

праславянского корня 

 



                                                                                                                                                                                           

градоначальник город 

глава голова 

прах порох 

привратник ворота 

 гордый 

 

Задание 36.  Соответствия старославянских и русских форм одного 

праславянского корня 

 

храм хоромы 

прах порошок 

привратник ворота 

платок полотно 

прохладный холод 

 полоть 

 

Задание 37.  Значение выделенного старославянизма в письме А.Фета: 

«Благоденствие от глада и града, от ТРУСА и наводнения, от моря и 

поветрия» — .... 

 

 Задание 38.  Русское соответствие выделенному старославянизму: 

«Прошло сто лет — и юный ГРАД, /…/ Вознесся пышно, горделиво…» 

(Пушкин). 

 

Задание 39.  Русское соответствие выделенному старославянизму: 

«…ПОЛНОЩНЫХ стран краса и диво...» (Пушкин) 

 

Задание 40.  Русское соответствие выделенному старославянизму: 

«…Из тьмы лесов и топи БЛАТ / Вознесся пышно, горделиво» (Пушкин). 

 



                                                                                                                                                                                           

Задание 41.  Русское соответствие выделенному старославянизму: 

«… и юный град, / Полнощных СТРАН краса и диво, /…/ Вознесся пышно, 

горделиво» (Пушкин). 

 

Задание 42.  Слова с общим праславянским корнем: 

- невеста 

- ведьма 

- известие 

- вещий 

- вежливый 

- вече 

- известь 

 

Задание 43.  Слова с общим праславянским корнем:: 

 

- невеста 

- ведьма 

- известие 

- видеть 

- весточка 

- вещий 

- вежливый 

- вече 

 

 

 

 

ТЕСТЫ 

 



                                                                                                                                                                                           

1. Найдите правильное определение старославянского языка. 

@А. Старославянский язык- это язык славянских переводов греческих 

богослужебных книг, выполненных братьями Кириллом и Мефодием и 

их учениками во второй половине IX века.  

    В. Старославянский язык- это язык восточных славян. 

    С. Старославянский язык- это язык компьютера. 

    D. Старославянский язык- это диалектный язык 

 

      2. Когда был создан старославянский язык?  

@ А.Во второй половине IX в. 

     В. В X в. 

     C. В XIII-XIV в. 

     D. В XIII в. 

 

3. Кто является создателем старославянского языка? 

@ А.Братья Кирилл и Мефодий  

     B. А.С. Пушкин  

     C. Kомпьютер  

     D. Н.М. Карамзин 

 

     4. Сколько видов славянской письменности известно? 

@) А) 2 

B) 3 

C) 4 

D) 0 

 

5. Какой вид письменности лёг в основу кириллицы? 

@ А. византийский унциал  



                                                                                                                                                                                           

     B. латинский алфавит  

     C. арабское письмо  

     D. древнееврейское письмо 

 

     6. Каких букв не было в византийском унциале? 

@ А. А, Х, Ъ, Ь, Ъ 

    B. а, о, и 

    C. в, г, д 

    D. з, с, т 

 

     7. Какой закон характеризовал слоговую стуктуру старославянского 

языка? 

@ А. закон открытого слога 

     B. закон закрытого слога 

     C. закон открытого и закрытого слога 

     D. закон притяжения 

 

8. На каком принципе строился закон открытого слога?  

@ А. принцип восходящей звучности  

     B. принцип силы  

     C. беспринципности 

     D. принцип замкнутой сети 

 

9. Сколько гласных фонем выделялось в старославянском языке? 
@ А. 11 

     B. 5 

    C. 7 

    D. 9 



                                                                                                                                                                                           

 

10.  Какие гласные были долгими в старославянском языке?  
@ А. и, ы, у, Х, А, ъ, а  

     B.  о, е  

     C. ъ, ь  

     D. а, о, ь, ъ 

 

11. Какие гласные назывались сверхкраткими или редуцированными? 
         @ А.  Ь, Ь 

        B. ы, и 

        C. Х, А 

        D. а, о 

     

12.  Какие гласные назывались носовыми? 
@ А.  Х, А  

     B. Ъ, Ь 

     C. о, у, Ъ 

     D. а, о, и 

 

13.  Сколько юсов выделялось в старославянском языке? 
@ А. 2 

     B. 3 

     C. 4 

     D. 5 

 

14.  Носовой Х образовался из каких сочетаний?  
@ А. гласный непереднего ряда + сонорный М или Н 

     B. гласный переднего ряда + сонорный м или н 

     C. любой гласный + сонорный м или н 



                                                                                                                                                                                           

     D. любой гласный + любой сонорный 

 

15.  Из каких сочетаний образовывался А ?  
@ А. гласный переднего ряда + сонорный м или н  

     B. гласный + гласный   

     C. согласный + согласный 

     D. любой гласный + любой согласный 

 

16.  Из каких и.е. гласных образовывался гласный [а] на славянской 
почве? 
@. А. из и.е. *а и *о – долгих  

      B. из кратких гласных  

      C. из любых долгих гласных  

      D. из долгих и кратких гласных 

 

17.  В связи с чем образовывались носовые гласные? 
@ А. в связи с действием закона открытого слога  

     B. с плохой погодой  

     C. в связи с заменой 

     D. в связи с действием закона закрытого слога 

 

18. Сколько было ятей в старославянском языке? 
@ А. 1 

     B. 2 

     C. 3 

     D. 0 

 

19.  Могли ли стоять редуцированные гласные в начале слова в 
старославянском языке?  
@ А. не могли 



                                                                                                                                                                                           

     B. могли 

     C. могли в сочетании с гласным 

     D. могли в сочетании с согласным 

 

     20.  В пределах чего действовал закон слогового сингармонизма? 

@ А. в пределах слога 

     B. вне пределов слога 

     C. в предложении 

     D. в слове 

 

21. Сколько согласных выделялось в старославянском языке? 

@ А. 28 

     B. 10 

     C. 20 

     D. 15 

 

     22. Какие гласные всегда были твёрдыми? 

@ А. г, к, х  

     B. ж, ш, ч, ц  

     C. б, п  

     D. j 

     23. Какие согласные всегда были мягкими? 

@ А. ж, ч, ц, ш, j  

     B. г, к, х  

     C. д, т, з, с 

     D. р,  л, н  

 



                                                                                                                                                                                           

     24. Какие согласные могли быть и твёрдыми и мягкими? 

@ А. з, с, р, л, н  

     B. г, к, х 

     C. j 

     D. ж, ш, ч 

 

25. Какие согласные могли быть полумягкими? 
              @) А) д, т, з, с, п, б  

B) р, л, н, г, к, х  

C) г, к, х  

D) ж, ш, ч, ц, j 

 

26. Какие согласные образовались в результате органического смягчения? 
@ А.ж, ч, ш, ц  

     B. р, л, н 

     C. г, к, х 

     D. j 

     27. Как назывался звук [л] в сочетаниях бл`, пл`, вл`, мл`? 

@ А. вставным  

   B. приставным 

 C. протетическим 

    D. синтетическим 

 

     28. Сколько палатализаций испытывали заднеязычные согласные? 

@ А. 3 

     B. 1 

     C. 2 

     D. 4 



                                                                                                                                                                                           

 

     29. Перед гласными какого ряда могли смягчаться согласные? 

          @ А. переднего ряда 

               B. заднего ряда 

               C. переднего и заднего ряда 

               D. среднего ряда 

 

     30. Сколько гласных переднего ряда известно? 

@ А. 5 

     B. 1 

     C. 3 

     D. 4 

 

     31. Какие гласные считались краткими в старославянском языке? 

@ А. гласные Ь,Ъ  

     B. гласные а, ы, и 

     C. носовые гласные 

     D. гласные [о] [е]  

 

32. Назовите гласные нижнего подъёма 

@ А. Ъ, а  

     B. и, ы, у  

     C. Ь,Ъ  

     D. и, о, е 

 

33. Какие согласные испытывали неорганическое смягчение? 
@ А.  р, л, н  

     B. г, к, х  



                                                                                                                                                                                           

     C. б, п, в, м 

     D. ж, ш, ч, ц 

 

34. Укажите строку со смягчёнными губными в сочетании с [j]  
@ А. бл`, пл`, вл`, мл` 

     B. ж`, ш`, ч` 

     C. з`, с`, ц` 

     D. р`, л`, н` 

 

35.  Укажите вариант с результатами I палатализации заднеязычных [Г] [К] 
[Х]. 

@ А. рхчька, дроуже, соушити 

     B. нозъ, рхцъ, доуси 

     C. люблjх, топлjх, ловлjх, ломлjх 

     D. доушjа, волjа 

      

      36. Сколько типов склонения выделялось в старославянском языке? 

@ А. 6 

     B. 3 

     C. 4 

     D. 5 

 

     37. По какому принципу выделились типы склонения в старославянском 

языке? 

@ А. по наличию конечной гласной праславянской основы  

     B. по родовому признаку  

     C. по наличию числа  

     D. по признаку рода и категории числа 

 



                                                                                                                                                                                           

     38. Сколько форм имела категория числа в старославянском языке? 

@ А. 3 

     B. 1 

     C. 2 

     D. 4 

 

     39. Сколько падежей было в старославянском языке? 

@ А. 7 

     B. 6 

     C. 4 

     D. 5 

 

     40. Укажите вариант с именами на *a *ja 

@ А. страна, рхка, землja, доуша, рабыни 

     B. слоуга, дроугъ, отьцъ, мати 

     C. гость, кость, тать 

     D. мати, ночь, поустыни 

 

    41. Укажите вариант с именами на *o, *jo 

@ А. дроугъ, братъ, отьцъ, мхжь 

     B. сынъ, волъ, домъ 

     C. гость, кость, тить, ночь 

     D. Камы, слово, чюдо, ослА 

 

    42. Какие типы склонения имели твёрдую и мягкую разновидность 

склонения? 

@ А. *a, *ja, *o, *jo 

     B. * й, * и, на согласный 



                                                                                                                                                                                           

     C. *a, *ja, *i, на согласный 

     D. *o, *jo, *i, *й 

 

     43. Какие местоимения могли выступать в роли личного местоимения III 

лица?  

@ А. указательные  

     B. личные  

     C. возвратные  

     D. притяжательные 

 

     44. Какие местоимения могли иметь краткие ( энклитические) формы? 

@ А. личные и возвратное 

     B. указательные и возвратное 

     C. притяжательные и отрицательные 

     D. вопросительные и личные 

 

     45. Найдите вариант с краткими формами местоимений 

@ А. мА, тА, сА, ми, ти, си, ны, вы 

     B. азъ, ты, мы, вы 

     C. мене, тебе, себе 

    D. насъ, васъ, намъ, вамъ 

 

     46. Какие категории характеризовали имя прилагательное? 

@ А. род, число, падеж 

     B. род, вид, залог 

     C. число, наклонение, лицо 

     D. падеж, вид, залог 

 



                                                                                                                                                                                           

     47. Сколько разрядов имён прилагательных выделялось  в 

старославянском  

           языке?  

@ А. 3 

     B. 4  

     C. 5 

     D. 3,4  

 

     48. Сколько форм имело прилагательное  в старославянском языке?  

@ А. 2 

     B. 3 

     C. 4 

     D. 1 

 

     49. Как иначе назывались краткие формы имён прилагательных?  

@ А. именными 

     B. местоименными 

     C. полными 

     D. неопределёнными 

 

     50. Какие прилагательные в краткой форме могли быть производными и  

            непроизводными? 

@ А. качественные  

     B. притяжательные 

     C. относительные 

     D. притяжательные и относительные 

 

     51. Какие прилагательные имеют степень сравнения? 



                                                                                                                                                                                           

@ А. качественные  

     B. относительные  

     C. притяжательные 

     D. притяжательные и относительные 

 

52. В какой функции, недопустимой в современном руссом языке, могли 
выступать краткие формы имён прилагательных? 
@ А. определения 

     B. дополнения 

     C. обстоятельства 

     D. подлежащего 

 

53. Какая глагольная категория была слабо развита в старославянском 
языке? 

@ А. вид  

     B. лицо  

     C. число  

     D. время 

 

     54. Сколько временных форм имел старославянский глагол? 

@ А. 8 

     B. 5 

     C. 6 

     D. 7 

 

     55. Сколько простых форм прошедшего времени имел старославянский 

глагол? 

@ А. 2 

     B. 1 



                                                                                                                                                                                           

     C. 3 

     D. 4 

 

     56. Сколько форм прошедшего времени имел старославянский глагол? 

@ А. 4 

     B. 2 

     C. 3 

     D. 1 

 

     57. Сколько сложных форм прошедшего времени имел старославянский 

глагол? 

@ А. 2 

     B. 1 

     C. 3 

     D. 4 

 

     58. Сколько нетематических глаголов насчитывалось в старославянском 

языке? 

@ А. 5 

     B) 2 

     C) 3 

     D) 4 

 

     59. Сколько тематических глаголов было в старославянском языке? 

@ А.  все, кроме 5 атематических  

     B. 1 

     C. 2 

     D. 3 



                                                                                                                                                                                           

 

60. Сколько глагольных основ выделялось в старославянском языке? 
@ А. 2 

     B. 1 

     C. 3 

     D. 4 

 

 

61. При помощи, каких суффиксов образовывались формы имперфекта в 
старославянском языке? 

@ А. суффикса – ахъ, Ъахъ 

     B. суффикса – х- 

     C. суффикса –  х-, ахъ 

     D. суффикса – л-, -енн- 

 

62. Как назывались простые формы прошедшего времени в 
старославянском языке? 

@ А. аорист, имперфект 

     B. аорист, перфект 

     C. перфект, плюсквамперфект 

    D. будущее сложное I  

 

      63. Как назывались сложные формы прошедшего времени в 

старославянском языке? 

@ А. перфект, плюсквамперфект  

     B. будущее сложное I и II  

     C. аорист, имперфект 

     D. аорист, перфект 

 



                                                                                                                                                                                           

64. Какое действие выражал аорист? 

@ А. краткое завершенное  

     B. длительное 

     C. прерывистое 

     D. скачкообразное 

 

65. Сколько способов образования знал перфект? 

@. А.1 

     B. 2 

     C. 3 

     D. 4 

 

       66. Сколько наклонений знал старославянский глагол? 

@) А. 3 

      B. 1 

      C. 2 

      D. 4 

 

67. Какой глагол мог выступать в качестве связки в формах перфекта, 

плюсквамперфекта и сослагательного наклонения? 

@ А. быти  

     B. знати  

     C. дати 

     D. имати 

 

68. Сколько суффиксов участвовало в образовании форм повелительного 

наклонения? 

@ А. 2 



                                                                                                                                                                                           

     B. 1 

     C. 3 

     D. 4 

 

70. Укажите суффиксы повелительного наклонения :  

@. А. - и-, -Ъ- 

      B. – л- 

      C. –ахъ, -Ъахъ 

      D. –хъ- 

 

     71.  К основам на какой согласный присоединялся суффикс –и-? 

            @ А. на мягкий согласный  

                 B. на заднеязычные  

                 C. на твёрдый согласный 

                 D. на твёрдый и мягкий согласный 

 

72. К основам на какой согласный присоединяется суффикс –Ъ-?  

@ А. на твёрдые согласные  

     B. на губные  

     C. на заднеязычные 

     D. на мягкие согласные 

  

73. Сколько простых форм могло иметь повелительное наклонение? 
@ А. 6 

     B. 1 

     C. 2 

     D. 3 

 



                                                                                                                                                                                           

74. В каких лицах совпадали формы повелительного наклонения? 
@ А. 2, 3 л. ед. ч. 

     B. 1, 2 л. ед. ч. 

     C. 1, 2 л. мн. ч. 

     D. 1, 2 л. дв. ч  

 

       75. Что происходило при образовании форм повелительного 

наклонения, если  

             основа наст. вр. оканчивалась на заднеязычный [г] или [ к]?  

@ А. смягчение  

     B. отвердение 

     C. разжижение 

     D. полусмягчение 

 

     76. В каком лице могла образовываться сложная форма повелительного 

          наклонения? 

@ А.  3 

     B. 1 

     C. 2 

     D. 1 и 2 

 

77. Как изменялось неспрягаемое причастие прош. вр. на –ЛЪ в составе 
сложных форм?  

@ А. изменялось по родам  

     B. спрягалось  

     C. изменялось по числам  

     D. изменялось по родам и числам 

 



                                                                                                                                                                                           

78. Сколько форм будущего сложного времени знал старославянский 
язык? 
@ А. 2 

     B. 1 

     C. 3 

     D. 4 

 

        79. Сколько форм знало настоящее время? 

@ А. 1 

     B. 2 

     C. 3 

     D. 4 

 

    80. Какие причастия не склонялись? 

@ А. причастия прошедшего времени с суффиксом –л- 

     B. действительные причастия настоящего времени  

     C. действительные причастия прошедшего времени  

     D. страдательные причастия настоящего времени   

 

     81 В составе каких форм могло участвовать причастие на –ЛЪ? 

@ А. перфекта, плюсквамперфекта, будущего сложного II  

     B. настоящего времени 

     C. аориста, имперфекта 

     D. простого будущего 

 

     82. Причастия в старославянском языке могли быть какого залога? 

@ А.действительного и страдательного  

     B. действительного  



                                                                                                                                                                                           

     C. страдательного 

     D. мучительного 

 

     83. В какой форме могли существовать причастия в старославянском 

языке? 

  @ А. краткой и полной 

               B. неполной 

               C. суффиксальной 

               D. префиксальной 

           

     84. С помощью каких суффиксов образовывались действительные 

причастия настоящего времени?  

@ А. –ХШ-, АШ- 

     B. –н-  

     C. –л-  

     D. –учи, -ючи, -ачи, -ячи 

 

     85. С помощью каких суффиксов  образовывались действительные 

причастия прошедшего времени? 

@ А. –ЪШ-, - ВЪШ-  

     B. –л-   

     C. –ХШ-, -АШ-   

     D. –енн- 

 

    86. С помощью каких суффиксов  образовывались страдательные 

причастия настоящего времени?  

@ А. –м-     

     B. –л-   

     C. –ХШ-, -АШ-    



                                                                                                                                                                                           

     D. –т- 

 

    87. С помощью каких суффиксов  образовывались страдательные 

причастия прошедшего времени?  

@ А. –н-, -енн-, -т- 

     B. –м- 

     C. – ХШ-, АШ- 

     D. –л- 

 

    88. От каких глаголов могли образовываться страдательные причастия? 

@ А. от переходных 

     B.  от непереходных 

     C. от глаголов совершенного вида 

     D. от глаголов несовершенного вида 

 

    89.  Сформировалось ли числительное как часть речи в старославянском 

языке? 

@  А  не сформировалось 

      B. сформировалось 

      C. находилось на стадии формирования 

      D. распалось 

 

    90. Какие именные глагольные формы выделялись в старославянском 

языке? 

@ А.причастные формы, инфинитив и супин  

     B. формы настоящего времени 

     C. формы прошедшего времени 

     D. формы повелительного наклонения 



                                                                                                                                                                                           

 

     91. Какие второстепенные члены выделялись в старославянском языке? 

@ А. дополнение, обстоятельство, определение  

     B. дополнение  

     C. обстоятельство  

     D.  определение 

 

     92. Какие падежи могли участвовать в составе конструкций с двойными 

косвенными падежами?  

   @ А. Родит., Винит, Дат. 

      B. Родит., Творит., Предложн 

      C. Родит., Винит., Предложн 

      D. все косвенные падежи 

  

    93.  Какие гласные могут участвовать в сочетаниях *tort, * tolt, *tert, * telt 

?  

@ А. о, е  

     B. а, и  

     C. у, ы  

     D. Ъ, а 

 

    94. Какие гласные выделялись в старославянском языке по долготе-

краткости? 

@ А. долгие, краткие, сверхкраткие 

     B. долгие, затяжные 

     C. сверхдолгие 

     D. сверхзатяжные 

 



                                                                                                                                                                                           

    95. Какие гласные могут быть лабиализованными? 

@ А. у, о, Ъ  

     B. а, и, е  

     C. а, у, и 

     D. Ъ, и 

 

    96. Какого подъёма был ять в старославянском языке? 

@ А. нижнего  

     B. верхнего 

     C. среднего 

     D. верхне–среднего 

 

    97. Какие виды чередований наблюдались в старославянском языке? 

@ А. количественные, качественные, количественно-качественные  

     B. количественные  

     C. количественно-качественные  

     D. качественные 

 

    98. Какие гласные могли переходить в другие звуки под воздействием [j]?  

@ А. заднеязычные, губные, переднеязычные  

     B. любые согласные  

     C. только заднеязычные  

     D. переднеязычные 

 

    99. Каким предложением переводился оборот «дательный 

самостоятельный»? 

         @ А. придаточным 

              B. сложносочинённым 



                                                                                                                                                                                           

              C. сложноподчинённым 

              D. бессоюзным 

 

    100. В какой форме существовал старославянский язык? 

 @ А. письменной  

                 B. разговорной  

      C. диалектной 

     D. письменной и разговорной 
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восходящей 

звучности  

принцип силы  беспринципности принцип 

замкнутой сети 

Сколько гласных 

фонем 

выделялось в 

старославянском 

языке? 

*11 5 7 9 

Какие гласные 

были долгими в 

старославянском 

языке?  

*и, ы, у, Х, А, ъ, а  о, е  ъ, ь  а, о, ь, ъ 

Какие гласные 

назывались 

сверхкраткими 

или 

редуцированным

и? 

*Ь, Ь ы, и Х, А а, о 

Какие гласные 

назывались 

носовыми? 

*Х, А  Ъ, Ь о, у, Ъ а, о, и 

Сколько юсов 

выделялось в 

старославянском 

языке? 

*2 3 4 5 



                                                                                                                                                                                           

Носовой Х 

образовался из 

каких сочетаний?  

*гласный 

непереднего 

ряда + сонорный 

М или Н 

гласный 

переднего ряда + 

сонорный м или 

н 

любой гласный + 

сонорный м или н 

любой гласный 

+ любой 

сонорный 

Из каких 

сочетаний 

образовывался А 

?  

*гласный 

переднего ряда 

+ сонорный м 

или н  

гласный + 

гласный   

согласный + 

согласный 

любой гласный 

+ любой 

согласный 

Из каких и.е. 

гласных 

образовывался 

гласный [а] на 

славянской 

почве? 

*из и.е. *а и *о – 

долгих  

из кратких 

гласных  

из любых долгих 

гласных  

из долгих и 

кратких гласных 

В связи с чем 

образовывались 

носовые 

гласные? 

*в связи с 

действием 

закона 

открытого слога  

с плохой погодой  в связи с заменой в связи с 

действием 

закона 

закрытого слога 

Сколько было 

ятей в 

старославянском 

языке? 

*1 2 3 0 

Могли ли стоять 

редуцированные 

гласные в начале 

слова в 

старославянском 

языке?  

*не могли могли могли в сочетании 

с гласным 

могли в 

сочетании с 

согласным 

В пределах чего 

действовал закон 

слогового 

сингармонизма? 

*в пределах 

слога 

вне пределов 

слога 

в предложении в слове 

Сколько 

согласных 

выделялось в 

старославянском 

языке? 

*28 10 20 15 

Какие гласные 

всегда были 

твёрдыми? 

*г, к, х  ж, ш, ч, ц  б, п  j 

Какие согласные 

всегда были 

мягкими? 

*ж, ч, ц, ш, j  г, к, х  д, т, з, с р,  л, н  



                                                                                                                                                                                           

Какие согласные 

могли быть и 

твёрдыми и 

мягкими? 

*з, с, р, л, н  г, к, х j ж, ш, ч 

Какие согласные 

могли быть 

полумягкими? 

*д, т, з, с, п, б  р, л, н, г, к, х  г, к, х  ж, ш, ч, ц, j 

Какие согласные 

образовались в 

результате 

органического 

смягчения? 

*ж, ч, ш, ц  р, л, н г, к, х j 

Как назывался 

звук [л] в 

сочетаниях бл`, 

пл`, вл`, мл`? 

*вставным  приставным протетическим синтетическим 

Сколько 

палатализаций 

испытывали 

заднеязычные 

согласные? 

*3 1 2 4 

Перед гласными 

какого ряда 

могли смягчаться 

согласные? 

*переднего ряда заднего ряда переднего и 

заднего ряда 

среднего ряда 

Сколько гласных 

переднего ряда 

известно? 

*5 1 3 4 

Какие гласные 

считались 

краткими в 

старославянском 

языке? 

*гласные Ь,Ъ  гласные а, ы, и носовые гласные гласные [о] [е]  

Назовите гласные 

нижнего подъёма 

*Ъ, а  и, ы, у  Ь,Ъ  и, о, е 

Какие согласные 

испытывали 

неорганическое 

смягчение? 

*р, л, н  г, к, х  б, п, в, м ж, ш, ч, ц 

Укажите строку со 

смягчёнными 

губными в 

сочетании с [j]  

*бл`, пл`, вл`, мл` ж`, ш`, ч` з`, с`, ц` р`, л`, н` 



                                                                                                                                                                                           

Укажите вариант 

с результатами I 

палатализации 

заднеязычных [Г] 

[К] [Х]. 

*рхчька, дроуже, 

соушити 

нозъ, рхцъ, доуси люблjх, топлjх, 

ловлjх, ломлjх 

доушjа, волjа 

Сколько типов 

склонения 

выделялось в 

старославянском 

языке? 

*6 3 4 5 

По какому 

принципу 

выделились типы 

склонения в 

старославянском 

языке? 

*по наличию 

конечной 

гласной 

праславянской 

основы  

по родовому 

признаку  

по наличию числа  по признаку 

рода и 

категории числа 

Сколько форм 

имела категория 

числа в 

старославянском 

языке? 

*3 1 2 4 

Сколько падежей 

было в 

старославянском 

языке? 

*7 6 4 5 

Укажите вариант 

с именами на *a 

*ja 

*страна, рхка, 

землja, доуша, 

рабыни 

слоуга, дроугъ, 

отьцъ, мати 

гость, кость, тать мати, ночь, 

поустыни 

Укажите вариант 

с именами на *o, 

*jo 

*дроугъ, братъ, 

отьцъ, мххь 

сынъ, волъ, домъ гость, кость, тить, 

ночь 

Камы, слово, 

чюдо, ослА 

Какие типы 

склонения имели 

твёрдую и 

мягкую 

разновидность 

склонения? 

**a, *ja, *o, *jo * й, * и, на 

согласный 

*a, *ja, *i, на 

согласный 

*o, *jo, *i, *й 

Какие 

местоимения 

могли выступать 

в роли личного 

местоимения III 

лица?  

*указательные  личные  возвратные  притяжательны

е 



                                                                                                                                                                                           

Какие 

местоимения 

могли иметь 

краткие ( 

энклитические) 

формы? 

*личные и 

возвратное 

указательные и 

возвратное 

притяжательные и 

отрицательные 

вопросительны

е и личные 

Найдите вариант 

с краткими 

формами 

местоимений 

*мА, тА, сА, ми, 

ти, си, ны, вы 

азъ, ты, мы, вы мене, тебе, себе насъ, васъ, 

намъ, вамъ 

Какие категории 

характеризовали 

имя 

прилагательное? 

*род, число, 

падеж 

род, вид, залог число, 

наклонение, лицо 

падеж, вид, 

залог 

Сколько 

разрядов имён 

прилагательных 

выделялось  в 

старославянском 

языке?  

*3 4  5 3,4  

Сколько форм 

имело 

прилагательное  в 

старославянском 

языке?  

*2 3 4 1 

Как иначе 

назывались 

краткие формы 

имён 

прилагательных?  

*именными местоименными полными неопределённы

ми 

Какие 

прилагательные в 

краткой форме 

могли быть 

производными и 

непроизводными

? 

*качественные  притяжательные относительные притяжательны

е и 

относительные 

Какие 

прилагательные 

имеют степень 

сравнения? 

*качественные  относительные  притяжательные притяжательны

е и 

относительные 

В какой функции, 

не допустимой в 

современном 

руссом языке, 

*определения дополнения обстоятельства подлежащего 



                                                                                                                                                                                           

могли выступать 

краткие формы 

имён 

прилагательных? 

Какая глагольная 

категория была 

слабо развита в 

старославянском 

языке? 

*вид  лицо  число  время 

Сколько 

временных форм 

имел 

старославянский 

глагол? 

*8 5 6 7 

Сколько простых 

форм 

прошедшего 

времени имел 

старославянский 

глагол? 

*2 1 3 4 

Сколько форм 

прошедшего 

времени имел 

старославянский 

глагол? 

*4 2 3 1 

Сколько сложных 

форм 

прошедшего 

времени имел 

старославянский 

глагол? 

*2 1 3 4 

Сколько 

нетематических 

глаголов 

насчитывалось в 

старославянском 

языке? 

*5 2 3 4 

Сколько 

тематических 

глаголов было в 

старославянском 

языке? 

*все, кроме 5 

тематических  

1 2 3 

Сколько 

глагольных основ 

выделялось в 

*2 1 3 4 



                                                                                                                                                                                           

старославянском 

языке? 

При помощи 

какого суффикса 

образовывались 

формы аориста в 

старославянском 

языке? 

*суффикса – х- суффикса – в- суффикса – л- суффикса – н- 

При помощи, 

каких суффиксов 

образовывались 

формы 

имперфекта в 

старославянском 

языке? 

*суффикса – ахъ-

, Ъахъ- 

суффикса – х- суффикса –  х-, ахъ- суффикса – л-, -

енн- 

Как назывались 

простые формы 

прошедшего 

времени в 

старославянском 

языке? 

*аорист, 

имперфект 

аорист, перфект перфект, 

плюсквамперфект 

будущее 

сложное I  

Как назывались 

сложные формы 

прошедшего 

времени в 

старославянском 

языке? 

*перфект, 

плюсквамперфе

кт  

будущее 

сложное I и II  

аорист, 

имперфект 

аорист, перфект 

Какое действие 

выражал аорист? 

*краткое 

завершенное  

длительное прерывистое скачкообразное 

Сколько способов 

образования знал 

перфект? 

*1 2 3 4 

Сколько 

наклонений знал 

старославянский 

глагол? 

*3 1 2 4 

Какой глагол мог 

выступать в 

качестве связки в 

формах 

перфекта, 

плюсквамперфек

та и 

*быти  знати  дати имати 



                                                                                                                                                                                           

сослагательного 

наклонения? 

Сколько 

суффиксов 

участвовало в 

образовании 

форм 

повелительного 

наклонения? 

*2 1 3 4 

Укажите 

суффиксы 

повелительного 

наклонения :  

*- и-, -Ъ- – л- –ахъ-, -Ъахъ- –хъ- 

К основам на 

какой согласный 

присоединялся 

суффикс –и-? 

*на мягкий 

согласный  

на заднеязычные  твёрдый 

согласный 

на твёрдый и 

мягкий 

согласный 

К основам на 

какой согласный 

присоединяется 

суффикс –Ъ-?  

*на твёрдые 

согласные  

на губные  на заднеязычные на мягкие 

согласные 

Сколько простых 

форм могло 

иметь 

повелительное 

наклонение? 

*6 1 2 3 

В каких лицах 

совпадали 

формы 

повелительного 

наклонения? 

*2, 3 л. ед. ч. 1, 2 л. ед. ч. 1, 2 л. мн. ч. 1, 2 л. дв. ч  

Что происходило 

при образовании 

форм 

повелительного 

наклонения, если 

основа наст. вр. 

оканчивалась на 

заднеязычный [г] 

или [ к]?  

*смягчение  отвердение разжижение полусмягчение 

В каком лице 

могла 

образовываться 

сложная формя 

*3 1 2 1 и 2 



                                                                                                                                                                                           

повелительного 

наклонения? 

Как изменялось 

неспрягаемое 

причастие прош. 

вр. на –ЛЪ- в 

составе сложных 

форм?  

*изменялось по 

родам  

спрягалось  изменялось по 

числам  

изменялось по 

родам и числам 

Сколько форм 

будущего 

сложного 

времени знал 

старославянский 

язык? 

*2 1 3 4 

Сколько форм 

знало настоящее 

время? 

*1 2 3 4 

Какие причастия 

не склонялись? 

*причастия 

прошедшего 

времени с 

суффиксом –л- 

действительные 

причастия 

настоящего 

времени  

действительные 

причастия 

прошедшего 

времени  

страдательные 

причастия 

настоящего 

времени   

В составе каких 

форм могло 

участвовать 

причастие на –

ЛЪ? 

*перфекта, 

плюсквамперфе

кта, будущего 

сложного II  

настоящего 

времени 

аориста, 

имперфекта 

простого 

будущего 

Причастия в 

старославянском 

языке могли быть 

какого залога? 

*действительног

о и 

страдательного  

действительного  страдательного мучительного 

В какой форме 

могли 

существовать 

причастия в 

старославянском 

языке? 

*краткой и 

полной 

неполной суффиксальной префиксальной 

С помощью каких 

суффиксов 

образовывались 

действительные 

причастия 

настоящего 

времени?  

*–ХШ-, АШ- –н-  –л-  –учи-, -ючи-, -

ачи-, -ячи- 



                                                                                                                                                                                           

С помощью каких 

суффиксов  

образовывались 

действительные 

причастия 

прошедшего 

времени? 

*–ЪШ-, - ВЪШ-  –л-   –ХШ-, -АШ-   –енн- 

С помощью каких 

суффиксов  

образовывались 

страдательные 

причастия 

настоящего 

времени?  

*м- –л-   –ХШ-, -АШ-    –т- 

С помощью каких 

суффиксов 

образовывались 

страдательные 

причастия 

прошедшего 

времени?  

*–н-, -енн-, -т- –м- – ХШ-, АШ- –л- 

От каких глаголов 

могли 

образовываться 

страдательные 

причастия? 

*от переходных от непереходных от глаголов 

совершенного 

вида 

от глаголов 

несовершенног

о вида 

Сформировалось 

ли числительное 

как часть речи в 

старославянском 

языке? 

*не 

сформировалось 

сформировалось находилось на 

стадии 

формирования 

распалось 

Какие именные 

глагольные 

формы 

выделялись в 

старославянском 

языке? 

*причастные 

формы, 

инфинитив и 

супин  

формы 

настоящего 

времени 

формы 

прошедшего 

времени 

формы 

повелительного 

наклонения 

Какие 

второстепенные 

члены 

выделялись в 

старославянском 

языке? 

*дополнение, 

обстоятельство, 

определение  

дополнение  обстоятельство  определение 

Какие падежи 

могли 

участвовать в 

*Родит., Винит, 

Дат. 

Родит., Творит., 

Предложн 

Родит., Винит., 

Предложн 

все косвенные 

падежи 



                                                                                                                                                                                           

составе 

конструкций с 

двойными 

косвенными 

падежами?  

Какие гласные 

могут участвовать 

в сочетаниях 

*tort, * tolt, *tert, 

* telt ?  

*, е  а, и  у, ы  Ъ, а 

Какие гласные 

выделялись в 

старославянском 

языке по долготе-

краткости? 

*долгие, 

краткие, 

сверхкраткие 

долгие, 

затяжные 

сверхдолгие сверхзатяжные 

Какие гласные 

могут быть 

лабиализованны

ми? 

*у, о, Ъ  а, и, е  а, у, и Ъ, и 

Какого подъёма 

был ять в 

старославянском 

языке? 

*нижнего  верхнего среднего верхне–

среднего 

Какие виды 

чередований 

наблюдались в 

старославянском 

языке? 

*количественны

е, качественные, 

количественно-

качественные  

количественные  количественно-

качественные  

качественные 

Какие гласные 

могли 

переходить в 

другие звуки под 

воздействием [j]?  

*заднеязычные, 

губные, 

переднеязычны

е  

любые 

согласные  

только 

заднеязычные  

переднеязычны

е 

Каким 

предложением 

переводился 

оборот 

«дательный 

самостоятельный

»? 

*придаточным сложносочинённ

ым 

сложноподчинённ

ым 

бессоюзным 

Старославянский 

существовал в 

какой форме? 

*письменной  разговорной  диалектной письменной и 

разговорной 

 



                                                                                                                                                                                           

 

Темы рефератов 

 

1. Деятельность братьев Кирилла и Мефодия. 
2. Славянские азбуки, их характеристика. 
3. Важнейшие памятники глаголической письменности, их особенности. 
4. Важнейшие памятники кириллической письменности, их особенности. 
5. Праславянский язык. 
6. Славянизмы в творчестве Пушкина. 
7. Славянизмы в творчестве русских писателей. 
8. Фразеологизмы, имеющие в своем составе библеизмы. 
9. Влияние старославянского языка на лексику и фразеологию русского 

языка. 
10. Влияние старославянского языка на синтаксическую структуру русского 

языка. 
 

 


